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Pidage esitatud ohutusjuhistest täpselt kinni, et
vältida inimeste vigastamist ja esemete kahjus-
tamist.

Ohutusnõuete selgitused

Oht
See sümbol hoiatab inimeste vigastada saamise
ohu eest.

! Tähelepanu
See sümbol hoiatab materiaalse kahju ja kesk-
konnakahjustuste eest.

Märkus
Pealkirja "Märkus" all on esitatud täiendav teave.

Sihtrühm

Käesolev juhend on suunatud ainult volitatud spetsia-
listidele.

■ Külmaineringiga seotud töid on lubatud läbi viia
ainult selleks volitatud spetsialistidel.

■ Elektritöid tohivad teha ainult vastava kvalifikatsioo-
niga elektrikud.

■ Esmakordne kasutuselevõtt peab toimuma seadme
tootja poolt või tema poolt nimetatud spetsialisti
poolt.

Eeskirjad, mida tuleb järgida

■ Siseriiklikud paigaldamist puudutavad eeskirjad
■ Seadusega sätestatud eeskirjad õnnetusjuhtumite

ennetamiseks
■ Seadusega sätestatud keskkonnakaitseeeskirjad

■ Kutseühingute määrused
■ DIN, EN, DVGW ja VDE eeskirjades kehtestatud

ohutusnõuded
a ÖNORM, EN ja ÖVE
c SEV, SUVA, SVTI, SWKI ja SVGW

Ohutusjuhised seadmega seotud tööde läbiviimiseks

Seadmega seotud tööd

■ Lülitage seade pinge alt välja, nt eraldi kaitsmest või
pealülitist ja kontrollige, kas seade on pinge alt väl-
jas.
Märkus
Juhtmooduli vooluringi kõrval võib olla mitu koormus-
vooluringi.

Oht
Pinge all olevate detailide puudutamine võib
endaga kaasa tuua raskekujulisi vigastusi.
Mõningad trükkplaatidel paiknevad detailid
jäävad pärast võrgutoite väljalülitamist veel
pinge alla.
Seadmetelt katete eemaldamisel tuleb eelne-
valt vähemalt 4 min oodata, kuni pinge on
kadunud.

■ Võtke tarvitusele abinõud, et seadet ei oleks võimalik
uuesti sisse lülitada.

■ Iga töö juures tuleb kasutada selleks ettenähtud isi-
klikku kaitsevarustust.

Oht
Kuumad pealispinnad võivad põhjustada põle-
tusi.
■ Enne hooldustööde läbiviimist lülitage seade

välja ja laske sellel maha jahtuda.
■ Ärge puudutage seadme, armatuuride ja

torustiku kuumi pealispindu.

! Tähelepanu
Elektrostaatiline tühjakslaadimine võib elektroo-
nilisi mooduleid kahjustada.
Enne töödega alustamist puudutage maandatud
objekte, nt kütte- või veetorusid, et staatilist
laengut kõrvale juhtida.

Remonditööd

! Tähelepanu
Ohutusfunktsioone täitvate komponentide
remontimine seab ohtu seadme turvalisuse.
Defektsed komponendid tuleb asendada Viess-
manni originaalvaruosadega.

Ohutusjuhised

Ohutusjuhised
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Lisakomponendid, varu- ja kuluosad

! Tähelepanu
Varuosad ja kuluvad detailid, mida ei ole koos
süsteemiga kontrollitud, võivad mõjutada töö-
kindlust. Kasutamiseks mittelubatud komponen-
tide integreerimine, samuti mittelubatud muuda-
tused ja ümberehitused võivad ohutust mõjutada
ja garantiid piirata.
Väljavahetamisel tuleb kasutada ainult Viess-
manni originaalvaruosi või Viessmanni poolt
kasutamiseks lubatud varuosi.

Ohutusjuhised

Ohutusjuhised (järg)
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Pakendi osad suunata jäätmekäitlusse kooskõlas keh-
tivate jäätmekäitluseeskirjadega.
DE: Kasutage Viessmanni poolt loodud jäätmekäitlus-

süsteemi.
AT: Kasutage riiklikku jäätmekäitlussüsteemi ARA

(Altstoff Recycling Austria AG, litsentsinr 5766).
CH: Pakendijäätmete eest hoolitseb kütte-/ventilat-

sioonifirma.

Sümbolid

Sümbol Tähendus
Viide teisele, üksikasjalikumat teavet sisal-
davale dokumendile
 

1. Tööetapid joonistena:
Tööd on nummerdatud nende loogilises
järjestuses.

Hoiatus materiaalsete kahjude ja keskkon-
na saastamise eest
 
 
Pinge all olev ala
 
 
Olge eriti tähelepanelik.
 
 
■ Detail peab kuuldavalt fikseeruma.

või
■ Akustiline signaal
■ Paigaldage uus detail.

või
■ Tööriista puhul: Puhastage pealispinda.
Suunake detail jäätmekäitlusse.
 
 
Viige detail selleks ettenähtud kogumis-
punkti. Ärge visake detaili majapidamis-
prügi hulka.
 

Vajalikud toimingud, mis on seotud esmase kasutuse-
levõtu, ülevaatuse ja hooldusega on kokkuvõtlikult esi-
tatud peatükis „Esmane kasutusevõtt, ülevaatus ja
hooldus“ ning tähistatud alljärgnevalt:

Sümbol Tähendus
Esmaseks kasutuselevõtuks vajalikud toi-
mingud
Esmase kasutuselevõtu käigus mittevajalik

Ülevaatuse läbiviimiseks vajalikud toimin-
gud
Ülevaatuse käigus mittevajalik

Hoolduse läbiviimiseks vajalikud toimingud

Hoolduse puhul mittevajalik

Sihipärane kasutus

Seade tuleb paigaldada ning seda tohib kasutada sel-
leks ettenähtud eesmärgil üksnes suletud küttesüstee-
mide puhul kooskõlas EN 12828 nõuetega ning vasta-
vat hooldus- ja kasutusjuhendit järgides.

Mudelist sõltuvalt tohib seadet kasutada üksnes järg-
mistel eesmärkidel:
■ Ruumide kütmine
■ Ruumide jahutamine
■ Tarbevee soojendamine

Info

Pakendi jäätmekäitlusse suunamine
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Lisakomponendide ja tarvikutega saab funktsioonide
ulatust laiendada.

Sihipärase kasutamise eeltingimuseks on süsteemis-
petsiifiliste komponentidega teostatud paigaldus.

Seadme igasugust muud kasutusviisi, kas siis majan-
duslikul või tööstuslikul eesmärgil, kui hoone kütmine/
jahutamine või tarbevee soojendamine, loetakse mitte-
sihipäraseks.

Seadme valel eesmärgil kasutamine või asjatundmatu
käsitsemine (nt käitaja-poolne seadme avamine) on
keelatud ning sellest tulenevate tagajärgede eest
tootja ei vastuta. Seadme mittesihipärase kasutami-
sega on tegu ka juhul kui küttesüsteemi komponente
nende sihipärases toimimises muudetakse.

Märkus
Seade on ette nähtud kasutamiseks üksnes koduse
majapidamise või sellega sarnanevates tingimustes,
seega on seadme turvaline kasutamine võimalik ka
ilma eelneva väljaõppeta.

Tooteinformatsioon

Ehitus

Vitocal 111-S on kompaktne soojuspump Split-mude-
lina, mis koosneb ühest integreeritud soojaveeboileriga
siseüksusest ja ühest välisüksusest.

Vajalikud tarvikud

■ Seadme paigaldamiseks on vaja hüdraulilist ühen-
duskomplekti.

■ Välis- ja siseüksust ühendav Bus-ühendusjuhe, pik-
kus 15 m või 30 m.

Jahutusring

Kõik jahutusringi komponendid, kondensaator v.a,
paiknevad välisüksuses, ka elektroonilise paisumis-
ventiiliga jahutusringi automaatika. Kompressori võim-
sust kohandatakse käitustingimustest sõltuvalt inverteri
automaatika poolt.
Välisüksus ja siseüksus on omavahel hüdrauliliselt
ühendatud külmainetorustiku kaudu.

Hüdraulika

Siseüksusesse sisseehitatud kõrgtõhus ringluspump
(sekundaarpump) pumpab küttevee sekundaarringi.
Ruumiküttelt tarbeveesoojendusele ja vastupidi ümber-
lülituste eest hoolitseb integreeritud 3-suunaline
ümberlülitusventiil „Kütmine/tarbeveesoojendus“.

Ruumide kütmine

Soojuspump on võimeline soojusega varustama kuni 3
kütteringi: 1ilma segamisventiilita kütteringi   ja kaht 
segamisventiiliga kütteringi.

Segamisventiiliga kütteringide puhul tuleb paigaldada
sekundaarringi pealevoolu küttevee puhverpaak. Kõi-
kide kütteringide ühendamine küttevee puhverpaagiga
toimub paralleelselt.
Kui küttevee puhverpaaki ei kasutata, saab ühe
1 segamisventiiliga kütteringi ühendada otse soojus-
pumbaga. Selleks tuleb siseüksusesse paigaldada
segamisventiiliga paigalduskomplekt (lisavarustus).
Ühendatud peab olema üks ilma segamisventiilita küt-
tering, muidu ei ole võimalik segamisventiiliga kütte-
ringi soojusega varustada.
Lubatud süsteemi konfiguratsioonid: Vt järgnevat tabe-
lit

Ruumide jahutamine (tüüp AWBT(-M)-AC 111.A)

Ruumide jahutamine on võimalik kas kütte-/jahutus-
ringi või eraldi jahutusringi kaudu.
Ruumide jahutamiseks pööratakse jahutusring ümber
ja eraldatakse jahutusringist soojus.

Märkus
Segamisventiiliga paigalduskomplekti (lisavarustus)
kasutamisel saab jahutada ainult ilma segamisventiilita
kütteringi kaudu.

Soojuspumba juhtmoodul

Kogu küttesüsteemi juhib ja kontrollib integreeritud
soojuspumba juhtmoodul Vitotronic 200, tüüp WO1C.

Info

Sihipärane kasutus (järg)
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Lubatud süsteemi konfiguratsioonid

Süsteemilahendus Kütte-/jahutusringid
Ilma segamisventii-
lita
A1/HK1

Segamisventiiliga
M2/HK2

Segamisventiiliga
M3/HK3

Eraldi jahutusring
SKK

Ilma küttevee akumu-
latsioonipaagita

X — — 0

Küttevee akumulat-
sioonipaagiga

X — — 0

 X X — 0

 X X X 0

 — X — 0

 — X X 0

Segamisventiiliga
paigalduskomplekti
kasutamine

X X — —

0 Komponendi lisamise võimalus.

Tüübi ülevaade

Tüüp Jahutusfunktsioon Nimipinge
Siseüksus Välisüksus

AWBT-M 111.A – 230 V~ 230 V~
AWBT-M-AC 111.A X 230 V~ 230 V~
AWBT 111.A – 230 V~ 400 V~
AWBT-AC 111.A X 230 V~ 400 V~

Info

Tooteinformatsioon (järg)
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Siseüksus
18
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H

H

150
225

300
375

450

14
8

148
209

CDE
G
F

A B

Joonis 1

A Küttevee tagasivool G 1¼ (sisekeere)
B Külm vesi G ¾ (sisekeere)
C Tsirkulatsioon G ¾ (sisekeere)
D Soe vesi G ¾ (sisekeere)
E Küttevee pealevool G 1¼ (sisekeere)

F Vedelaine toru: Toru 7 10 mm, keere UNF ⅝
G Kuumgaasitoru: Toru 7 16 mm, keere UNF ⅞
H Elektrikaablite sisend:

■ väikepingekaablid < 42 V
■ toitekaablid 400 V~/230 V~

Montaažitööde ettevalmistamine

Nõudmised kohapealsetele ühendustele
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Välisüksus

Välisüksus, tüübid 111.A04 kuni A08

650

39
5

980 360

79
0

Joonis 2

Välisüksus, tüübid 111.A12 kuni A16

572
900

13
26

13
45

41
2

37
8

34
2

Joonis 3

Montaažitööde ettevalmistamine

Nõudmised kohapealsetele ühendustele (järg)
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Paigaldusjuhised

Paigaldusviisid:
■ Põrandapaigaldus toruläbiviikudega pealpool maa-

pinda
■ Põrandapaigaldus toruläbiviikudega allpool maa-

pinda
■ Seinapaigaldus

Projekteerimisjuhend

Põrandapaigaldus:
■ Kasutada põrandapaigalduse konsoole (lisatarvik).
■ Juhul kui aluseid kasutada ei saa, paigaldada väli-

süksus kindlale kohapeal rajatud vähemalt 100 mm
kõrgusele aluskonstruktsioonile.

■ Raskete kliimaolude puhul (miinuskraadid, lumi, niis-
kus) on soovitatav paigaldada seade umbes 300 mm
kõrgusele tugialusele.

■ Arvestada tuleb välisüksuse kaaluga: Vt järgmist
tabelit.

Seinapaigaldus:
■ Kasutada seinapaigalduseks ettenähtud aluskom-

plekti (lisatarvik).
■ Sein peab vastama tugevusnõuetele.

Paigaldus:
■ Paigaldamisel jälgida, et õhu väljapuhkeava ei oleks

vastutuult.
■ Külmainetorustiku ja elektriliste juhtmete seinaläbivii-

gud ning kaitsetorud tuleb paigaldada ilma toruliitmi-
keta ning suunamuutusteta.

Ilmastikumõjud:
■ Kui paigalduskoht on tuultele avatud, tuleb arvestada

tuulekoormusega.
Lamekatusele paigaldatud välisüksused võivad sat-
tuda tuulekoormuse mõju alla, mille tugevus sõltub
hoone kõrgusest ning tuulekoormustsoonist. Selliste
paigaldustingimuste korral soovitame kasutada alus-
konstruktsiooni, mis peab olema asjatundlikult pro-
jekteeritud ning vastama DIN 1991-1-4 nõuetele.

■ Välisüksus viia äikesekaitse alla.
■ Ilmastikukaitse või kaitsetõkiste planeerimisel tuleb

arvestada seadmelt eralduva soojusega.

Kondensvesi:
■ Tagada kondensvee vaba äravool ja sisseimbumise

soodustamiseks rajada välisüksuse alla tugev kruu-
sapadi.

Hoone kaitsmiseks välisseadmelt edasikanduva
müra ja vibratsiooni eest:
■ Pealpool maapinda rajatud toruläbiviikude korral

tuleb külmainetorustikku paigaldada vibratsiooni eda-
sikandumise vältimiseks torupoognad: Vaadake lõiku
„Külmainetorustiku ühendamine“.

■ Sise-/välisüksuse vahelised elektrilised ühendusjuht-
med tuleb paigaldada tõmbevabalt.

■ Paigaldamiseks sobivad vaid tugeva kandepinnaga
seinad (> 250 kg/m2), mitte kergkonstruktsioonsei-
nad, katusetarind vms.

■ Seinapaigalduse juures kasutada ainult aluskom-
plekti kuuluvaid amortisaatoreid.

Välisüksuste mass
Vitocal 111-S Tüüp Mass (kg)
230 V-seadmed ■ AWBT-M

■ AWBT-M-AC
111.A04 77
111.A06 80
111.A08 80
111.A12 107
111.A14 107
111.A16 107

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 114
111.A14 114
111.A16 114

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž
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Paigalduskoht

■ Valige paigaldamiseks küllaldase õhuvahetusega
koht, mis tagaks jahutatud õhu äravoolu ning sooja
õhu juurdevoolu.

■ Mitte paigaldada ruumi nurkadesse, seinaorvadesse
või müürivahedesse. Vastasel juhul võib tekkida
lühiühendus väljapuhutava ja sissetõmmatava õhu-
voo vahel.

! Tähelepanu
Õhu lühiühendus kütterežiimil põhjustab
jahutatud väljapuhutud õhu taas sissetõmba-
mist. See võib vähendada soojuspumba töö
efektiivsust ja tekitada probleeme sulatamisel.
Vältida tuleb õhu lühiühendusi.

! Tähelepanu
Õhu lühiühendus jahutusrežiimil põhjustab
kuuma väljapuhkeõhu tagasi sissetõmbamist.
See võib tekitada ülerõhurikkeid.
Vältida tuleb õhu lühiühendusi.

■ Kui paigalduskoht on tuulte mõjuväljas, tuleb venti-
laatorite tööpiirkonda tuulte eest kaitsta. Tugev tuul
võib takistada aurustaja ventileerimist.

■ Arvestada tuleb külmainetorude pikkustega: Vaa-
dake lõiku „Külmainetorude ühendamine“.

■ Paigalduskoha valiku juures jälgige, et aurustaja ei
ummistuks langevate lehtede, lume vms tõttu.

■ Paigalduskohta valides tuleb arvestada heli edasi-
kandumise ning selle peegeldumise seaduspärasus-
tega.

Projekteerimisjuhend

■ Mitte paigaldada magamisruumide akende alla või
nende kõrvale.

■ Vahekaugus kõnniteedest, vihmaveetorudest või sil-
lutistest peab olema vähemalt 3 m. Välistemperatuu-
ridel allpool 10 °C on väljapuhkepiirkonnas mahaja-
hutatud õhu tõttu kiilasjää tekkimise oht.

■ Paigalduskoht peab olema kergesti ligipääsetav, nt
hooldustööde läbiviimiseks: Vaadake lõiku„Minimaal-
sed vahekaugused“.

Minimaalsed vahekaugused

Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 kuni A08

A

B

A B

a

b

c

d

d b

Joonis 4

A Õhu väljavool
B Õhu sissevool
d Min vaba ruum seadme ees hooldustööde jaoks

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)
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Tüüp AWBT(-M)/AWBT(-M)-AC 111.A12 kuni A16

A

B

A B

a

b

c

d

d b

Joonis 5

A Õhu väljavool
B Õhu sissevool
d Min vaba ruum seadme ees hooldustööde jaoks

Vitocal 111-S Tüüp Mõõtmed (mm)
a b c d

Juhtmeläbiviik
pealpool
maapinda

allpool maa-
pinda

230 V-seadmed ■ AWBT-M
■ AWBT-M-AC

111.A04 ≥ 100 ≥ 100 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A06 ≥ 100 ≥ 100 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A08 ≥ 100 ≥ 100 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A12 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A14 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A16 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A14 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000
111.A16 ≥ 100 ≥ 200 ≥ 400 ≥ 300 ≥ 1000

Transport ja paigaldamine

! Tähelepanu
Võimalikud kokkupõrked ning tõmbe- või surve-
jõu rakendamine võivad kahjustada seadme kor-
pust.
Ärge koormake seadme pealmist osa, esikülge
ja külgseinu.

! Tähelepanu
Välisüksuse kompressori tugev kallutamine põh-
justab määrdeainete jahutusringi sattumist ning
sellest tulenevaid seadmekahjustusi.
Max kallutusnurk: 45°

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)
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Põrandapaigaldus

Vundamendid

Põranda paigaldusalused kinnitada 2 horisontaalse
vundamendiriba peale. Soovitame ehitada betoonvun-
dament vastavalt järgmisele joonisele. Toodud kihtide
paksused on orienteeruvad keskmised väärtused.
Antud väärtusi tuleb kohandada vastavalt kohalikele
oludele. Pidada kinni ehitustehnika reeglitest.

30
0

700

R

e

P

60050 50

50
50

f
15

0
15

0
e

R

C

C

P

E

C

C

h
g

D

R

Joonis 6

C Vundamendiribad
D Ainult allpool maapinda paigaldatavate juhtmeläbi-

viikude korral: KG-toru DN 100 koos katte ja kahe
45° torupoognaga, juhtmeläbiviik kattes tihendada
kohapeal

E Vundamendi külmumiskaitse (tihendatud kiviklibu,
nt 0 kuni 32/56 mm), kihi paksus vastavalt kohali-
kele nõuetele ja ehitustehnika reeglitele

P Kruusapadi kondensvee ärajuhtimiseks
R Kinnituspunktid põrandapaigalduse aluste jaoks

Vitocal 111-S Tüüp Mõõtmed (mm)
e f g h

230 V-seadmed ■ AWBT-M
■ AWBT-M-AC

111.A04 1000 500 150 170
111.A06 1000 500 150 170
111.A08 1000 500 150 170
111.A12 1000 422 120 170
111.A14 1000 422 120 170
111.A16 1000 422 120 170

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 1000 422 120 170
111.A14 1000 422 120 170
111.A16 1000 422 120 170

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)

51
17
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Põrandapaigaldus koos alusega, toruläbiviigud
pealpool maapinda

3000

K

L

A

b
30

0

C

E

600

700

H

F

B

G

Joonis 7

b Kaugus seinast, kui toruläbiviigud asuvad peal-
pool maapinda: Vt lk 13.

A Põrandapaigalduse alused
B Avaused põrandaplekis kondensvee takistamatu

äravoolu jaoks
C Vundamendiribad
E Külmumiskaitse vundamendi jaoks (tihendatud

kiviklibu, nt 0 kuni 32/56 mm), kihi paksus vasta-
valt kohalikele nõuetele ja ehitusstandardile

F Sise-/välisüksuse vahelised elektrilised ühendus-
juhtmed

G EPDM-voodriga toruklambrid
H Torupoognad külmainetorustikus vibratsiooni

vähendamiseks
K Kõnnitee, terrass
L Maapind

Põrandapaigaldus koos alusega, toruläbiviigud all-
pool maapinda

3000

K

L

B

A

b

30
0

E

700

600

C

F

M

Joonis 8

b Kaugus seinast, kui toruläbiviigud asuvad allpool
maapinda: Vt lk 13.

A Põrandapaigalduse alused
B Avaused põrandaplekis kondensvee takistamatu

äravoolu jaoks
C Vundamendiribad
E Külmumiskaitse vundamendi jaoks (tihendatud

kiviklibu, nt 0 kuni 32/56 mm), kihi paksus vasta-
valt kohalikele nõuetele ja ehitusstandardile

F Sise-/välisüksuse vahelised elektrilised ühendus-
juhtmed

K Kõnnitee, terrass
L Maapind
M Kanaltoru DN 100 koos katte ja 3 torupoog-

naga 30°, juhtmeläbiviik kattes tihendada kohapeal

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)
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Välisüksuse paigaldamine vundamendile

4x

4x

A

C

D

2.

1.

B

Joonis 9

A Põrandapaigalduse konsool (lisatarvik)
B Kruusapadi kondensvee ärajuhtimiseks
C Betoonvundament: Vt projektdokumentatsiooni.
D KG-toru DN 100 (ainult allpool maapinda kulgevate

torujuhtmete puhul)

B

C

D

A

4x 2.

4x 1.

Joonis 10

A Põrandapaigalduse konsool (lisatarvik)
B Kruusapadi kondensvee ärajuhtimiseks
C Betoonvundament: Vt projektdokumentatsiooni.
D KG-toru DN 100 (ainult allpool maapinda kulgevate

torujuhtmete puhul)

Märkus
Soovitatav on tagada kondensvee vaba äravool, ilma
kondensveevoolikuta.

Seinapaigaldus

Paigaldamiseks kasutada ainult seinapaigalduskom-
plekti (lisatarvik)

Eraldi paigaldusjuhend

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)
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Seinapaigaldus seinapaigaldusalustega

30
0

C

D

B

A

K

H

b

F

G

Joonis 11

b Kaugus seinast, kui toruläbiviigud asuvad peal-
pool maapinda: Vt lk 13.

A Aluse amortisaator
B Avaused põrandaplekis kondensvee takistamatu

äravoolu jaoks
C Seinapaigalduse alus (lisavarustus)
D Kruusapadi eraldunud kondensvee imbumiseks
F Sise-/välisüksuse vahelised elektrilised ühendus-

juhtmed
G EPDM-voodriga toruklambrid
H Torupoognad külmainetorustikus vibratsiooni

vähendamiseks
K Kondensveevanni elektriline siirdsoojendus

Siseüksuse paigaldamine

Transport

! Tähelepanu
Võimalikud kokkupõrked ning tõmbe- või surve-
jõu rakendamine võivad kahjustada seadme kor-
pust.
Ärge koormake seadme pealmist osa, esikülge
ja külgseinu.

Montaažitööde kulg

Välisüksuse montaaž (järg)
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Nõudmised paigaldusruumile

! Tähelepanu
Ruumis valitsevad ebsoodsad kliimatingimused
võivad põhjustada talitlushäireid ning seadme-
kahjustusi.
■ Paigaldusruum peab olema kuiv ja külmakin-

del.
■ Tagada tuleb keskkonnatemperatuur vahemi-

kus 0 kuni 35 °C.
■ Suhteline õhuniiskus max 70 % (absoluutse

õhuniiskuse vaste ligikaudu 25 g veeauru 1 kg
kuivas õhus)

Oht
Tolm, gaasid ja aur võivad tekitada tervisekah-
justusi ning põhjustada plahvatusi.
Paigaldusruumis ei tohi olla tolmu, gaase ega
auru.

! Tähelepanu
Põranda ülekoormamine võib põhjustada hoo-
nekahjustusi.
Jälgida tuleb põranda lubatud koormust. Pöö-
rake tähelepanu seadme kogukaalule: Vt pea-
tükki „Survepunktid“.

Minimaalne ruumi kubatuur (vastavalt EN 378
nõuetele)

Paigaldusruumi minimaalne kubatuur sõltub EN 378
järgi külmaine täitehulgast ja koostisest.

Vmin =
mmax  

G  

Vmin Minimaalne ruumi kubatuur (m3)
mmax Külmaine max täitekogus (kg)
G Praktiline piirväärtus vastavalt standardile

EN 378, olenevalt külmaine koostisest.
R410A puhul: 0,44 kg/m3

Märkus
Kui ühte ruumi on vaja paigaldada mitu soojuspumpa,
tuleb ruumi minimaalne ruumala arvutada suurima täi-
tekogusega seadme järgi.

Vitocal 111-S Tüüp Minimaalne ruumi kuba-
tuur (m3)

230 V-seadmed ■ AWBT-M
■ AWBT-M-AC

111.A04 4,6
111.A06 4,8
111.A08 4,8
111.A12 5,7
111.A14 5,7
111.A16 5,7

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 5,7
111.A14 5,7
111.A16 5,7

Märkus
Torupikkuste puhul > 10 m tuleb külmainet juurde
lisada. Sõltuvalt juurdelisatud koguses tuleb mini-
maalne ruumala uuesti välja arvutada.

Montaažitööde kulg

Siseüksuse paigaldamine (järg)
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Minimaalsed vahekaugused

Sekundaarringi vasakpoolsed ühendused

10
00

250

Joonis 12

Sekundaarringi parempoolsed ühendused

10
00

250

Joonis 13

Sekundaarringi ülemised ühendused

10
00

Joonis 14

Montaažitööde kulg

Siseüksuse paigaldamine (järg)
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Minimaalne ruumi kõrgus

19
04 > 
a

A
B

Joonis 15

A Siseüksus
B Valmispõranda ülaserv või alusplatvormi ülaserv

Minimaalne ruumi kõrgus a sõltub kasutatavast
hüdraulika ühenduskomplektist.

Hüdrauliline ühenduskomplekt Minimaalne
ruumi kõrgus
a (mm)

■ Pindpaigalduseks suunaga üles 2100
■ Pindpaigalduseks suunaga pare-

male või vasakule poole
2000

Märkus
Enne paigaldamist eemaldage pakkematerjal.

Survepunktid

b

Ø d

c a

Joonis 16

A Serva-heliisolatsiooniribaga eraldusvuuk põrandas
a 439 mm
b 506 mm
c 670 mm
d 64 mm

Märkus
■ Jälgida tuleb põranda lubatud koormust.
■ Loodige seade horisontaalselt välja.
■ Kui põranda ebatasasust korrigeeritakse tugijalgade

abil (max 10 mm), peab raskus jagunema tugijalga-
del ühtlaselt.

Montaažitööde kulg

Siseüksuse paigaldamine (järg)
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Kogukaal täidetud soojaveeboileri korral
Vitocal 111-S Tüüp Kogukaal (kg)
230 V-seadmed ■ AWBT-M

■ AWBT-M-AC
111.A04 382
111.A06 382
111.A08 382
111.A12 385
111.A14 385
111.A16 385

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 385
111.A14 385
111.A16 385

Kõigi survepunktide (ühe punkti pind 3217 mm2) koor-
mus on maksimaalselt 96 kg.

Külmainetorustiku ühendamine

■ Välisüksus on eelnevalt täidetud külmainega R410A.
■ Läbiviiguotsakud külmainetorustiku avade tihendami-

seks kuuluvad siseüksuse tarnekomplekti.

Õlitõstekaared

! Tähelepanu
Vead õlitõstekaarte projekteerimisel ja paigalda-
misel võivad põhjustada seadmekahjustusi.
■ Välisüksus on paigaldatud üle 5 m kõrgemale

siseüksusest:
Õlitõstekaared tuleb paigaldada vertikaalsesse
kuumgaasitorusse.

■ Siseüksus on paigaldatud välisüksusest kõr-
gemale:
Õlitõstekaarte paigaldamine ei ole vajalik.

Välisüksus on kõrgemal kui välisüksus

50
00

50
00

A

B

D

E

C

D

Joonis
17

Õlitõstekaartega

A Välisüksus
B Kuumgaasitoru
C Vedelaine toru
D Siseüksus
E Õlitõstekaared

Montaažitööde kulg

Siseüksuse paigaldamine (järg)
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Siseüksus on kõrgemal kui välisüksus

CA B

D

Joonis
18

Ilma õlitõstekaarteta

A Välisüksus
B Kuumgaasitoru
C Vedelaine toru
D Siseüksus

Seinaläbiviik

B

C

D

E2 - 5°

AF

Joonis 19

A Väljaspool hoonet
B Sein
C PVC- või PE-toru vms
D Mittepoorne difusioonikindel soojusisolatsioon
E Külmainetorud
F Hoones sees

Sise- ja välisüksus on omavahel ühendatud külmaine-
torustiku ja elektrilise ühendusjuhtmega. Selleks on
vaja seinaläbiviike. Seinaläbiviikude puhul tuleb tähele-
panu pöörata kandekonstruktsioonidele, langustele,
tihenduselementidele (nt aurutõkked) jms.

Märkus
Vibratsiooni leviku tõkestamiseks ei tohi külmainetorud
puutuda vastu PVC- või PE-toru.

Külmainetorustiku paigaldamine

■ Max kõrguste erinevus siseüksuse – välisüksuse
vahel:
15 m

■ Min torupikkus:
5 m

■ Max torupikkus:
30 m

Märkus
Torupikkustel kuni 10 m ei ole lisatäitmine vajalik: Vt
lk 57.

Montaažitööde kulg

Külmainetorustiku ühendamine (järg)
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Müra ja vibratsiooni edasikandumise tõkestamine pealpool maapinda kulgevate torude puhul

B

C

A

D

Joonis 20

Märkus
Ainult 230 V seadmete puhul

A Torupoognad vibratsiooni leevendamiseks
B EPDM-voodriga toruklambrid
C Toruläbiviik, nt soojustatud KG-toru
D Elektrilised ühendusjuhtmed siseüksus — välisük-

sus

Paigaldamisel tuleb silmas pidada alljärgnevat:
■ Seinaläbiviik:

– Seinaläbiviigud ei tohi sattuda kandvatele elemen-
tidele, võlvidele, tihenduselementidele (nt aurutõk-
ked) jms.

– Vältida tuleb mürasildu, s.t metalli (külmainetorus-
tik) ja ehituskonstruktsiooni vahelist kokkupuudet.

■ Juhtmete paigaldamine:
– Elektrilised ühendusjuhtmed ja külmainetorustik

paigaldada teineteisest eraldatult.
– Külmainetorustik paigaldada torupoognatega. Sel-

lega saab ära hoida vibratsiooni edasikandumist
toruseinte kaudu.

– Vahetult pärast torupoognat paigaldada elastse
sisevoodriga toruklambrid (EPDM).

■ Torujuhtmete kinnitamine:
– Torujuhmete kinnitamiseks kasutage üksnes

elastse sisevoodriga (EPDM) toruklambreid.
– Paigaldage toruklambrid üksnes neile detailidele,

mille kaal on ≥ 250 kg/m2.
– Keelatud on paigaldamine vaheseintele ning sel-

liste ruumide lakke, mis eeldavad madalat mürata-
set (nt magamistoad).

■ Kõik torujuhtmed tuleb soojustada.

Montaažitööde kulg

Külmainetorustiku ühendamine (järg)
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Ühendus välisüksusel

Märkus
Külmainetorustiku paigaldamiseks on korpuses vasta-
vad kohad ära märgitud:
■ Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 kuni A08:

Külmainetorustiku võib välja tuua välisüksuse pare-
male küljele või tuua torud läbi tagumise seina välja.
Külmainetorustiku paigaldamist välisüksuse taha hõl-
bustab lisatarvikuna saadaolev ühenduskomplekt.

■ Tüüp AWBT(-M)/AWBT(-M)-AC 111.A12 kuni
111.A16:
Külmainetorud võib paigaldada välisüksuse pare-
male küljele, tuua need välja suunaga taha või suu-
naga alla.

4.

3.

2x

2.

C

D

C

D

Joonis
21

Näide: tüüp AWBT(-M) 111.A04

C Vedelaine toru
D Kuumgaasitoru

1. Külgmise katte eemaldamine: Vt lk 43.
Tehke korpusel tähistatud koht soovitud kohas lahti
ja paigaldage sobiv läbiviiguotsak.

Märkus
Läbiviiguotsakud külmainetorustiku avade tihenda-
miseks kuuluvad siseüksuse tarnekomplekti.

Montaažitööde kulg

Külmainetorustiku ühendamine (järg)

51
17

 6
70

 E
E

M
on

ta
až



25

2. Külmainetorustiku ühendustelt C (vedelaine toru)
ja D (kuumgaasitoru) mutrid lahti keerata.
■ ⅝ UNF vedelaine torude puhul
■ ⅞ UNF kuumgaasi torude puhul

! Tähelepanu
Võõrkehad (nt metallilaastud) või niiskus kül-
mainetorustiku vasktorudes võib endaga
kaasa tuua seadme talitlushäireid.
Torusuudmeid tuleb hoida suunaga allapoole
või need ajutiselt sulgeda.

3. Külmainetorude otsad valtsida.
Või
Kasutada kaitsegaasiga kinnijoodetud euro-pres-
sadaptereid (lisavarustus).

4. Ühendage külmainetorustik. Mutrite kinnikeerami-
seks kasutage järgmisi pingutusmomente:
■ ⅝ UNF vedelaine toru puhul:

33 kuni 42 Nm
■ ⅞ UNF kuumgaasi toru puhul:

63 kuni 77 Nm

5. Külmainetorustik soojus- ja difusioonikindlalt iso-
leerida.

Siseüksusega ühendamine

C
D

C

D

DC

2x

1.

2.

3.

Joonis 22

C Vedelaine toru
D Kuumgaasitoru

Märkus
Siseüksuse külmainetorustik on täidetud lämmastik-
uga, ülerõhk 1 kuni 2 baari (0,1 kuni 0,2 MPa).

1. Külmainetorustiku ühendustelt C (vedelaine toru)
ja D (kuumgaasitoru) mutrid lahti keerata.
Mutrid lükata vastavatele välisüksuse külmaineto-
rudele.

! Tähelepanu
Võõrkehad (nt metallilaastud) või niiskus kül-
mainetorustiku vasktorudes võib endaga
kaasa tuua seadme talitlushäireid.
Torusuudmeid tuleb hoida suunaga allapoole
või need ajutiselt sulgeda.

Montaažitööde kulg

Külmainetorustiku ühendamine (järg)
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2. Külmainetorude otsad valtsida.
Või
Kasutada kaitsegaasiga kinnijoodetud euro-pres-
sadaptereid (lisavarustus).

3. Ühendage külmainetorustik. Mutrite kinnikeerami-
seks kasutage järgmisi pingutusmomente:
■ ⅝ UNF vedelaine toru puhul:

33 kuni 42 Nm
■ ⅞ UNF kuumgaasi toru puhul:

63 kuni 77 Nm

4. Külmainetorustik soojus- ja difusioonikindlalt iso-
leerida.

Sekundaarringi ühendamine

Kütteveepoolsete ühenduste ettevalmistamine

Vajadusel paigaldage küttevee tagasivoolu omaltpoolt
täiendav paisupaak.
Paisupaak peab olema EN 13831 kohaselt kasutami-
seks lubatud.

Märkus
Integreeritud paisupaagi maht: 10 l

Märkus
■ Põrandakütteringidesse tuleb põrandakütte maksi-

maalse temperatuuri piiramiseks paigaldada tempe-
ratuurirelee.

■ Tagada minimaalne mahuvoog, nt ülevooluklapi abil:
Vt „Tehnilised andmed“.

Tarbeveeühenduste ettevalmistamine

Tarbeveeharu ühendamisel järgige DIN 1988 ja
DIN 4753 nõudeid (CH: SVGW (Šveitsi gaasi- ja vee-
erialaliit) eeskirjad).

N

O

ML

H

K

P

O

K R S KNPK

C

B

A GD

E
F

Joonis 23

A Tarbeveele sobiv paisupaak
B Jälgitav väljapuhketoru suue
C Kaitseklapp
D Tsirkulatsioonipump
E Tagasilöögiklapp, vedrustusega
F Termostaadiga automaatsegisti
G Soe vesi

H Soojuspumba ühenduspiirkond (pealtvaade)
K Sulgurklapp
L Läbivoolu reguleerimisklapp
M Manomeetriühendus
N Tagasivoolutakisti/torueraldi
O Tühjenduskraan
P Külm vesi

Montaažitööde kulg
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R Tarbeveefilter
S Rõhuvähendaja

Kaitseventiil

Boileri kaitsmiseks lubamatult kõrgete rõhkude eest
tuleb paigaldada kaitseklapp.
Soovitus: paigaldage kaitseklapp boileri ülemisest ser-
vast kõrgemale. Nii ei ole siis vaja kaitseventiili puudu-
tavate tööde korral soojaveeboilerit tühjaks lasta.
CH: Vastavalt reugulatsioonile W3, „Juhised tarbevee-
võrkude rajamiseks“, peavad kaitseklapid olema varus-
tatud nähtavaloleva takistamatu äravooluga, mis suu-
bub kas otse või lühikese äravooluvoolikuga kanalisat-
sioonisüsteemi.

Tarbeveefilter

Kooskõlas standardiga DIN 1988-2 tuleb metalltoru-
dega seadmetele paigaldada tarbeveefilter. Ka plastto-
rude puhul tuleks standardi DIN 1988 ja meie soovi-
tuse kohaselt paigaldada tarbeveefilter, et tarbevee-
süsteemi ei satuks mustust.

Termostaadiga automaatsegisti

Seadmetel, kus tarbevee temperatuurid ületavad
60 °C, tuleb põletuste ärahoidmiseks paigaldada sooja
vee torusse termostaatsegisti.

Sekundaarharu ühendamine

Joonis 24

Sümbol Tähendus Ühendami-
ne

Küttevee pealevool G 1¼

Soe vesi G ¾

Tsirkulatsioon G ¾

Sümbol Tähendus Ühendami-
ne

Külm vesi G ¾

Küttevee tagasivool G 1¼

Kaitseklapi äravooluvoolik —

1. Kaitseklapi äravooluvoolik  ühendada langevas
joones ja toruõhutusega heitveevõrku.

2. Ühendage soojuspumbaga „krohvipealseks paigal-
duseks ettenähtud kütteringi hüdrauliline ühendus-
komplekt“ (vajalik lisatarvik).

Eraldi paigaldusjuhend

Märkus
Kui tsirkulatsioonitoru ei ole ette nähtud, sulgege
ühendus soojuspumbal õhutihedalt.

3. Ainult 2 kütteringiga kütteseadmetel ilma küttevee
puhverpaagita:
Segamisventiiliga kütteringi jaoks paigaldage soo-
juspumpa „segamisventiiliga paigalduskom-
plekt“ (lisavarustus).

Eraldi paigaldusjuhend

Montaažitööde kulg
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4. Ühendage soojuspumbaga hüdraulilised torujuht-
med.

! Tähelepanu
Hüdrauliliste ühenduste mehhaaniline koor-
mamine võib põhjustada lekkeid, vibratsiooni
ja seadmekahjustusi.
Ühendage kohapeal torud koormus- ja pin-
gevabalt.

5. Peske küttesüsteem põhjalikult läbi.

6. Kontrollige süsteemisiseste ja kohapealsete
hüdrauliliste ühenduste hermeetilisust.

! Tähelepanu
Ebahermeetiliselt teostatud hüdraulilised
ühendused põhjustavad seadmekahjustusi.
Lekete ilmnemisel laske vedelik tühjendus-
kraani kaudu välja. Kontrollige rõngastihen-
dite korrasolekut. Deformeerunud rõngasti-
hendid tuleb tingimata välja vahetada.

Märkus
Sekundaarringi õhutuskraan asub seadme sees.
Õhu eemaldamiseks ühendage voolik sekundaar-
ringi õhutuskraaniga ja juhtige voolik välja.

Lähemat teavet täitmise ja õhu eemaldamise
kohta: Vt „Sekundaarharu täitmine ja õhutamine“.

7. Hoonesisesed torujuhtmed tuleb katta soojusisolat-
siooniga. Jahutusfunktsiooniga soojuspumpade
puhul tuleb kasutada soojus- ja aurudiffusiooni-
kindlat isolatsiooni.

Montaažitööde kulg
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1.

SW17

2.

Joonis 25

Ainult tüüp AWBT(-M)-AC: Jahutusringi ühendamine

Pindjahutussüsteemide puhul (nt põrandaküttering,
jahutuslagi) on vajalik niiskuslüliti (lisatarvik).

Montaažitööde kulg
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Nõudmised niiskuslülitile:
■ Elektrilised ühendamistingimused, sõltuvalt niiskuslü-

liti tüübist:
– 230 V~, 0,5 A:

Ridaklemmide ühendus X3.8/3.9
– 24 V–:

ühendus F11 automaatika ja andurite trükkplaadil
■ Paigaldamine jahutatavasse ruumi jahutusvee peale-

voolu (vajadusel eemaldada soojusisolatsioon).
■ Kui jahutusringlusesse kuulub mitu erineva õhuniis-

kusastmega ruumi, tuleb paigaldada mitu niiskuslüli-
tit ja ühendada need ridalülitusena:
lülituskontaktid tuleb teostada avajateks.

Esiplekkide eemaldamine

3.

4.

2x

2.

1.

5.

Joonis 26
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Elektriühenduste ettevalmistamine

Juhtmed
■ Juhtmepikkusi ja ristlõikeid vt järgmistest tabelitest.
■ Tarvikutele:

juhtmed vajalikul arvul juhtmesoontega välissead-
mete ühendamiseks.
Kohapeal peab olema jaotuskarp.

Märkus
Selleks, et juhtmooduli paneeli saaks viia hooldusa-
sendisse (vt lk 77), peavad kõik juhtmooduli paneeli
ühendused (vt lk 35) olema teostatud painduvate
juhtmetega.

Oht
Kahjustatud kaabliisolatsioon võib elektrilöögi
näol põhjustada eluohtlikke vigastusi ja seadme-
rikkeid.
Juhtmete paigaldamisel tuleb jälgida, et need ei
puutuks kokku teravate servadega, hea soojus-
juhtivusega või vibreerivate seadmeosadega.

Oht
Asjatundmatult teostatud elektriühendused või-
vad elektrilöögi näol põhjustada eluohtlikke
vigastusi ja seadmerikkeid.
Vältimaks traatide sattumist kõrvaleasuvale pin-
gealale tuleb tarvitusele võtta järgmised abi-
nõud:
■ Väikepingejuhtmed < 42 V ja

> 42 V/230 V~/400 V~ juhtmed tuleb paigal-
dada eraldi ning kinnitada juhtmeköidistega.

■ Alles vahetult ühendusklemmide juures ase-
tada juhtmetele võimalikult lühike ümbris ja
siduda tihedalt vastava klemmi külge.

■ Kui 2 komponenti ühendatakse ühise klemmi
külge, tuleb mõlemad sooned suruda kokku
ühte juhtmeotsahülssi.

Sise-/välisüksuse juhtmevaru

Juhtmed Siseüksus Välisüksus, tüübid
111.A04 kuni
A08

111.A12 kuni
A16

Toitekaablid ■ Soojuspumba juhtauto-
maatika 230 V~

1,5 m — —

■ Kompressor 230 V~/
400 V~

— 0,7 m 1,5 m

Muud ühendusjuhtmed ■ 230 V~, nt ringluspumpa-
dele

1,5 m — —

■ < 42 V, nt anduritele 1,1 m — —

Sise-/välisüksuse siiniü-
hendusjuhe (tarvik, pikkus
15 m või 30 m)

■ Modbus 1,1 m 1,0 m 1,5 m

Soovitatavad painduvad võrguühendusjuhtmed

Siseüksus

Võrguühendus Torujuhe Max torupikkus
Soojuspumba juhtmoodul
230 V~ 

■ Ilma EVE voolu-
katkestuseta

3 x 1,5 mm2  

■ EVE voolukatkes-
tusega

5 x 1,5 mm2  

Küttevee läbivoolusoojendi ■ 400 V~ 5 x 2,5 mm2 25 m
■ 230 V~ 7 x 2,5 mm2 25 m

Montaažitööde kulg
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Välisüksused

Vitocal 111-S Tüüp Torujuhe Max torupikkus
230 V-seadmed ■ AWBT-M

■ AWBT-M-AC
111.A04 3 x 2,5 mm2 25 m
111.A06 Või
111.A08 3 x 4,0 mm2 32 m
111.A12 3 x 4,0 mm2 25 m
111.A14 Või
111.A16 3 x 6,0 mm2 39 m

400 V-seadmed ■ AWBT
■ AWBT-AC

111.A12 5 x 2,5 mm2 60 m
111.A14
111.A16

Siseüksus: Elektrijuhtmete vedamine ühenduskilpi

230 V/400 V

< 42 V

Joonis 27
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Vitoconnecti (lisavarustus) ühendamine

1.

3.

2x

2.

Joonis 28

4x

5.

4.

Joonis 29
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9.

7.

8.

6.

9.

Joonis 30

10.

11.

Joonis 31

12.

Joonis 32

2x

14.

13.

Joonis 33
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Siseüksus: Ühenduste ülevaade

F4

145 F0

X31

E

A

B

C

D

F
F16F14

211

224

225

216

214

X18241
J1

193A

F13F11

G

212

X24

F12

Joonis 34

A Võrguühendus 230 V~: Vt lk 45.
F1 Kaitse T 6,3 A

B Ridaklemmid: Vt lk 40.
X1 Kõikide juurdekuuluvate süsteemikomponen-

tide kaitsejuhtmete klemmid
X2 Kõikide juurdekuuluvate süsteemikomponen-

tide neutraaljuhtmete klemmid
C Lisaseadme trükkplaat emaplaadil: Vt lk 38.

D Emaplaat: Vt lk 36.
F3 Kaitse T 6,3 A

E Küttevee läbivoolusoojendi juhtimismoodul ja võr-
guühendus (lisatarvik): Vt alates lk 47.

F Automaatika ja andurite trükkplaat: Vt lk 40.

Montaažitööde kulg
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Siseüksus: Emaplaat (süsteemikomponendid 230 V~)

Märkusi ühendusväärtuste kohta
■ Antud võimsus on soovitatav ühendusvõimsus.
■ Kõikide soojuspumbaga otse ühendatud komponen-

tide (nt pumbad, ventiilid, signaalseadmed, kontakto-
rid) summa: maks. 1000 W
Koguvõimsuse korral < 1000 W võib ühe kompo-
nendi, (nt pumba, ventiili, signalisatsiooniseadme,
kontaktori) võimsus olla etteantust suurem. Sealjuu-
res ei tohi ületada vastava relee lülitusvõimsust.

■ Antud vooluväärtus on lülituskontakti max lülitus-
võimsus. Mitte ületada seadme koguvoolu 5 A.

Vajalikud parameetrid seadistada kasutuselevõtmisel:
Vt alates lk 66.

Pistik sYA
Klemmid Funktsioon Selgitus
211.2

1.

Sekundaarpump ■ Ilma küttevee puhverpaagita kütteseadmetel ei ole
täiendav kütteringluspump vajalik: Vt klemm 212.2.

■ Ühendage temperatuurirelee põrandakütteringi (kui
on olemas) maksimaaltemperatuuri piiramiseks ja-
daühendusena.

Ühendusväärtused
■ Võimsus: 140 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

211.3

r
1.

Küttevee läbivoolusoojendi 1. astme 
aktiveerimine

Ühendusväärtused
■ Võimsus: 10 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

211.5
 AC

AWBT(-M)-AC:
3-suunalised ümberlülitusventiilid küt-
tevee puhverpaagi möödaviigu jaoks
jahutusrežiimis

Ühendusväärtused
■ Maksimaalne võimsus: 10 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

3-tee ümberlülitusventiilid Bypass-lülituse jaoks ühen-
dada paralleelselt.

Pistik sYS
Klemmid Funktsioon Selgitus
212.2

A1

Ilma segamisventiilita kütteringi
A1/KR1 kütteringluspump

■ Küttevee akumulatsioonipaagi olemasolu korral ühen-
datakse see pump sekundaarpumbale lisaks.

■ Ühendage temperatuurirelee põrandakütte (kui on
olemas) maksimaaltemperatuuri piiramiseks jadaü-
hendusena.

Ühendusväärtused
■ Võimsus: 100 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

212.3 Tarbevee tsirkulatsioonipump Ühendusväärtused
■ Võimsus: 50 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

212.4 3-suunaline ümberlülitusventiil kütte-
vee akumulatsioonipaagi või soojus-
pumba möödaviigu jaoks bivalentses
alternatiivses töörežiimis

Ühendusväärtused
■ Võimsus: 130 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

Montaažitööde kulg
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Temperatuurirelee ühendamine maksimaaltemperatuuri piiramiseks põrandakütte puhul

Temperatuurirelee B ühendamise üldpõhimõtted

M
1~C

B

X2.N
?
A

X1.

Joonis 35

Temperatuurirelee, tellimis-nr 7151 728,
7151 729 B, ühendamine

M
1~C

B

sÖ

X2.N
?

A
X1.

Joonis 36

 Juhtmooduli ühendus
A

Ringluspump C

Ilma segamisventiilita küttering A1/HK1
■ Ilma küttevee akumulatsioonipaagita 211.2 Sekundaarpump
■ Küttevee akumulatsioonipaagiga 212.2 Kütteringluspump A1/HK1
Segamisventiiliga küttering M2/HK2 225.1 Kütteringluspump M2/HK2

Temperatuurirelee, tellimis-nr 7151 728, 7151 729 B,
ühendamine segamisventiili laienduskomplektiga

M
1~C

B

A

sÖ

sÖ

N
?

Joonis 37

A Pistik sÖ, laienduskomplektiga ühendamiseks.
B Temperatuurirelee
C Kütteringluspump M3/HK3

Pistik sYF
Klemmid Funktsioon Selgitus
214.1

M2

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide kütmiseks kütterin-
gile M2/HK2

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide kütmiseks kütteringile

M2/HK2 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 0,15 A

214.2

M2

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide jahutamiseks kütte-
ringile M2/HK2

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide jahutamiseks kütteringile

M2/HK2 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 0,15 A
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Klemmid Funktsioon Selgitus
214.3

K3

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide kütmiseks kütterin-
gile M3/HK3

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide kütmiseks kütteringile

M3/HK3 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 0,15 A

214.4

K3

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide jahutamiseks kütte-
ringile M3/HK3

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide jahutamiseks kütteringile

M3/HK3 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 0,15 A

Pistik sYH
Klemmid Funktsioon Selgitus
216.1

A1

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide kütmiseks kütterin-
gile A1/HK1

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide kütmiseks kütteringile

A1/HK1 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 2 mA

216.2

A1

Kütte-/jahutusringide väline lülitami-
ne:
Nõudlus ruumide jahutamiseks kütte-
ringile A1/HK1

Digitaalne sisend 230 V~:
■ 230 V~: Nõudlus ruumide jahutamiseks kütteringile

A1/HK1 aktiivne
■ 0 V: nõudlus puudub
■ Lülitusvõime 230 V, 0,15 A

Siseüksus: Lisaseadme trükkplaat emaplaadil (Süsteemikomponendid 230 V~)

Märkusi ühendusväärtuste kohta
■ Antud võimsus on soovitatav ühendusvõimsus.
■ Kõikide soojuspumbaga otse ühendatud komponen-

tide (nt pumbad, ventiilid, signaalseadmed, kontakto-
rid) summa: maks. 1000 W
Koguvõimsuse korral < 1000 W võib ühe kompo-
nendi, (nt pumba, ventiili, signalisatsiooniseadme,
kontaktori) võimsus olla etteantust suurem. Sealjuu-
res ei tohi ületada vastava relee lülitusvõimsust.

■ Antud vooluväärtus on lülituskontakti max lülitus-
võimsus. Mitte ületada seadme koguvoolu 5 A.

Vajalikud parameetrid seadistada kasutuselevõtmisel:
Vt alates lk 66.

Pistik sXF
Klemmid Funktsioon Selgitus
224.4

r
2.

Küttevee läbivoolusoojendi aktivee-
rimine astmel 2

Ühendusväärtused:
■ Võimsus: 10 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4 (2) A

Küttevee läbivoolusoojendi

Lisavarustus
Küttevee läbivoolusoojendi paigaldusjuhend

Montaažitööde kulg
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Küttevee läbivoolusoojendi aktiveerimine ja koor-
musvooluring

211.3
224.4
X2.N

N
L3
L2
L1

?

!
?

A

B

Joonis 38

A Küttevee läbivoolusoojendi
B Ühendamine emaplaadil ja lisaseadme trükkplaadil

211.3 1. aste
224.4 2. aste

Pistik sXG
Klemmid Funktsioon Selgitus
225.1

M2
r

Segamisventiiliga kütteringi M2/HK2
kütteringluspump

Ühendage temperatuurirelee põrandakütteringi (kui on
olemas) maksimaaltemperatuuri piiramiseks jadaühen-
dusena.

Ühendusväärtused:
■ Võimsus: 100 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 4(2) A

225.2

M2

Kütteringi M2/HK2 segamisventiili
mootori aktiveerimine
Signaal segamisventiili SULGEMINE

Ühendusväärtused:
■ Võimsus: 10 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 0,2(0,1) A

225.3

M2

Kütteringi M2/HK2 segamisventiili
mootori aktiveerimine
Signaal segamisventiili AVAMINE 

Ühendusväärtused:
■ Võimsus: 10 W
■ Pinge: 230 V~
■ Max lülitusvool: 0,2(0,1) A
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Siseüksus: Ridaklemmid (signalisatsiooni- ja kaitseühendused)

Vajalikud parameetrid seadistada kasutuselevõtmisel:
Vt alates lk 66.

Klemmid Funktsioon Selgitus
X3.1 Faas lülitunud Juhtmooduli toitelüliti kaudu

Märkus
Kõikide ühendatud komponentide kogukoormus ei tohi
ületada 1000 W.
 

X3.6
X3.7

G

EVE-blokeering (tehases sillatud) Vajalik pingevaba kontakti olemasolu:
■ suletud: soojuspump töötab
■ avatud: soojuspump ei tööta
■ Lülitusvõimsus 230 V~, 0,15 A

Ühendamisel eemaldada sild.

Märkus
■ Parameetrite seadistamine ei ole vajalik
■ Niipea kui kontakt avaneb, lülitatakse kompressor

„järsult“ välja.
■ EVE blokeeringusignaali kaudu saab EVE vastava

süsteemikomponendi välja lülitada.
■ Küttevee läbivoolusoojendi puhul on võimalik väljalüli-

tusastet valida (parameeter „Küttev.läbiv.soojendi
võimsus EVE blokeeringu puhul 790A“).

■ Soojuspumba juhtmooduli toitejuhtme (3 x 1,5 mm2)
ja EVE blokeeringusignaali juhtme võib kokku panna
5-sooneliseks kaabliks.

Lähemat infot EVE voolukatkestuse kohta: Vt peatükki
„Võrguühendus“.

Smart Grid puhul:
EVE-voolukatkestussignaali mitte ühendada.
Silda mitte eemaldada.
 

X3.8
X3.9

Tüüp AWBT(-M)-AC:
■ Külmakaitserelee

ja/või
niiskuslüliti 230 V~

■ Või sild

Tüüp AWBT(-M):
■ sild

Vajalik pingevaba avaja olemasolu:
■ suletud: kaitseahel läbitav
■ avatud: kaitseahel katkenud, soojuspump ei tööta
■ Lülitusvõimsus 230 V~, 0,15 A

Ühendamine:
■ jadalülitusena, kui mõlemad kaitseelemendid on ole-

mas
■ Kaitseelementide puudumisel paigaldada sild.

X40.L1 Soojuspumba juhtmooduli võrguü-
hendus:
faas L1
X40.? Kaitsejuhtme ühendus
X40.N Neutraaljuhtme ühendus

Võrguühendus 230 V~: Vt alates lk 45.

Siseüksus: Automaatika ja andurite trükkplaat (väikepinge ühendused)

Vajalikud parameetrid seadistada kasutuselevõtmisel:
Vt alates lk 66.
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Andurid
Pistik Andur Tüüp
F0 Välistemperatuuri andur NTC 10 kΩ

F4 Puhverpaagi temperatuuri andur NTC 10 kΩ

F11 Niiskuslüliti 24 V–

Märkus
Juhul kui niiskuslülitit 230 V~ (ühendamine X3.8/X3.9) kasutatakse jahutami-
se juures, tuleb paigaldada sild, muidu ei hakka soojuspump tööle (teade
„CA kaitseseadis primaarne“).
 

―

F12 Segamisventiiliga M2/HK2 kütteringi pealevoolu temperatuuri andur NTC 10 kΩ

F13 Seadme pealevoolu temperatuuri andur (küttevee puhverpaagi taga) NTC 10 kΩ

F14 Jahutusringi (küttering ilma segamisventiilita A1/HK1 või eraldi jahutusring
SKK) pealevoolu temperatuuri andur

NTC 10 kΩ

F16 Jahutusringi ruumitemperatuuri andur
■ Vajalik eraldi jahutusringi SKK puhul
■ Ilma segamisventiilita kütte-/jahutusringi A1/HK1 puhul soovitatav

NTC 10 kΩ

F26 Jahutusrežiimi akumulatsioonipaagi temperatuuri andur NTC 10 kΩ

aVG KM-BUS (vahetatavad juhtmesooned)
Mitme komponendi ühendamisel kasutage KM-BUS-jaoturit (lisatarvik).

KM-BUSi kasutajad (näited):
■ Segamisventiili laienduskomplekt kütteringile M3/HK3 
■ Kaugjuhtimispult (kütteringide järjestus määrata kaugjuhtimispuldil)
■ Lisaseade EA1, lisaseade AM1
■ Kommunikatsiooniliides Vitocom 100, tüüp GSM2

—

sVA Modbus (sooni mitte ära vahetada)
Fotogalvaanilise seadme elektriarvesti ühendus

—

J1 Sild Modbus koormustakisti jaoks
Koormustakisti aktiivne (tarneseadistus)
Koormustakisti ei ole aktiivne

—

X18 Modbus (sooni mitte ära vahetada)
■ Tehases ühendatud: Modbusi ühendusjuhe välisüksuseni

või
■ Modbusi jaotur (lisavarustus), kui ühendatavaid seadmeid on rohkem kui

üks, nt Vitovent 300-F: vt „Modbusi jaoturi“ paigaldusjuhendit.

—

X24 LON-võrgu kommunikatsioonimooduli ühendamine: Vt „LON-võrgu kommuni-
katsioonimooduli“ paigaldusjuhendit

—

X31 Kodeerimispistiku ühenduskoht —

a:DA Kütteringluspumba M2/HK2 PWM-signaali ühendus —

Basseini kütmine

Märkus
■ Basseinikütte aktiveerimine toimub välise lisasead-

mega EA1 KM-BUSi kaudu.
■ Välise lisaseadme EA1 ühendused tuleb läbi viia

rangelt joon. 39 kohaselt.
■ Filtriringluspumpa soojuspumba automaatika poolt

juhtida ei saa.
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A
[{SET [{{]0-10V f-]A[{AET [{DET

+ -5 63 41 21 2

B

L1N
H

L1 N

M
1~

C
D

F G

E

K

Joonis 39

A Lisaseade EA1
B Võrguühendus 1/N/PE 230 V/50 Hz
C Harukarp (kohapealne)
D Basseinikütte ringluspumba kaitsmed ja võimsus-

lüliti (lisatarvik)
E Sild
F 3-suunaline ümberlülitusventiil „Bassein“ (vooluta:

küttevee puhverpaagi kütmine)

G Ringluspump basseini kütmiseks (lisatarvik)
H Termostaat basseini temperatuuri reguleerimiseks

(pingevaba kontakt: 230 V~, 0,1 A, lisatarvik)
K Kontrollige KM-siini ühendust automaatika ja andu-

rite trükkplaadil
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Välisüksus: Ühenduste ülevaade

Tüübid 111.A04 kuni 111.A08: Välisüksuse ühen-
duskilbi avamine

A

B

2.

4.

1.

3x

8x

3x 5x

3.

Joonis 40

A BUS-ühendusjuhtme ühendamine siseüksusega:
Vt joon. 42, lk 44.

B Kompressori võrguühendus
Vt lk 46.

Tüübid 111.A12 kuni 111.A16: Välisüksuse ühen-
duskilbi avamine

2x

1.

A

B

Joonis 41

A BUS-ühendusjuhtme ühendamine siseüksusega:
Vt joon. 43, lk 44.

B Kompressori võrguühendus:
Vt lk 46.
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Siseüksuse ja välisüksuse vahelise BUS-ühendusjuhtme ühendamine

Tüübid 111.A04 kuni A08

CN7

< 42 V

X18

Joonis 42

Tüübid 111.A12 kuni A16

CN7

< 42 V

X18

Joonis 43
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Lahutusseadmed maandamata juhtmete jaoks
■ Toitekaabel peab olema varustatud lahutussead-

mega, mis ühendaks elektrivõrgust lahti kõik aktiiv-
sed juhtmed kõikide klemmidega ning vastaks täie-
liku lahutamise ülepingekategooriale III (3 mm). See
lahutusseade peab paigaldustingimuste kohaselt
olema elektrilise installatsiooni kindel osa, nt pealüliti
või ettelülitatud juhtmekaitselüliti.

■ Lisaks soovitame paigaldada kõikide vooluliikide
suhtes tundliku rikkevoolukaitsme (FI klass B 

 ) energiatõhusate töövahendite kasutamisel tek-
kida võivate alalis(rikke)voolude jaoks.

■ Rikkevoolukaitselülitite valimine ja planeering lähtu-
valt DIN VDE 0100-530 nõuetest.

Oht
Asjatundmatult teostatud elektriühendused või-
vad põhjustada eluohtlikke vigastusi ja seadme-
rikkeid.

Võrguühenduse loomisel ja kaitsemeetmete tar-
vituselevõtmisel (nt rikkevoolukaitselüliti) tuleb
järgida alljärgnevaid eeskirju:
■ IEC 60364-4-41
■ VDE (Saksa Elektrotehnikute Liidu) eeskirjad
■ Kohaliku energiavarustusettevõtte (EVE) teh-

nilised liitumistingimused (TLT)

Oht
Maandamata süsteemikomponendid võivad
elektririkke korral põhjustada elektrilöögi näol
ohtlikke vigastusi ja seadme juures kahjustada
selle komponente.
Seade ja torujuhtmed peavad olema ühendatud
hoone potentsiaaliühtlustiga.

Oht
Valesti ühendatud juhtmesooned võivad põhjus-
tada eluohtlikke vigastusi ja seadmerikkeid.
Juhtmesooni „L“ ja „N“ ei tohi ära vahetada.

■ Vastavalt kokkuleppele EVE-ga saab koormusvoolu-
võrkudele rakendada erinevaid tariife.
Järgige EVE tehnilisi ühendamistingimusi.

■ Kui kompressori ja/või küttevee läbivoolusoojendi
käitamine toimub soodustariifi tingimustes (EVE voo-
lukatkestus), tuleb paigaldada lisajuhe (nt
3 x 1,5 mm2) vooluarvesti ja soojuspumba automaa-
tika vahele EVE blokeeringusignaali jaoks.
või
panna soojuspumba automaatika toitekaabel
(3 x 1,5 mm2) ja EVE blokeeringusignaali juhe kokku
5-sooneliseks kaabliks.

■ EVE-blokeeringu järjestuse ja korra (kompressori
ja/või küttevee-läbivoolusoojendi jaoks) määrab ära
ühenduse iseloom ja soojuspumba automaatika sea-
distus.
Saksamaal tohib vooluvõrgukatkestusi olla ööpäevas
(24 h) max 3 korda 2 tundi.

■ Soojuspumba automaatika/elektroonika elektri-
toide peab olema tagatud ilma EVE-blokeeringuta.
Siin ei tohi rakendada tariife, mis kehtivad võimalike
voolukatkestuste korral.

■ Energia omatarbe puhul (fotoelektrilise seadme poolt
toodetud energia kasutamine oma tarbeks):
EVE voolukatkestuse ajal ei ole kompressori töö
energia omatarbega võimalik.

■ Soojuspumba automaatika toitekaabli kaitse peab
olema max 16 A.

■ Meie soovitame teostada lisatarvikute ja soojus-
pumba automaatikaga mitteühendatavate väliste
komponentide võrguühendus sama kaitsmega ning
soojuspumba automaatikaga vähemalt samas faasis.
Sama kaitsmega ühendamine suurendab turvalisust
võrgu väljalülitamise korral. Jälgida tuleb ühendatud
komponentide voolutarbimist.

■ Toitejuhtmetel peab PE-soon olema u 10 mm pikem
kui N- ja L-sooned.

Soojuspumba automaatika võrguühendus (230 V~)

X40

A

N

?

L1

N

?

L1

F1 T6,3 AH

1/N/PE
230 V/50 Hz

Joonis 44

Märkus
Seda ühendust ei tohi blokeerida.

■ Kaitse max 16 A
■ Tavatariif (EVE voolukatkestusega soodustariif ei ole

võimalik)
■ Soovitatav toitejuhe: 3 x 1,5 mm2 (5 x 1,5 mm2 EVE

voolukatkestusega)
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Välisüksuse võrguühendus

■ Soodustariif ja EVE voolukatkestus rakendatavad
■ Soodustariifi kasutamisel koos EVE voolukatkestu-

sega ei ole parameetrite seadistamine vajalik. Voolu-
katkestuse ajal kompressor ei tööta.

■ EVE voolukatkestuse ajal välisüksuse veaotsing ei
tööta.

Märkus
Vabad klemmid ainult siseühenduste jaoks.

Välisüksuse võrguühendus 230 V~: Tüüp AWBT-M/
AWBT-M-AC 111.A04 kuni A16

?

NL ?

B

L1 N

A

Joonis 45

A Välisüksuse ühenduskilp: Vt lk 43.
B Võrguühendus 400 V/50 Hz

Maksimaalne juhtmepikkus
Vitocal 111-S Tüüp Torujuhe Max juhtmevaru
230 V-seadmed ■ AWBT-M

■ AWBT-M-AC
111.A04 3 x 2,5 mm2 25 m
111.A06 Või
111.A08 3 x 4,0 mm2 32 m
111.A12 3 x 4,0 mm2 25 m
111.A14 Või
111.A16 3 x 6,0 mm2 39 m

Max kaitsmed
Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC
111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16

16 A 25 A 25 A 25 A 32 A 32 A

Välisüksuse võrguühendus 400 V~: Tüüp AWBT/
AWBT-AC 111.A12 kuni A16

! Tähelepanu
Vale faasijärjestus võib põhjustada seadmekah-
justusi.
Teostage kompressori võrguühendus ainult näi-
datud faasijärjestuses (vt ühendusklemme)
pöördväljaga paremale. ?

NL3 ?

B

L3 N

A

L1L2

L2L1

Joonis 46

A Välisüksuse ühenduskilp: Vt lk 43.
B Võrguühendus 400 V/50 Hz

Maksimaalne juhtmepikkus
Vitocal 111-S Tüüp Torujuhe Max juhtmevaru
400 V-seadmed ■ AWBT

■ AWBT-AC
111.A12 5 x 2,5 mm2 60 m
111.A14
111.A16
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Max kaitsmed
Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Max kaitsmed 16 A 16 A 16 A

Küttevee läbivoolusoojendi (lisatarvik) võrguühendus

1/N/PE 230 V/50 Hz

N1N2N3L1L2L3

NNNL1L1L1

A

B

Joonis 47

A Küttevee läbivoolusoojendi juhtimismooduli võr-
guühendusklemmid

B Sillad

Võrguühendusel 1/N/PE 230 V/50 Hz tuleb eemaldada
mõlemad sillad B.
■ Soovitatav toitejuhe:

7 x 2,5 mm2

■ Kaitse max 16 A
■ Soodustariif ja EVE blokeering rakendatavad

Montaažitööde kulg
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3/N/PE 400 V/50 Hz

N1N2N3L1L2L3

NL1L2L3

A

B

Joonis 48

A Küttevee läbivoolusoojendi juhtimismooduli võr-
guühendusklemmid

B Sillad

Võrguühendusel 3/N/PE 400 V/50 Hz sildu B mitte
eemaldada.
■ Soovitatav toitejuhe:

5 x 2,5 mm2

■ Kaitse max 16 A
■ Soodustariif ja EVE blokeering rakendatavad

Võrgutoide EVE voolukatkestuse tingimustes: Ilma kohapealse koormuseralduseta

EVE voolukatkestussignaal ühendatakse otse soojus-
pumba automaatikaga. EVE voolukatkestuse puhul
lülitatakse kompressor „järsult“ välja.
Parameetriga „Küttev.läbiv.soojendi võimsus EVE
voolukatkestuse korral 790A“ määratakse, kas ja
millisel astmel küttevee läbivoolusoojendi tööd jätkab.

Märkus
Järgida kohapealse energiavarustusettevõtte (EVE)
tehnilisi ühendamistingimusi.
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X3.7
X3.6

CB

A

H

D

F

G

3

3

44

3

3/N3/N

≈

4
K

kWhkWh

5 3(400 V~)
7 (230 V~)

X40

E

Joonis
49

Kujutatud ilma kaitsmeteta ja ilma rikkevoolu-
kaitselülitita.

A Soojuspumba juhtmoodul (siseüksus, ridaklemmid:
vt peatükki „Ühenduste ülevaade: siseüksus“)

B Küttevee läbivoolusoojendi (kui olemas)
C Soojuspumba kompressor (välisüksus)
D Soojuspumba juhtmooduli võrguühendus: Vt pea-

tükki „Soojuspumba juhtmooduli võrguühendus
230 V~“

E Tavatariifi arvesti
F Pulsatsioonianduri eelkaitse
G Pulsatsiooniandur (kontakt avatud: blokeering

aktiivne), toide: TNC-süsteem
H Soodustariifi arvesti
K Toide: TNC süsteem

Võrgutoide EVE voolukatkestuse tingimustes: Kohapealse koormuseraldusega

EVE elektrikatkestussignaal ühendatakse soodusta-
riifse võrguvarustuse kohapealse kontaktoriga ja soo-
juspumba automaatikaga. EVE voolukatkestuse puhul
lülitatakse kompressor ja küttevee-läbivoolusoojendi
„karmilt“ välja.

Märkus
Järgida kohapealse energiavarustusettevõtte (EVE)
tehnilisi ühendamistingimusi.
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CB

≈

E H

3

3

4 4

3

3/N 3/NG

K
4

kWh kWh

3

L

D

7
5 (400 V~)

(230 V~)

X3.7
X3.6

A

X40

F

Joonis
50

Kujutatud ilma kaitsmeteta ja ilma rikkevoolu-
kaitselülitita.

A Soojuspumba juhtmoodul (siseüksus, ridaklemmid:
vt peatükki „Ühenduste ülevaade: siseüksus“)

B Küttevee läbivoolusoojendi (kui olemas)
C Soojuspumba kompressor (välisüksus)
D Soojuspumba juhtmooduli võrguühendus: Vt pea-

tükki „Soojuspumba juhtmooduli võrguühendus
230 V~“

E Tavatariifi arvesti
F Pulsatsioonianduri eelkaitse
G Pulsatsiooniandur (kontakt avatud: blokeering akti-

veeritud), eelkaitstud
H Soodustariifi arvesti
K Toide: TNC-süsteem
L Pealüliti
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Võrgutoide energia omatarbe korral

Ilma EVE voolukatkestuseta

kWh

G

F

L

kWh

F

L

E

kWh

N E1E2 D /D

L1 L1 L2 L2 L3 L3

C

A

M

NN

A

~~
= D

H K

M

F

B

F

Joonis 51

A Soojuspump
B Teised majapidamises kasutuses olevad eleketri

(oma)tarbijad
C Energiaarvesti
D Inverter
E Lahutusseade fotovoltaik seadmele
F Ühendusklemm
G Kahetariifne energiaarvesti (soojuspumbal eritariif)

Ei ole lubatud fotoelektrilise seadme puhul, mis
toodab energiat omatarbeks.

H Kahesuunaline energiaarvesti (fotoelektrilisele
seadmele, mis toodab energiat omatarbeks):
EVE-lt saadav energia ja EVE-le antav energia

K Tagasivoolutakistiga energiaarvesti:
Fotoelektrilise seadme poolt toodetud energia
arvestamiseks

L Lahutusseade elamu peaühenduse jaoks (jaotus-
kilp)

M Jaotuskilp
N Majaühenduskilp

Smart Grid

■ Smart Grid-funktsioonid lülitatakse sisse EVE potent-
siaalivabade kontaktide kaudu.

■ Mõlemad potentsiaalivabad kontaktid ühendatakse
lisaseadmega EA1, vastavalt joon. 52.
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A
[{SET [{{]0-10V f-]A[{AET [{DET

+ -5 63 41 21 2

E

L1N
CB D

Joonis 52

A Lisaseade EA1
B Ühendamine automaatika ja andurite trükkplaadil
C Potentsiaalivaba sulgeja 1: Vajadusel kooskõlas-

tada EVE-ga

D Potentsiaalivaba sulgeja 2: Vajadusel kooskõlas-
tada EVE-ga

E Võrguühendus 1/N/PE 230 V/50 Hz

Märkus
■ Kui Smart Grid funktsioonid on kasutamiseks lubatud

(„Smart Grid kasutuse lubamine 7E80“ „1“ peal),
ei saa sisendeid DE2 ja DE3 kasutada signaalide
„Väline nõudlus“ ja „Väline blokeerimine“ ühendami-
seks.

■ EVE elektrikatkestus kuulub Smart Grid funktsioo-
nide hulka. Sellepärast ärge ühendage klemmidega
X3.6 ja X3.7.EVE blokeeringusignaali. Ärge eemal-
dage silda.

Soojuspumba sulgemine

! Tähelepanu
Lohakalt suletud korpus võib põhjustada kon-
densveekahjustusi, vibratsiooni ja tugeva müra
edasikandumist.
■ Sulgege seade müra- ja difusioonikindlalt.
■ Toru- ja voolikute läbiviikude juures kontrollida,

kas soojusisolatsioon on korralikult paigas.

Oht
Maandamata süsteemikomponendid võivad
elektririkke korral põhjustada elektrilöögi näol
ohtlikke vigastusi ja seadme juures kahjustada
selle komponente.
Kaitsmejuhe paigaldada esipleki ja küljepleki
külge.
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Siseüksuse esiplekkide paigaldamine

5.

4.

2.

1.

3.

Joonis 53

4. Enne kasutamist keerata kaitsekruvid tingimata
kinni.

Välisüksuse külgmise katte paigaldamine

Vastupidises järjekorras võrreldes „välisüksuse ühen-
duskarbi avamisega“: Vt lk 43.
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Tööoperatsioonid esmasel kasutuselevõtul

Tööoperatsioonid ülevaatusel

Tööoperatsioonid hooldusel Lk

• • • 1. Soojuspumba avamine...................................................................................................... 55
• 2. Protokollide koostamine.................................................................................................... 55
• 3. Külmainetorustiku ja siseüksuse läbipesu...................................................................... 55
• 4. Külmainetorustiku hermeetilisuse kontrollimine............................................................ 55
• 5. Külmainetorustiku ja siseüksuse evakueerimine........................................................... 56
• 6. Külmainetorustiku ja siseüksuse täitmine....................................................................... 57
• • • 7. Jahutusringi hermeetilisuse kontrollimine...................................................................... 58
• 8. Sekundaarharu täitmine ja õhutamine............................................................................. 58
• 9. Soojaveeboileri täitmine ja õhu eemaldamine tarbeveeharu kaudu............................. 60
• • • 10. Paisupaagi ja kütteringi rõhu kontrollimine
• • • 11. Anoodiühenduse kontrollimine........................................................................................ 61

• 12. Anoodi kaitsevoolu kontrollimine anoodi testriga.......................................................... 61
• 13. Magneesium-kaitseanoodi kontrollimine......................................................................... 62
• 14. Magneesium-kaitseanoodi väljavahetamine.................................................................... 62
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Oht
Pinge all olevate detailide puudutamisel saadud
elektrilöök võib põhjustada ohtlikke vigastusi.
Mõningad trükkplaatidel paiknevad detailid jää-
vad pärast võrgutoite väljalülitamist veel pinge
alla.
■ Ühenduskarpe mitte puudutada (vt peatükki

„Ühenduste ülevaade: siseüksus“ ja „Ühen-
duste ülevaade: välisüksus“).

■ Seadme juures läbiviidavate tööde ajaks
(sise-/välisüksus) tuleb seade pinge alt välja
lülitada, nt eraldi kaitsmest või pealülitist.
Kontrollige, kas seade on pinge alt väljas.
Võtke tarvitusele abinõud, et seadet ei oleks
võimalik uuesti sisse lülitada.

■ Enne töödega alustamist oodake vähemalt
4 min, kuni seade on pinge alt väljas.

Oht
Maandamata süsteemikomponendid võivad
elektririkke korral põhjustada elektrilöögi näol
ohtlikke vigastusi ja seadme juures kahjustada
selle komponente.
Kõik kaitsejuhtmeühendused tingimata taas-
tada.
Seade ja torujuhtmed peavad olema ühendatud
hoone potentsiaaliühtlustiga.

! Tähelepanu
Kasutuselevõtmine vahetult pärast paigaldamist
võib põhjustada seadmekahjustusi.
Seadme paigaldamise ja selle kasutuselevõt-
mise vahele peab jääma vähemalt 30 min.

! Tähelepanu
Jahutusringi juures läbiviidavate tööde käigus
võib jahutusvedelikku välja tulla.
Jahutusringi puudutavaid töid tohivad teha üks-
nes vastava sertifikaadiga spetsialistid (mää-
ruste EÜ 842/2006 ja 303/2008 kohaselt).

1. Esipleki demonteerimine: Vt lk 30.

2. Pärast tööde lõpetamist soojuspumba sulgemine:
Vt lk 52.

Seadme kasutuselevõtu kohta vt ka „Vitotronic
200“ kasutusjuhendit .

Protokollide koostamine

Esmakordse kasutuselevõtmise käigus saadud mõõt-
mistulemused kanda protokollidesse alates lk 112 ja
seadme käsiraamatusse (olemasolul).

Külmainetorustiku ja siseüksuse läbipesu

Külmainetorustiku ja siseüksuse läbipesu toimub läm-
mastikuga.

Siseüksus on täidetud lämmastikuga, ülerõhk 1 kuni
2 bar (0,1 kuni 0,2 MPa).

Külmainetorustiku hermeetilisuse kontrollimine

Lekke- ja survekontroll viia läbi kuiva lämmastikuga
min 20 bara/2,0 MPa (max 43 bara/4,3 MPa) juures.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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! Tähelepanu
Kasutuselevõtmine sõltub ilmastikust. Välistem-
peratuuril allpool 0 °C võib külmainetorustikus
olev niiskus kodenseeruda või sublimeeruda.
Vee- või jääosakeste sattumine kompressorisse
põhjustab seadmekahjustusi.

Suhteliselt kõrge õhuniiskuse või välistempera-
tuuril allpool 0 °C tuleb tähelepanu pöörata all-
järgnevale:
■ Rõhuproovi läbiviimiseks tuleb kasutada läm-

mastikku 5.0.
■ Evakueerimise ajal tuleb külmainetorustiku

pealispinna temperatuuri hoida vastavate abi-
nõudega üle 0 °C.

Oht
Külmaine sattumine nahale võib tekitada naha-
kahjustusi.
Tööde puhul külmaringiga kanda kaitseprille ja
kaitsekindaid.

! Tähelepanu
Lekkiv külmaine kahjustab keskkonda.
■ Külmainetorustiku ja siseüksuse evakueeri-

mise eel kontrollida lekketuvastuspihusti abil
kõiki ühenduskohti võimalike lekete osas.

■ Välisüksuse ventiilid hoida suletult ja lämmas-
tik juhtida süsteemi hooldusventiili kaudu.
Kontrollrõhuks on max lubatud töörõhk.

Siseüksuse tühjendamine vaakummeetri abil

P

C

K

L

M

Q

H

G N

B

E

E
D

F

A

Joonis
54

Näide: tüüp 111.A04

A Siseüksus
B Kuumgaasitoru
C Välisüksus
D Hooldusventiil (automaatventiil)
E Täiteventiil
F Sulgurklapp
G Vedelaine toru
H Manomeeter-aku ja välisüksuse vaheline täitevoo-

lik

K Manomeeter-aku
L Manomeeter-aku ja vaakumpumba vaheline ühen-

dusvoolik
M Vaakumpump
N Manomeeter-aku ja vaakummeetri vaheline ühen-

dusvoolik
P Vaakummeetri ventiil
Q Vaakummeeter

! Tähelepanu
Ülerõhk kahjustab vaakummeetrit.
Vaakummeetri rõhku mitte üles lüüa.

1. Sulgeda manomeeter-aku kõik ventiilid.

2. Ühendused teostada vastavalt eelmisele joonisele.

Märkus
■ Sulgurklapp E peab jääma suletuks.
■ Kõikide ühenduste juures kasutada teist haruvõ-

tit paigalhoidmiseks.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus

Külmainetorustiku ja siseüksuse evakueerimine

51
17

 6
70

 E
E



57

3. Vaakumpumba sisselülitamine.
Avage manomeeter-aku juures vaakumpumba
ventiil ja kuumgaasiühenduse ventiil.

4. Umbes 5 min järel avage vaakummeetri ventiil.
Vaakumpumpa hoidke nii kaua sisselülitatult, kuni
vaakummeetri näit on peaaegu „0“ (vähemalt
30 min).

Märkus
Vaakumpumba tööks vajalik aeg sõltub ümbritse-
vatest keskkonnatingimustest.

5. Sulgege manomeeter-aku juures vaakumpumba
ventiil.
Lülitage vaakumpump välja ja oodake umbes
5 min. Kui vaakummeetri näit tõuseb, on tegemist
lekkega.
Kõrvaldage leke ja korrake toimingut.

6. Sulgege manomeeter-aku kõik ventiilid.

7. Vaakumpumba ja vaakummeetri eemaldamine.

Siseüksuse tühjendamine hooldusfunktsiooni kaudu (Pump down)

1. Hooldusmenüü:
Vajutage korraga OK + å, hoidke all ca 4 s.

2. „Hooldusfunktsioonid“

3. „Külmainetorustiku evakueerimine“

4. Sulgege koheselt välisüksuse vedelainetoru sulge-
ventiil.

5. Alustage toimingut valikuga „Jah“.
■ Ekraanile ilmub „Tuvastamine“.
■ Kompressor lülitub sisse. Aktiveeritud on jahutus-

ringlus.
■ Kui kompressor on tööle hakanud, ilmub ekraa-

nile „Aktiveeritud“.

6. Niipea kui ekraanile on kuvatud „Lõpeb varsti“,
sulgege välisüksuse kuumgaasitoru sulgeventiil.
Ligikaudu 6 min pärast lülitub kompressor auto-
maatselt välja.

Külmainetorustiku ja siseüksuse täitmine

Märkus
■ Välisüksus on eelnevalt täidetud külmainega R410A.
■ Torupikkustel 5 kuni 10 m ei ole lisatäitmine vajalik.
■ Külmainetorustiku torupikkused: Vt lk 22.
■ Külmainet R410A tohib lisada ainult vedelas ole-

kus.

Oht
Külmaine sattumine nahale võib tekitada naha-
kahjustusi.
Tööde puhul külmaringiga kanda kaitseprille ja
kaitsekindaid.

! Tähelepanu
Süsteemi külmaine lisamine või selle väljaime-
mine võib põhjustada kondensaatori jäätumist.
Tagada kondensaatoris sekundaarharu kaudu
vee läbivool või täielikult tühjendada.

! Tähelepanu
Mehaaniline surve vigastab ühendusi.
Kõikide ühenduste juures kasutada teist haru-
võtit paigalhoidmiseks.

Torupikkused 5 kuni 10 m:

1. Sulgeda sulgventiil.

2. Välisüksuse täiteventiilidelt katted maha kruvida.
Avada mõlemad täiteventiilid ja katted tagasi peale
keerata.

Märkus
Seadme sisselülitamisel peavad mõlemad täite-
ventiilid olema avatud.

3. Keerata lahti hooldusventiili küljes täitevoolik ja sul-
geventiil: rõhk torustikus peab olema ümbritsevast
rõhust kõrgem.

4. Välisüksuse hooldusventiilile keerata peale vask-
kattega ülemutter: Pöördemoment 15 kuni 20 Nm

Torupikkused 10 kuni 30 m:

1. Ühendada voolik manomeeter-aku ja külmainebal-
looni vahel.
Ühendusvoolik ja manomeeter-aku evakueerida.

2. Lisada vajalik kogus külmainet: 54 g/m toru pikku-
ses

! Tähelepanu
Lekkiv külmaine kahjustab keskkonda.
Täitevoolikutes ja manomeeter-akus olev
külmaine tõmmata süsteemi.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus

Külmainetorustiku ja siseüksuse evakueerimine (järg)

51
17

 6
70

 E
E



58

3. Sulgeda manomeeter-aku ventiil.

4. Välisüksuse täiteventiilidelt katted maha kruvida.
Avada mõlemad täiteventiilid ja katted tagasi peale
keerata.

Märkus
Seadme sisselülitamisel peavad mõlemad täite-
ventiilid olema avatud.

5. Täitevoolik ja sulgventiil välisüksuse hooldusventii-
lilt lahti keerata.

6. Välisüksuse hooldusventiilile keerata peale vask-
kattega ülemutter: Pöördemoment 15 kuni 20 Nm

7. Lisatud külmaine kogus märkida tüübisildile ja
seadme käsiraamatusse.

Juhis süsteemide jaoks täitekogusega alates
3,0 kg R410A:
■ Seadme töö kohta tuleb pidada käsiraamatut.
■ Vajalik on iga-aastane hermeetilisuse kontroll.

Jahutusringi hermeetilisuse kontrollimine

Oht
Külmaine on õhku väljasuruv mürgitu gaas. Kül-
maine lekkimine kinnistes ruumides võib teki-
tada hingamispuudulikkust ja lämbumist
■ Tagage kinnistes ruumides korralik õhuringlus.
■ Järgige kindlasti eeskirju ja direktiive, mis puu-

dutavad selle külmainega töötamist, ja pidage
neist kinni.

Oht
Külmaine sattumine nahale võib tekitada naha-
kahjustusi.
Tööde puhul külmaringiga kanda kaitseprille ja
kaitsekindaid.

Kontrollige ühendusi võimalike külmainelekete suhtes.
■ Kõik sise- ja välisüksuse vaheliste külmaaine toru-

juhtmete valtsühendused
■ Kõik külmaine torujuhtmete jootekohad ja kruviühen-

dused sise- ja välisüksuses.

! Tähelepanu
Jahutusringi juures läbiviidavate tööde käigus
võib jahutusvedelikku välja tulla.
Jahutusringi puudutavaid töid tohivad teha üks-
nes vastava sertifikaadiga spetsialistid (mää-
ruste EÜ 842/2006 ja 303/2008 kohaselt).

Sekundaarharu täitmine ja õhutamine

Sobimatu täite- ja lisavesi soodustab setete ja korro-
siooni teket. See võib põhjustada süsteemi kahjustusi.
Küttevee omaduste ja koguse puhul, täite- ja lisavesi
sealhulgas, tuleb lähtuda VDI 2035 nõuetest.

■ Enne täitmist peske kütteseade korralikult läbi.
■ Täitmiseks kasutage ainult tarbevee kvaliteediga

vett.
■ Täite- ja lisavett, mille karedus on üle 3 °dH

(0,53 mol/m3) tuleb pehmendada, nt küttevee vee-
pehmendusfiltriga: Vt Vitoseti hinnakirja.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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AUTO
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F

Joonis 55

01. Avage kohapealne tagasivoolutakisti (kui on ole-
mas).

02. Kontrollige paisupaagi eelrõhku, vajaduse korral
lisage vett.

03. Sekundaarring täita (pesta läbi) ja õhutustada.

! Tähelepanu
Seadmekahjustuste ärahoidmiseks kontrol-
lige sekundaarringi ning seadme vaheliste
peale- ja tagasivooluühenduste hermeetili-
sust.
Võimalike lekete korral tuleb seade viivita-
matult välja lülitada, vesi välja lasta ja rõn-
gastihendeid kontrollida. Deformeerunud
rõngastihendid tuleb kindlasti välja vahe-
tada..

04. Kontrollida seadme rõhku manomeetril. Vajadusel
lisada vett.
■ Minimaalne süsteemirõhk:

0,8 bar (80 kPa)
■ Lubatud töörõhk:

3,0 bar (0,3 MPa)

05. Viige juhtpaneel hooldusasendisse.

06. Avage juhtpult.

07. Tehke õhu kiireraldaja B veidi lahti, jätke avatuks.
Ühendage sekundaarringi õhutuskraaniga C
kohapealne voolik.

! Tähelepanu
Väljavoolav vedelik võib tekitada elektrisüs-
teemi rikkeid.
Kaitske elektrilisi komponente väljatilkuvate
vedelike eest.

08. Avage sekundaarringi õhutuskraan C.

Oht
Väljuv kuum vesi ja kuum aur võivad teki-
tada raskeid vigastusi ning põhjustada küt-
teseadme kahjustusi.
Avage täite- ja õhutuskraanid ainult siis, kui
kütteseade on külm.

09. 3-suunaline ümberlülitusventiil A viia keskasen-
disse: suruda D alla ja vastupäeva pöörates fik-
seerida asendis „MAN“. Hoob E seada vertikaa-
lasendisse.

10. Vajadusel õhutada soojsaveeboileri küttespiraali
soojaveeboileri sekundaarringi õhutuskraani
kaudu F.

11. Sekundaarringi õhutuskraan C sulgeda.

12. 3-suunaline ümberlülitusventiil viia päripäeva pöö-
rates asendisse „AUTO“.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Märkus
■ Juhtmooduli paneel viia hooldusasendisse:

Vt lk 77.
■ Avada juhtpult:

Vt lk 76.

Soojaveeboileri täitmine ja õhu eemaldamine tarbeveeharu kaudu

B

Joonis 56

1. Kraani hoob B peab olema positsioonil „vasak“.

2. Avage kohalik tarbevee juurdevool ja soojavee
kraan.

3. Boiler on täis, kui soojaveekraanist enam õhku
välja ei tule.

Paisupaagi ja kütteringi rõhu kontrollimine

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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AB

1.

2.

Joonis 57

A Magneesium-kaitseanood
B Maandusjuhe

Kontrollige, kas maandusjuhe on magneesium-kaitsea-
noodiga ühendatud.

Anoodi kaitsevoolu kontrollimine anoodi testriga

AB C
Joonis 58

1. Eemaldada kate. Maandusjuhe A pistikupaneelist
B välja tõmmata.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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2. Mõõteseade (mõõteulatus kuni 5 mA ) lülitada rida-
lülituses pistikupaneeli B ja maandusjuhtme A
vahele.

Anoodikait-
sevool

Magneesium-kaitseanood

> 0,3 mA Töökorras
< 0,3 mA Vajalik visuaalne kontroll: Vt pea-

tükki „Magneesium-kaitseanoodi
kontrollimine“.

Magneesium-kaitseanoodi kontrollimine

Kui magneesiumanoodi läbimõõt on vähenenud 10
kuni 15 mm-ni, on soovitatav magneesiumanood välja
vahetada.

Magneesium-kaitseanoodi väljavahetamine

Märkus
Magneesiumanoodi väljavahetamisel võib kasutada
hooldusvaba võõrvooluanoodi (lisatarvik).

Magneesiumanoodi demonteerimine: Vt joon. peatükis
„Soojaveeboileri puhastamine“.

! Tähelepanu
Magneesiumanoodi ja küttespiraali vahelise
lühise tõttu kaotab magneesiumanood oma kait-
sevõime. Selle tagajärjel tekivad soojaveeboile-
ris korrosioonikahjustused.
Enne juhtmete ühendamist mõõtke ühenduste
A ja B vahelist takistust (vt joon. peatükis
„Soojaveeboileri puhastamine“). Kui takistus on
lõpmatust oluliselt väiksem, kontrollige, ega
magneesiumanood ei puutu vastu küttespiraali.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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A

B

C

Joonis 59

A Käitus
B Ilma soojaveeboilerita kütteseadme tarbeveeharu

tühjendamine külmaveeühenduse kaudu
C Kütteseadme tarbeveeharu ja soojaveeboileri tüh-

jendamine soojaveeühenduse kaudu. Külmaveeü-
hendust ei tühjendata.

1. Ühendage voolik tühjenduskraaniga ja suunake
selleks ettenähtud mahutisse või heitveetorustikku.

Märkus
Tagage tarbeveetorustiku küllaldane õhutamine.

2. Tühjenduskraani hoob keerata asendist A vasta-
valt vajadusele kas asendisse B või C.

Soojaveeboileri puhastamine

Vastavalt standardile EN 806 tuleb boiler üle vaadata
ning (vajaduse korral) puhastada hiljemalt kaks aastat
pärast kasutuselevõttu ja edaspidi vastavalt vajadu-
sele.

1.

8x

BA

2.

Joonis 60
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1. Magneesium-kaitseanoodi välja võtmine.

Oht
Tarbevee kontrollimatu väljavool võib põh-
justada põletusi ja hoonekahjustusi.
Tarbevee- ja kütteveeühendusi tohib avada
vaid siis, kui soojaveeboiler ei ole rõhu all.

! Tähelepanu
Soojaveeboileri alarõhk põhjustab materiaal-
seid kahjusid.
Soojaveeboilerit tühjendage imipumba abil
ainult sisselülitatud ventilatsiooni puhul.

3. Vältimaks mustuse sattumist torusüsteemi, tuleb
soojaveeboiler torusüsteemist eraldada.

4. Lahtine sete eemaldada kõrgsurvepesuri abil.

! Tähelepanu
Teravaotsalised ja teravate servadega
puhastusseadmed võivad boileri siseseina
kahjustada.
Seespidiseks puhastamiseks kasutage ainult
plastist puhastusseadmeid.

5. Tugevalt kinnitunud sete, mida kõrgsurvepesuri
abil eemaldada ei õnnestu, eemaldada keemilise
puhastusvahendiga.

! Tähelepanu
Soolhappesisaldusega puhastusvahendid
kahjustavad soojaveeboileri valmistamisel
kasutatud materjale.
Kasutage üksnes neutraalseid puhastusva-
hendeid.

Oht
Puhastusvahendite jäägid võivad põhjustada
mürgistusi.
Laske puhastusvahendid täielikult välja.
Järgige puhastusvahendite tootjate kasutu-
sinfot.

6. Soojaveeboilerit tuleb pärast puhastamist põhjali-
kult loputada.

7. Paigaldada magneesium-kaitseanood.

! Tähelepanu
Magneesium-kaitseanoodi ja küttespiraali
vahelise lühise tõttu kaotab magneesiuma-
nood oma kaitsevõime. Selle tagajärjel teki-
vad soojaveeboileris korrosioonikahjustused.
Enne elektrijuhtmete ühendamist mõõtke
ühenduste A ja B vahelist takistust. Kui
takistus on lõpmatust oluliselt väiksem, kont-
rollige, ega magneesium-kaitseanood ei
puutu vastu küttespiraali.

Siseüksuse elektriliste ühenduste kindluse kontrollimine

Välisüksuse ventilaatori vaba liikuvuse kontrollimine

Oht
Töötava ventilaatori puudutamine võib põhjus-
tada ohtlikke lõikehaavu.
■ Lülitage välisüksus pinge alt välja. Võtke tarvi-

tusele abinõud, et seadet ei oleks võimalik
uuesti sisse lülitada.

■ Seadet tohib avada alles siis, kui ventilaator
on seisma jäänud.

1. Eemaldage välisüksuse ventilatsioonivõre.

2. Lükake ventilaator käega pöörlema.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Oht
Pinge all olevate komponentide puudutamine ja
pinge all olevate komponentide kokkupuude
veega võib põhjustada raskeid vigastusi elektri-
löögi näol.
■ Lülitage välisüksus pinge alt välja ja võtke tar-

vitusele abinõud soovimatu sisselülituse välti-
miseks.

■ Välisüksust tuleb kaitsta niiskuse eest.

Oht
Töötava ventilaatori puudutamine võib põhjus-
tada ohtlikke lõikehaavu.
■ Lülitage välisüksus pinge alt välja ja võtke tar-

vitusele abinõud soovimatu sisselülituse välti-
miseks.

■ Seadet tohib avada alles siis, kui ventilaator
on seisma jäänud.

Suruõhuga puhastamine

1. Avada välisüksuse korpus.

Oht
Soojusvaheti (aurustaja) teravad servad või-
vad põhjustada vigastusi.
Hoiduge puutumisest.

2. Soojusvahetit puhastada suruõhuga seestpoolt
väljapoole.

! Tähelepanu
Liiga tugev õhusurve eest ja külgedelt võib
põhjustada soojusvaheti alumiiniumlamellide
deformeerumist.
Suruõhupüstol suunata soojusvahetile üks-
nes eestpoolt, piisavat vahemaad hoides.

3. Kontrollida soojusvaheti alumiiniumribisid võimalike
deformeerumiste ja kriimustuste osas. Vajadusel
parandada sobiva abivahendiga.

4. Välisüksuse korpus sulgeda.

Valtsühenduste soojusisolatsiooni kontrollimine

Välisüksuse elektriliste ühenduste kindluse kontrollimine

Oht
Pinge all olevate detailide puudutamisel saadud
elektrilöök võib põhjustada ohtlikke vigastusi.
Mõningad trükkplaatidel paiknevad detailid jää-
vad pärast võrgutoite väljalülitamist veel pinge
alla.
■ Välisüksuse juures töötades lülitage seade

vooluvõrgust välja, nt eraldi kaitsmest või pea-
lülitist. Kontrollige, kas seade on voolu alt väl-
jas, ja tagage, et seda ei oleks võimalik uuesti
sisse lülitada.

■ Enne töödega alustamist oodake vähemalt
4 min, kuni kondensaatorid on pinge alt väljas.

Soojuspumba sulgemine

Vt lk 52.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Lülitage võrgupinge sisse peakaitsmest.

Soojuspumba sisselülitamine

! Tähelepanu
Seadme käitamine liiga väikese külmaine kogu-
sega põhjustab seadmekahjustusi.
■ Enne seadme sisselülitamist peavad siseük-

sus ja külmaine torustik olema ettenähtud
koguses külmainega täidetud: Vt peatükki
„Külmainetorustiku ja siseüksuse täitmine“.

■ Jahutusringi hermeetilisust tuleb kontrollida: Vt
peatükki „Jahutusringi hermeetilisuse kontrolli-
mine“.

■ Seadme sisselülitamisel peavad välisüksuse
mõlemad täiteventiilid olema avatud: Vt pea-
tükki „Külmainetorustiku ja siseüksuse täit-
mine“.

Tingimata tuleb kinni pidada järgmisest järjekor-
rast

1. Lülitada sisse välisüksuse elektripinge.

2. Lülitada sisse siseüksuse elektripinge.

3. Siseüksus võrgulülitist sisse lülitada.

Märkus
Kui siseüksus lülitatakse sisse enne välisüksust või kui
ooteaeg jääb lühemaks kui 2 min, kuvatakse rikkenäit
„0A Välisüksuse rike“.

„Vitotronic 200“ hooldusjuhend

Seadme kasutuselevõtmine

Kasutuselevõtmine (konfigureerimine, parameetrite
seadistamine ja funktsioonikontroll) on võimalik käivi-
tustoe abil või ilma selleta (vt järgmist peatükki ja hool-
dusjuhendit soojuspumbaregulaatori jaoks).

Märkus
Parameetrite arv ja ulatus sõltub seadme tüübist, vali-
tud seadmeskeemist ja kasutuses olevatest lisatarviku-
test.

Kasutuselevõtmine käivitustoe abil

Käivitustugi läbib automaatselt kõik menüüd, kus on
vaja teha seadistusi. Siinjuures on automaatselt akti-
veeritud „1. kodeerimistasand“.

! Tähelepanu
„1. kodeerimistasandi“ vale käsitsemine võib
põhjustada seadme ja küttesüsteemi rikkeid.
Järgige soojuspumba automaatika „Vitotronic
200“ hooldusjuhendis toodud juhiseid, vastasel
korral kaotab garantii kehtivuse.

Lülistage automaatika võrgulülitist sisse.
■ Päring „Alustada kasutuselevõttu?“ kuvatakse

esmakordsel kasutuselevõtul automaatselt.
Märkus
Kasutuselevõtu käivitustoe saab käivitada ka käsitsi:
selleks hoidke automaatikat sisse lülitades (kerimis-
riba on nähtav) klahvi  all.

■ Esmakordsel kasutuselevõtul ilmuvad märksõnad
saksa keeles:
Sprache

Dansk
Cesky
Bulgarski
Deutsch

Wählen mit

ê

ê

çDE
BG
CZ
DK

ê

ê

(

Joonis 61
■ Kasutuselevõtu käigus mõnede süsteemikomponen-

tide käsitsi aktiveerimisel kuvab automaatika teateid.
Need teated ei ole seadme funktsioonihäired.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Kuupäeva/kellaaja 
seadistamine

Parameetrite rühma
valimine

Talitluskontrolli
käivitamine

Funktsiooni
valimine

Kasutajate kontrolli
läbiviimine

Aktuaatorite testi
läbiviimine

Signaalisisendite
kuvamine

Anduriväärtuste
kuvamine

Kasutuselevõtu käivitamine?

Temperatuuri-
andurid

Signaalisisendid

Aktuaatorite test

Kasutuselevõtt lõpule viidud Reguleerimisrežiim

OK

OK

OK

OK

OK

OK

EI

JAH

Talitlus-
kontroll

Kasutajate kontroll (LON)

 KMP autokraana hetke varustusseisund

Kuupäev
seadistamine

Kellaaeg
seadistamine

OK

OK OKKodeerimis-
tasand 1

Parameeter
seadistamine

OK

OK

OK OK

Joonis 62

Kasutuselevõtmine käivitustoe abita

Hooldusmenüü aktiveerimine

Hooldusmenüüd saab aktiveerida igast menüüst.
OK + å korraga alla vajutada ja hoida umbes 4 s.

Hooldusmenüü inaktiveerimine

Hooldusmenüü jääb aktiivseks, kuni see nupuga „Kas
soovite hooldust lõpetada?“ inaktiveeritakse või kui
seda 30 min jooksul ei kasutata.

Parameetrite seadistamine näite põhjal „Seadmes-
keem 7000“

Parameetri seadistamiseks tuleb valida esmalt para-
meetrite rühm ja seejärel parameeter.

Hooldusmenüü:

1. OK + å korraga alla vajutada ja hoida umbes
4 s.

2. Valige „1. kodeerimistasand“

3. Valige parameetrite rühm: „Seadmemääratlus“

4. Parameetri valimine: „Seadmeskeem 7000“

5. Seadmeskeemi seadistamine: Näiteks „6“

Alternatiiv, kui hooldusmenüü oli juba aktiveeritud:

Laiendatud menüü:

1. å

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus

Seadme kasutuselevõtmine (järg)
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2. „Hooldus“

3. Valige „1. kodeerimistasand“

4. Valige parameetrite rühm: „Seadmemääratlus“

5. Parameetri valimine: „Seadmeskeem 7000“

6. Seadmeskeemi seadistamine: Näiteks „6“

Soojuspumba jaoks vajalikud parameetrid

„Kompressoriastme võimsus 5030“

Kasutuselevõtmisel tuleb seadistada soojuspumba
tüübipõhine soojusvõimsus.

Tüüp AWBT(-M)/AWBT(-M)-AC 111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16
„Kompressoriastme võimsus 5030“ 4 kW 6 kW 8 kW 12 kW 14 kW 16 kW

Vajalikud parameetrid kohapeal ühendatud komponentide jaoks

Sõltuvalt seadme tüübist, valitud seadmeskeemist ja
kasutusesolevatest lisatarvikutest on vajalik parame-
treerimine.
Ülevaade vajalikest parameetritest: Vt järgmisi pea-
tükke.

Parameetrite üksikasjalikum kirjeldus
„Vitotronic 200“ hooldusjuhend

Seadmeskeem

Segamisventiiliga paigalduskomplekti kasutamisel
(„Paigalduskomplekti tüüp 7044“ „1“ peal) tuleb
arvestada alljärgnevaga
Järgmiste süsteemikomponentide tööd ei kontrollita,
isegi juhul kui seadmeskeem seda eeldaks:
■ küttevee puhverpaak sekundaarringi pealevoolus
■ Küttering M3/HK3 (ruumide kütmine ja ruumide jahu-

tamine)
■ Eraldi jahutusring

Seadmeskeemid
Komponent Seadmeskeem

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Küttering             
A1/HK1 — X X — — X X — — X X —
M2/HK2 — — — X X X X X X X X —
M3/HK3 — — — — — — — X X X X —

Soojaveeboiler X — X — X — X — X — X —

Küttevee puhverpaak — 0 0 X X X X X X X X —

Küttevee läbivoolusoojendi 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Bassein — 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 —

Jahutus             
A1/HK1 — 0 0 — — 0 0 — — 0 0 —
M2/HK2 — — — 0 0 0 0 0 0 0 0 —
M3/HK3 — — — — — — — 0 0 0 0 —
Eraldi Jahutusring SKK 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 —

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Komponent Seadmeskeem
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

energiaarvesti 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 —

Ventilatsiooniseade 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 —

X Komponent on valitud.
0 Komponendi lisamise võimalus.

Lähem teave süsteeminäidete kohta: Vt www.viess-
mann-schemen.com.

Ringluspumpade ja teiste komponentide parameetrid

Kütteringluspump
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó
 „Seadmeskeem 7000“ ■ Ilma segamisventiilita kütteringiga

HK1
Või

■ segamisventiiliga kütteringiga HK2
Või

■ segamisventiiliga kütteringiga HK3

Tsirkulatsioonipump 
Parameeter Seadistus
Laiendmenüü Ó
 „Tsirkulatsiooni ajaprogramm“ Seadistage ajaprogramm.

Segamisventiiliga paigalduskomplekt kütteringile M2/HK2
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó
 „Paigalduskomplekti tüüp 7044“ „1“
„Sisemine hüdraulika“ Ó
 „Kütteringluspumba HK2 nimivõimsus 734A“ Seadistage vajalik nimivõimsus (%).

Segamisventiili laienduskomplekt kütteringile M3/HK3 
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó
 „Seadmeskeem 7000“ Kütteringiga HK3

Märkus
Laienduskomplekti pöördlüliti S1 sea-
da „2“ peale: vt „Segamisventiili laien-
duskomplekti“ paigaldusjuhendit.
 

Kütte-/jahutusringi kaugjuhtimispult või Vitocomfort 200
Parameeter Seadistus
„Küttering 1“/„küttering 2“/„küttering 3“ Ó
 „Kaugjuhtimispult 2003“

Või
„Kaugjuhtimispult 3003“
Või
„Kaugjuhtimispult 4003“

„1“

Märkus
Kütteringide järjestust saab määrata
kaugjuhtimispuldi kodeeringute abil:
vt „Vitotroli“ paigaldusjuhendit.
 

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Eraldi jahutusringi ruumitemperatuuriandur
Parameeter Seadistus
„Jahutus“ Ó
 „Eraldi jahutusringi ruumitemperatuuri anduri manööverda-

mine 7106“
„0“ Ühendus F16
„1“ Küttering HK1
„2“ Küttering HK2
„3“ Küttering HK3
„4“ Mitte seadistada!

Vitocom 100, tüüp GSM2
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó
 „Vitocom 100 7017“ „1“

Väline lisaseade
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó
 „Väline lisaseade 7010“ „1“ Lisaseade EA1

„2“ Lisaseade AM1
„3“ Lisaseadmed EA1 ja AM1

Märkus
Väliste funktsioonide parameetrid: Vt
järgmist tabelit.
 

Väliste funktsioonide parameetrid

väline nõudlus
Parameeter Seadistus
Vajadusel „Sisemine hüdraulika“ Ó 
 „Pealevoolutemperatuuri etteantud väärtus välisel nõudlusel

730C“
Pealevoolutemperatuuri etteantud
väärtus välise nõudluse korral

Kompressori väline sisselülitamine, segamisventiil reguleerimisrežiimil või AVATUD
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó 
 „Välise nõudluse mõju soojuspumbale/kütteringidele 7014“ „0“ kuni „7“

(jälgige parameetrit „Pealevoolutem-
peratuuri etteantud väärtus välisel
nõudlusel 730C“)

Erinevate süsteemikomponentide tööseisundi väline ümberlülitus
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó 
 „Süsteemikomponendid välisel ümberlülitusel 7011“ „0“ kuni „127“

„Tööseisund välisel ümberlülitusel 7012“ „0“ kuni „3“
„Välise ümberlülituse kestus 7013“ „0“ kuni „12“

Kompressori ja pumpade väline blokeerimine
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó 
 „Välise blokeeringu mõju pumpadele/kompressorile 701A“ „0“ kuni „31“

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Kompressori väline blokeerimine, segamisventiil reguleerimisrežiimil või SULETUD
Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó 
 „Välise blokeeringu mõju soojuspumbale/kütteringidele

7015“
„0“ kuni „8“

„Välise blokeeringu mõju pumpadele/kompressorile 701A“ „0“ kuni „31“

Kütte-/jahutusringide väline ümberlülitus
Parameeter Seadistus
„Küttering 1“/„küttering 2“/„küttering 3“ Ó
 „Kaugjuhtimispult 2003“

Või
„Kaugjuhtimispult 3003“
Või
„Kaugjuhtimispult 4003“

„2“ 

Tüüp AWBT(-M)-AC: Jahutusfunktsiooni parameetrid

Parameeter Seadistus
„Jahutus“ Ó
 „Jahutusfunktsioon 7100“ „3“

„Jahutusring 7101“ „1“ Küttering HK1
„2“ Küttering HK2
„3“ Küttering HK3
„4“ Eraldi jahutusring SKK

Küttevee läbivoolusoojendi parameetrid

Parameeter Seadistus
„Elektr. lisaküte“ Ó 
 „Küttevee läbivoolusoojendi kasutuse lubamine 7900“ „1“

„Küttevee läbivoolusoojendi võimsus EVE voolukatkestuse
puhul 790A“

„1“ 3 kW
„2“ 6 kW
„3“ 9 kW

Küttevee läbivoolusoojendi lubamine tarbevee soojendamiseks
Parameeter Seadistus
„Soe vesi“ Ó 
 „Elektrikütte kasutuse lubamine sooja vee valmistamisel

6015“
„1“

Basseinivee soojendamise parameetrid

Parameeter Seadistus
„Seadmemääratlus“ Ó 
 „Väline lisaseade 7010“ „1“ või „3“
 „Bassein 7008“ „1“

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Ventilatsiooni parameetrid ventilatsiooniseadme Vitovent 200-C puhul

Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Vitovendi kasutuse lubamine 7D00“ „2“ Vitovent 200-C

Vajadusel Vitovent 200-C teiste funktsioonide kasutuse lubamine
Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Elektrilise eelsoojendi kasutuse lubamine 7D01“ „0“ Sulatamine ilma eelsoojendita

(„Passiivse külmumiskaitse
strateegia 7D2C“)

„1“ Külmumiskaitse eelsoojendiga,
sulatamine möödaviigu abil

„2“ Külmumiskaitse eelsoojendiga,
mugavusfunktsioon

„Passiivse külmumiskaitse strateegia 7D2C“ „0“ Ventilaatorid VÄLJAS
„1“ Sulatamine möödaviigu abil
„2“ Sissetõmbeventilaator VÄLJAS

„Soojusülekandja tüüp 7D2E“ „0“ Vastuvoolu-soojusvaheti
„1“ Entalpia-soojusvaheti

„Paigalduskoht 7D2F“ „0“ Laepaigaldus
„1“ Seinapaigaldus

„Ventilatsiooniseadme välise 230 V sisendi funktsioon 7D3A“ „1“ Välise lüliti (vannitoalüliti) kasutus
lubatud

Vajadusel seadistada väärtused Vitovent 200-C kasutamiseks
Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Ruumitemperatuuri etteantud väärtus 7D08“ „100“ kuni „300“ (≙ 10 kuni 30 °C)

„Õhu läbivool alandatud õhutusrežiimil 7D0A“ Vastavalt planeeringule

Ventilatsiooniseadme hooldusju-
hend

 

„Õhu läbivool õhutuse nimiväärtusel 7D0B“
„Õhu läbivool intensiivõhutuse korral 7D0C“

Ventilatsiooni parameetrid ventilatsiooniseadme Vitovent 200-W/300-C/300-W puhul

Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Vitovendi kasutuse lubamine 7D00“ „3“ Vitovent 200-W

Või
Vitovent 300-C
Või
Vitovent 300-W

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Vajadusel seadistage väärtused Vitovent 200-W/300-C/300-W kasutamiseks
Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Ruumitemperatuuri sätteväärtus C108“ Max 4 K kõrgem või madalam para-

meetri „Tavaline ruumitemperatuur
2000“ väärtusest (seadeväärtus:
1 ≙ 0,1 °C)

„Algõhutusrežiim C109“ Vastavalt planeeringule

Ventilatsiooniseadme hooldusju-
hend

 

„Alandatud õhutusrežiim C10A“
„Tavaline õhutusrežiim C10B“
„Intensiivõhutusrežiim C10C“
„Algõhutus, teine ventilatsioonikanal C189“ (ainult
Vitovent 200-W)
„Alandatud õhutus, teine ventilatsioonikanal C18A“ (ainult
Vitovent 200-W)
„Tavaõhutus, teine ventilatsioonikanal C18B“ (ainult
Vitovent 200-W)
„Intensiivõhutus, teine ventilatsioonikanal C18C“ (ainult
Vitovent 200-W)

Ventilatsiooni parameetrid ventilatsiooniseadme Vitovent 300-F puhul

Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Vitovendi kasutuse lubamine 7D00“ „1“ Vitovent 300-F

Vajadusel Vitovent 300-F teiste funktsioonide kasutuse lubamine
Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Elektrilise eelsoojendi kasutuse lubamine 7D01“ „1“

„Hüdraulilise järelsoojendi kasutuse lubamine 7D02“ „1“
„Niiskusanduri kasutuse lubamine 7D05“ „1“
„CO2 anduri kasutuse lubamine 7D06“ „1“
„Soojusülekandja tüüp 7D2E“ „0“ Vastuvoolu-soojusvaheti

„1“ Entalpia-soojusvaheti

Vajadusel seadistada väärtused Vitovent 300-F kasutamiseks
Parameeter Seadistus
„Õhutamine“ Ó 
 „Ruumitemperatuuri etteantud väärtus 7D08“ „100“ kuni „300“ (≙ 10 kuni 30 °C)

„Õhu läbivool alandatud õhutusrežiimil 7D0A“ Vastavalt planeeringule

Ventilatsiooniseadme hooldusju-
hend

 

„Õhu läbivool õhutuse nimiväärtusel 7D0B“
„Õhu läbivool intensiivõhutuse korral 7D0C“

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus
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Omatarbeelektri parameetrid

Parameeter Seadistus
„Fotovoltaik seade“ Ó 
 „Omatarbeelektri kasutuse lubamine PV 7E00“ „1“

„El. võimuse lävi 7E04“ „0“ kuni „300“ (≙ 0 kuni 30 kW)

Omatarbe energia kasutamiseks soovitud funktsioonide lubamine
Parameeter Seadistus
„Fotovoltaik seade“ Ó 
 „Omatarbeenergia kasutuse lubamine WW 2. etteantud temp.

jaoks 7E10“ „1“

„Omatarbeenergia kasut. lubamine sooja vee valm. 7E11“ „1“
„Energia omatarbe lubamine küttev.puhv.paagi jaoks 7E12“ „1“
„Energia omatarbe lubamine kütmiseks 7E13“ „1“
„Energia omatarbe lubamine jahutamiseks 7E15“ „1“

Sätestage valitud energijatarbija jaoks temperatuurivahe etteantud väärtuse suhtes
Parameeter Seadistus
„Fotovoltaik seade“ Ó 
 „PV soojaveeboileri temp. sätteväärtuse tõstmine 7E21“ „0“ kuni „500“ (≙ 0 kuni 50 K)

„Küttev.puhverpaagi temp. etteantud väärtuse tõstmine PV
7E22“

„0“ kuni „400“ (≙ 0 kuni 40 K)

„PV ruumitemperatuuri sätteväärtuse tõstmine 7E23“ „0“ kuni „100“ (≙ 0 kuni 10 K)
„PV ruumitemperatuuri sätteväärtuse alandamine 7E25“ „0“ kuni „100“ (≙ 0 kuni 10 K)

Smart Grid parameetrid

Parameeter Seadistus
„Smart Grid“ Ó 
 „Smart Grid kasutuse lubamine 7E80“ „1“

„E-kütte kasutuse lubamine Smart Grid poolt“ „1“ 1. astmel
„2“ 2. astmel
„3“ 3. astmel

Sätestage valitud energijatarbija jaoks temperatuurivahe etteantud väärtuse suhtes
Parameeter Seadistus
„Smart Grid“ Ó 
 „Smart Grid sätteväärtuse tõstmine sooja vee valmistamiseks

7E91“
„0“ kuni „500“ (≙ 0 kuni 50 K)

„Smart Grid sätteväärtuse tõstmine küttevee puhverpaagi
jaoks 7E92“

„0“ kuni „400“ (≙ 0 kuni 40 K)

„Smart Grid ruumitemperatuuri sätteväärtuse tõstmine kütmi-
sel 7E93“

„0“ kuni „100“ (≙ 0 kuni 10 K)

„Smart Grid ruumitemperatuuri sätteväärtuse alandamine ja-
hutamisel 7E95“

„0“ kuni „100“ (≙ 0 kuni 10 K)

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus

Seadme kasutuselevõtmine (järg)
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Kuulake, kas soojuspumba tööga ei kaasne ebatavalist
müra, nt ventilaatori, kompressori ja pumpade töö-
müra. Vajadusel eemaldage õhku veelkord.

Seadme funktsiooni kontrollimine

■ Kõokide süsteemikomponentide töövalmiduse kont-
rollimine, nt ringluspumbad, 3-suunalised ümberlüli-
tusventiilid

■ Temperatuuripäringute läbiviimine soojuspumba
automaatikal.

■ Vajadusel vaadake soojusarvesteid.

4-suunaline ümberlülitusventiil välisüksuses
■ Kütterežiimi ajal on 4-suunaline ümberlülitusventiil

pinge all. Jahutusrežiimis on 4-suunaline ümberlüli-
tusventiil voolu alt väljas.

■ Jahutusrežiimi puhul kasutatakse soojuspumpa
ümberpööratud töö printsiibil (jahutusringlusele üle-
minek). Kui 4-suunaline ümberlülitusventiil oli soojus-
pumba käivitudes voolu alt väljas, alustab soojus-
pump tööd jahutusrežiimil.

Seadme käitaja juhendamine

Seadme valmistaja peab seadme kasutajale üle
andma kasutusjuhendi ja tutvustama seadme kasuta-
mist. Sinna juurde kuuluvad ka kõik lisaseadmetena
paigaldatud komponendid, nt kaugjuhtimispuldid.
Andmed kütteseadme varustatuse ja funktsioonide
kohta tuleb märkida käitusjuhendi lisas olevale blanke-
tile.
Lisaks peab seadme rajaja juhtima tähelepanu vajali-
kele hooldustöödele.

Esmane kasutuselevõtt, ülevaatus ja hooldus

Soojuspumba tööhäälte kuulamine
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■ Siseüksus:
Vt alates lk 35.

■ Välisüksus:
Vt alates lk 43.

Avage juhtpult

1.

3.

2.
2x

Joonis 63

Vajadusel eemaldada juhtpuldilt kate

4.

5.

4x

Joonis 64

Korrashoid

Elektriliste komponentide ülevaade
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Joonis 65

Korrashoid

Reguleerimispaneeli hooldusasendisse viimine
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P

R

S

T

N

O

A E

F

G

H

L

M

D

U

B

K

C

Joonis 66

A Kondensaator
B Sekundaarringi õhutuskraan
C Sekundaarringi pealevoolu temperatuuri andur küt-

tevee läbivoolusoojendi ees (F3)
D Reverseeritav imigaasi temperatuuri andur (F24)
E Õhu kiirväljalaskeklapp G ⅜
F Sekundaarringi pealevoolu temperatuuri andur

(F8)

G 3-suunaline ümberlülitusventiil „kütmine/tarbevee-
soojendus“

H Kaitseklapp
K Manomeeter
L Läbivoolukontroller
M Sekundaarpump
N Soojaveeboileri sekundaarringi õhutuskraan
O Sekundaarringi täite-/tühjenduskraan
P Tarbeveeharu täite-/tühjenduskraan
R Sekundaarringi tagasivoolu temperatuuri andur

(F9)
S Vedelgaasi temperatuuri andur (F25)
T Siseüksuse hooldusventiil: automaatventiil, saab

kasutada jahutusringi evakueerimisel ja rõhu kont-
rollimisel välisüksuse hooldusventiili asemel.

U Siseüksuse hooldusventiil: automaatventiil, saab
kasutada jahutusringi evakueerimisel ja rõhu kont-
rollimisel välisüksuse hooldusventiili asemel.

Korrashoid

Sisekomponentide ülevaade: Siseüksus
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Oht
Pinge all olevate detailide puudutamisel saadud
elektrilöök võib põhjustada ohtlikke vigastusi.
Mõningad trükkplaatidel paiknevad detailid jää-
vad pärast võrgutoite väljalülitamist veel pinge
alla.
■ Välisüksuse juures töötades lülitage seade

vooluvõrgust välja, nt eraldi kaitsmest või pea-
lülitist. Kontrollige, kas seade on voolu alt väl-
jas, ja tagage, et seda ei oleks võimalik uuesti
sisse lülitada.

■ Enne töödega alustamist oodake vähemalt
4 min, kuni kondensaatorid on pinge alt väljas.

Välisüksus, tüübid 111.A04 kuni 111.A08

G

H

K

L

M

N

P

R

S
F

E

D

CBA

O

Joonis 67

A Vedelaine toru
B Kuumgaasitoru
C Kompressor

D Vedelikueraldaja
E Ventilaator
F Aurustaja

Korrashoid

Sisekomponentide ülevaade: Välisüksus
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G Sissepuhkeõhu temperatuuri andur aurustajal
(Outdoor, RT15)

H Alarõhulüliti (pLo)
K Ülerõhulüliti (pHi)
L Imigaasi temperatuuri andur (Suction, RT17)
M 4-suunaline ümberlülitusventiil

N Kuumgaasi temperatuuri andur kompressoril
(Discharged, RT16)

O Ülerõhuandur
P Sulatamise temperatuuri andur (Defrosting, RT14)
R Elektrooniline paisumisventiil
S Õlieraldaja

Välisüksus, tüübid 111.A12 kuni 111.A16

G H

L
K

M

N

R

S

ABCDE

F

O

P

Joonis 68

A Õlieraldaja
B Vedelikueraldaja
C Vedelaine toru
D Kuumgaasitoru
E Kompressor

F Ventilaator
G Aurustaja
H Sissepuhkeõhu temperatuuri andur aurustajal

(Outdoor, RT2)
K Alarõhulüliti (pLo)

Korrashoid

Sisekomponentide ülevaade: Välisüksus (järg)
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L Ülerõhulüliti (pHi)
M 4-suunaline ümberlülitusventiil
N Imigaasi temperatuuri andur (Suction, RT4)
O Kuumgaasi temperatuuri andur kompressoril

(Discharged, RT3)

P Ülerõhuandur
R Sulatamise temperatuuri andur (Defrosting, RT1)
S Elektrooniline paisumisventiil

Soojuspumba tühjendamine sekundaarharu kaudu

A

B

Joonis 69

A Sekundaarringi täite-/tühjenduskraan
B Tarbeveeharu täite-/tühjenduskraan

1. Sulgege kohapealne KFE-kraan.

2. Kütteveeharu tühjendamine
Ühendage voolik sekundaarringi täite-/tühjendus-
kraaniga.
Avage sekundaarringi täite-/tühjenduskraan.

3. Tarbeveepoolne tühjendamine
Vt peatükki „Seadme tühjendamine tarbeveeharu
kaudu“, lk 63.

Temperatuuriandurite kontrollimine

Ühendus siseüksusel

Temperatuuriandurid on ühendatud automaatika ja
andurite trükkplaadil: Vt lk 40.

Temperatuuriandur Mõõteelement
■ Välistemperatuuri andur (F0)
■ Puhverpaagi temperatuuri andur (F4)
■ Ülemine boileri temperatuuri andur (F6)
■ Segamisventiiliga M2/HK2 kütteringi pealevoolu temperatuuri andur (F12)
■ Kütteseadme pealevoolu temperatuuri andur (F13)
■ Jahutusringi (otsene küttering A1/HK1 või eraldi jahutusring SKK) pealevoolu tempera-

tuuri andur (F14)
■ Ruumitemperatuuri andurid

NTC 10 kΩ

■ Sekundaarringi pealevoolu temperatuuri andur (F8)
■ Sekundaarringi tagasivoolu temperatuuri andur (F9)
■ Sekundaarringi pealevoolu temperatuuri andur küttevee läbivoolusoojendi ees (F3)
■ Reverseeritav imigaasi temperatuuri andur (F24)
■ Vedelgaasi temperatuuri andur (F25)

Pt500A
(PTC)

Korrashoid

Sisekomponentide ülevaade: Välisüksus (järg)
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Välisüksuse ühendus

Temperatuuriandurid on ühendatud välisüksuse jahu-
tusringi juhtmoodulil: Vt lk 79.

Temperatuuriandur Mõõteelement
■ Sulatamise temperatuuri andur (Defrosting):

RT1 tüüpidel 111.A12 kuni 111.A16
RT14 tüüpidel 111.A04 kuni 111.A08

■ Imigaasi temperatuuri andur (Suction):
RT4 tüüpidel 111.A12 kuni 111.A16
RT17 tüüpidel 111.A04/ kuni 111.A08

NTC 20 kΩ

■ Sissepuhkeõhu temperatuuri andur aurustajal (Outdoor):
RT2 tüüpidel 111.A12 kuni 111.A16
RT15 tüüpidel 111.A04 kuni 111.A08

NTC 15 kΩ

■ Kuumgaasi temperatuuri andur kompressoril (Discharged):
RT3 tüüpidel 111.A12 kuni 111.A16
RT16 tüüpidel 111.A04 kuni 111.A08

NTC 50 kΩ

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Siseüksus: Viessmann NTC 10 kΩ (sinine tähistus)

ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ
–40 336,500 –8 49,647 24 10,449 56 2,878 88 0,976 120 0,389
–39 314,870 –7 47,055 25 10,000 57 2,774 89 0,946 121 0,379
–38 294,780 –6 44,614 26 9,572 58 2,675 90 0,918 122 0,369
–37 276,100 –5 42,315 27 9,165 59 2,579 91 0,890 123 0,360
–36 258,740 –4 40,149 28 8,777 60 2,488 92 0,863 124 0,351
–35 242,590 –3 38,107 29 8,408 61 2,400 93 0,838 125 0,342
–34 227,550 –2 36,181 30 8,057 62 2,316 94 0,813 126 0,333
–33 213,550 –1 34,364 31 7,722 63 2,235 95 0,789 127 0,325
–32 200,510 0 32,650 32 7,402 64 2,158 96 0,765 128 0,317
–31 188,340 1 31,027 33 7,098 65 2,083 97 0,743 129 0,309
–30 177,000 2 29,495 34 6,808 66 2,011 98 0,721 130 0,301
–29 166,350 3 28,048 35 6,531 67 1,943 99 0,700 131 0,293
–28 156,410 4 26,680 36 6,267 68 1,877 100 0,680 132 0,286
–27 147,140 5 25,388 37 6,016 69 1,813 101 0,661 133 0,279
–26 138,470 6 24,165 38 5,775 70 1,752 102 0,642 134 0,272
–25 130,370 7 23,009 39 5,546 71 1,694 103 0,623 135 0,265
–24 122,800 8 21,916 40 5,327 72 1,637 104 0,606 136 0,259
–23 115,720 9 20,880 41 5,117 73 1,583 105 0,589 137 0,253
–22 109,090 10 19,900 42 4,917 74 1,531 106 0,572 138 0,247
–21 102,880 11 18,969 43 4,726 75 1,481 107 0,556 139 0,241
–20 97,070 12 18,087 44 4,543 76 1,433 108 0,541 140 0,235
–19 91,600 13 17,251 45 4,369 77 1,387 109 0,526 141 0,229
–18 86,474 14 16,459 46 4,202 78 1,342 110 0,511 142 0,224
–17 81,668 15 15,708 47 4,042 79 1,299 111 0,497 143 0,219
–16 77,160 16 14,995 48 3,889 80 1,258 112 0,484 144 0,213
–15 72,929 17 14,319 49 3,743 81 1,218 113 0,471 145 0,208
–14 68,958 18 13,678 50 3,603 82 1,180 114 0,458 146 0,204
–13 65,227 19 13,069 51 3,469 83 1,143 115 0,445 147 0,199
–12 61,722 20 12,490 52 3,340 84 1,107 116 0,434 148 0,194
–11 58,428 21 11,940 53 3,217 85 1,072 117 0,422 149 0,190
–10 55,330 22 11,418 54 3,099 86 1,039 118 0,411 150 0,185
–9 52,402 23 10,921 55 2,986 87 1,007 119 0,400   

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Siseüksus: Viessmann NTC 20 kΩ (oranž tähistus)

ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ
–40 702,156 10 40,034 60 4,943 110 1,009 165 0,259 215 0,097
–35 503,154 15 31,537 65 4,136 115 0,879 170 0,233 220 0,089
–30 364,902 20 25,027 70 3,478 120 0,768 175 0,209 225 0,081
–25 257,655 25 20,000 75 2,937 125 0,673 180 0,189 230 0,075
–20 198,442 30 16,090 80 2,492 130 0,592 185 0,171 235 0,069
–15 148,362 35 13,028 85 2,123 135 0,522 190 0,154 240 0,063
–10 112,403 40 10,613 90 1,816 140 0,461 195 0,140 245 0,058
–5 85,788 45 8,696 95 1,559 145 0,409 200 0,127 250 0,054
0 66,048 50 7,166 100 1,34 150 0,364 205 0,116 255 0,050
5 51,214 55 5,936 105 1,16 160 0,289 210 0,106 260 0,046

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Siseüksus: Viessmann Pt500A (roheline tähistus)

ϑ / °C R / Ω ϑ / °C R / Ω ϑ / °C R / Ω ϑ / °C R / Ω ϑ / °C R / Ω ϑ / °C R / Ω
–30 441,1 1 502,0 32 562,3 63 623,9 94 681,2 125 739,8
–29 443,1 2 503,9 33 564,2 64 622,0 95 683,1 126 741,7
–28 445,1 3 505,9 34 566,1 65 625,8 96 685,0 127 743,5
–27 447,0 4 507,8 35 568,1 66 627,7 97 686,9 128 745,4
–26 449,0 5 509,8 36 570,0 67 629,7 98 688,8 129 747,3
–25 451,0 6 511,7 37 571,9 68 631,6 99 690,7 130 749,2
–24 453,0 7 513,7 38 573,9 69 633,5 100 692,6 131 751,1
–23 454,9 8 515,6 39 575,8 70 635,4 101 694,4 132 752,9
–22 456,9 9 517,6 40 577,7 71 637,3 102 696,3 133 754,8
–21 458,9 10 519,5 41 579,7 72 639,2 103 698,2 134 756,7
–20 460,8 11 521,5 42 581,6 73 641,1 104 700,1 135 758,6
–19 462,8 12 523,4 43 583,5 74 643,1 105 702,0 136 760,4
–18 464,8 13 525,4 44 585,4 75 645,0 106 703,9 137 762,3
–17 466,7 14 527,3 45 587,4 76 646,9 107 705,8 138 764,2
–16 468,7 15 529,3 46 589,3 77 648,8 108 707,7 139 766,1
–15 470,6 16 531,2 47 591,2 78 650,7 109 709,6 140 767,9
–14 472,6 17 533,2 48 593,2 79 652,6 110 711,5 141 769,8
–13 474,6 18 535,1 49 595,1 80 654,5 111 713,4 142 771,7
–12 476,5 19 537,0 50 597,0 81 656,4 112 715,3 143 773,6
–11 478,5 20 539,0 51 598,9 82 658,3 113 717,2 144 775,4
–10 480,5 21 540,9 52 600,9 83 660,2 114 719,0 145 777,3
–9 482,4 22 542,9 53 602,8 84 662,1 115 720,9 146 779,2
–8 484,4 23 544,8 54 604,7 85 664,0 116 722,8 147 781,0
–7 486,3 24 546,8 55 606,6 86 665,9 117 724,7 148 782,9
–6 488,3 25 548,7 56 608,6 87 667,9 118 726,6 149 784,8
–5 490,2 26 550,6 57 610,5 88 669,8 119 728,5 150 786,7
–4 492,2 27 552,6 58 612,4 89 671,7 120 730,4 151 788,5
–3 494,2 28 554,5 59 614,0 90 673,6 121 732,2 152 790,4
–2 496,1 29 556,5 60 616,2 91 675,5 122 734,1 153 792,3
–1 498,1 30 558,4 61 618,2 92 677,4 123 736,0 154 794,1
0 500,0 31 560,3 62 620,1 93 679,3 124 737,9 155 796,0

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Välisüksus: NTC 15 kΩ (ilma tähistuseta)

ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ
–20 144,000 6 36,320 32 11,090 58 3,990 84 1,645 110 0,758
–19 138,100 7 34,580 33 10,630 59 3,848 85 1,594 111 0,737
–18 128,600 8 32,940 34 10,200 60 3,711 86 1,544 112 0,717
–17 121,600 9 31,380 35 9,779 61 3,579 87 1,497 113 0,697
–16 115,000 10 29,900 36 9,382 62 3,454 88 1,451 114 0,678
–15 108,700 11 28,510 37 9,003 63 3,333 89 1,408 115 0,660
–14 102,900 12 27,180 38 8,642 64 3,217 90 1,363 116 0,642
–13 97,400 13 25,920 39 8,297 65 3,105 91 1,322 117 0,625
–12 92,220 14 24,730 40 7,975 66 2,998 92 1,282 118 0,608
–11 87,350 15 23,60 41 7,653 67 2,898 93 1,244 119 0,592
–10 82,750 16 22,530 42 7,352 68 2,797 94 1,207 120 0,577
–9 78,430 17 21,510 43 7,065 69 2,702 95 1,171 121 0,561
–8 74,350 18 20,540 44 6,791 70 2,611 96 1,136 122 0,547
–7 70,500 19 19,630 45 6,529 71 2,523 97 1,103 123 0,532
–6 66,880 20 18,750 46 6,278 72 2,439 98 1,071 124 0,519
–5 63,460 21 17,930 47 6,038 73 2,358 99 1,039 125 0,505
–4 60,230 22 17,140 48 5,809 74 2,280 100 1,009 126 0,492
–3 57,180 23 16,390 49 5,589 75 2,205 101 0,9801 127 0,480
–2 54,310 24 15,680 50 5,379 76 2,133 102 0,952 128 0,467
–1 51,590 25 15,000 51 5,179 77 2,064 103 0,925 129 0,456
0 49,020 26 14,360 52 4,986 78 1,997 104 0,898 130 0,444
1 46,800 27 13,740 53 4,802 79 1,933 105 0,873   
2 44,310 28 13,160 54 4,625 80 1,871 106 0,848   
3 42,140 29 12,600 55 4,456 81 1,811 107 0,825   
4 40,090 30 12,070 56 4,294 82 1,754 108 0,802   
5 38,150 31 11,570 57 4,139 83 1,699 109 0,779   

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Välisüksus: NTC 20 kΩ (ilma tähistuseta)

ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ
–25 265,500 1 62,130 27 18,320 53 6,403 79 2,577 105 1,164
–24 249,900 2 59,080 28 17,550 54 6,167 80 2,495 106 1,131
–23 235,300 3 56,190 29 16,800 55 5,942 81 2,415 107 1,099
–22 221,600 4 53,460 30 16,100 56 5,726 82 2,339 108 1,069
–21 208,900 5 50,870 31 15,430 57 5,519 83 2,265 109 1,039
–20 196,900 6 48,420 32 14,790 58 5,320 84 2,194 110 1,010
–19 181,400 7 46,110 33 14,180 59 5,130 85 2,125 111 0,983
–18 171,400 8 43,920 34 13,590 60 4,948 86 2,059 112 0,956
–17 162,100 9 41,840 35 13,040 61 4,773 87 1,996 113 0,930
–16 153,300 10 39,870 36 12,510 62 4,605 88 1,934 114 0,904
–15 145,000 11 38,010 37 12,000 63 4,443 89 1,875 115 0,880
–14 137,200 12 36,240 38 11,520 64 4,289 90 1,818 116 0,856
–13 129,900 13 34,570 39 11,060 65 4,140 91 1,763 117 0,833
–12 123,000 14 32,980 40 10,620 66 3,998 92 1,710 118 0,811
–11 116,500 15 31,470 41 10,200 67 3,861 93 1,658 119 0,790
–10 110,300 16 30,040 42 9,803 68 3,729 94 1,609 120 0,769
–9 104,600 17 28,680 43 9,420 69 3,603 95 1,561 121 0,749
–8 99,130 18 27,390 44 9,054 70 3,481 96 1,515 122 0,729
–7 94,000 19 26,170 45 8,705 71 3,364 97 1,470 123 0,710
–6 89,170 20 25,010 46 8,370 72 3,252 98 1,427 124 0,692
–5 84,610 21 23,900 47 8,051 73 3,144 99 1,386 125 0,674
–4 80,310 22 22,850 48 7,745 74 3,040 100 1,346 126 0,656
–3 76,240 23 21,850 49 7,453 75 2,940 101 1,307 127 0,640
–2 72,410 24 20,900 50 7,173 76 2,844 102 1,269 128 0,623
–1 68,790 25 20,000 51 6,905 77 2,752 103 1,233 129 0,607
0 65,370 26 19,140 52 6,648 78 2,663 104 1,198 130 0,592

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Välisüksus: NTC 50 kΩ (ilma tähistuseta)

ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ ϑ / °C R / kΩ
–25 660,930 1 153,000 27 45,074 53 15,753 79 6,332 105 2,872
–24 620,940 2 145,420 28 43,163 54 15,173 80 6,129 106 2,792
–23 583,720 3 138,260 29 41,313 55 14,618 81 5,934 107 2,715
–22 549,040 4 131,500 30 39,610 56 14,085 82 5,746 108 2,640
–21 516,710 5 126,170 31 37,958 57 13,575 83 5,565 109 2,568
–20 486,550 6 119,080 32 36,384 58 13,086 84 5,390 110 2,498
–19 458,400 7 113,370 33 34,453 59 12,617 85 5,222 111 2,431
–18 432,100 8 107,960 34 33,453 60 12,368 86 5,061 112 2,365
–17 407,510 9 102,850 35 32,088 61 11,736 87 4,904 113 2,302
–16 384,510 10 98,006 36 30,787 62 11,322 88 4,754 114 2,241
–15 362,990 11 93,420 37 29,544 63 10,925 89 4,609 115 2,182
–14 342,830 12 89,075 38 28,359 64 10,544 90 4,469 116 2,124
–13 323,940 13 84,956 39 27,227 65 10,178 91 4,335 117 2,069
–12 306,230 14 81,052 40 26,147 66 9,827 92 4,204 118 2,015
–11 289,610 15 77,349 41 25,114 67 9,490 93 4,079 119 1,963
–10 274,020 16 73,896 42 24,128 68 9,166 94 3,958 120 1,912
–9 259,370 17 70,503 43 23,186 69 8,954 95 3,841 121 1,865
–8 245,610 18 67,338 44 22,286 70 8,555 96 3,728 122 1,816
–7 232,670 19 64,330 45 21,425 71 8,268 97 3,619 123 1,770
–6 220,500 20 61,478 46 20,601 72 7,991 98 3,514 124 1,725
–5 209,050 21 58,766 47 19,814 73 7,726 99 3,413 125 1,682
–4 198,270 22 56,189 48 19,061 74 7,470 100 3,315 126 1,640
–3 188,120 23 53,738 49 18,340 75 7,225 101 3,220 127 1,600
–2 178,650 24 51,408 50 17,651 76 6,988 102 3,129 128 1,560
–1 169,680 25 49,191 51 16,990 77 6,761 103 3,040 129 1,522
0 161,020 26 47,082 52 16,358 78 6,542 104 2,955 130 1,485

Kaitsmete kontrollimine

Kaitsmete asukoht: Vt alates lk 35.

■ Kaitse F1 asub soojuspumba automaatika võrguü-
hendusklemmil.

■ Kaitse F3 asub emaplaadil.

Kaitsmed F1 ja F3:
■ T 6,3 A H, 250 V~
■ Max võimsuskadu ≤ 2,5 W

1. Lülitage võrgupinge välja.

2. Avage ühenduskarp.

3. Kontrollige kaitsmeid, vajaduse korral vahetage
välja.

Oht
Valesti valitud või ebaõigesti paigaldatud
kaitsmed suurendavad tuleohtlikkust.
■ Kaitsmete paigaldamisel ärge kasutage

jõudu. Hoolitsege selle eest, et kaitsmed
oleksid korralikult paigaldatud.

■ Kasutage tüübipõhiseid, etteantud andme-
tele vastavaid kaitsmeid.

Korrashoid

Temperatuuriandurite kontrollimine (järg)
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Oht
Kaitsmete eemaldamisega ei ole koormusvoo-
luring pinge alt välja lülitatud. Pinge all ole-
vate detailide puudutamisel saadud elektrilöök
võib põhjustada ohtlikke vigastusi.
Tööde korral seadme juures tuleb tingimata ka
koormusvooluringi pinge välja lülitada.

Korrashoid

Kaitsmete kontrollimine (järg)
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Korrashoid

Kaitsmete kontrollimine (järg)
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Varuosade tellimisel on vajalikud järgmised andmed:
■ Tootenumber (vt tüübisilt A)
■ Koosterühm (käesoleva spetsifikatsiooni alusel)
■ Koosterühmasisene detaili tellimisnumber (käeso-

leva spetsifikatsiooni alusel)

A

B

C

D

E

F
G

Joonis 70

A Tüübisilt
B Siseüksuse korpus
C Siseüksuse elektrilised komponendid
D Siseüksuse kondensaator
E Siseüksuse hüdraulikasüsteem
F Soojaveeboiler
F Muu juurdekuuluv

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse koosterühmade ülevaade
51
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0004

0002

0001

0003

0005

0006

0007 0008

0016

0018

0017

0013

0011

0012

0010

0009

0014

0011
0012

Joonis 71

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse korpus
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Pos. Detail
0001 Ülemine esiplekk
0002 Alumine esiplekk
0003 Parempoolne küljeplekk
0004 Vasakpoolne küljeplekk
0005 Ülaplekk
0006 Sisemine ülaplekk
0007 Juhtpaneeli kinnitus
0008 Toruklambrite hoideplekk
0009 Alumine juhtpaneel
0010 Logod
0011 Toruklamber 7 18 mm
0012 Toruklamber 7 28 mm
0013 Juhtmooduli kandja
0014 Tugijalg
0016 Servakaitse
0017 Ühenduselemendid
0018 Kinnituselemendid (2 tk)

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse korpus (järg)
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0001

0002

0003

0004

0005

0006

0007

0010

0011

0012

0014

0017

0022

0035

0036

0037

0038

0040

0039

0042

0041

00500046

Joonis 72

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse elektrilised komponendid
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Pos. Detail
0001 Juhtpult
0002 Automaatika ja andurite trükkplaat koos kaanega (CU401)
0003 Automaatika ja andurite trükkplaadi aluskandja
0004 Kaanega emaplaat (MB761)
0005 Emaplaadi aluskandja
0006 Lisaseadme trükkplaat koos kaanega (SA135)
0007 Koodpistik
0010 Ühendusadapteriga trükkplaat (SA136-A10)
0011 Võrgulüliti ühendusadapteriga trükkplaat (SA137-A10)
0012 Juhtpult
0014 Vasak- ja parempoolsed lukustusdetailid
0017 Juhtpuldi tagumine sein
0022 Ridaklemmid koos 230 V~ kaablipuuga
0035 Võrguühendusklemmid koos kaitsmepesaga
0036 Kaitsmed T 6,3 A (komplekt)
0037 Välistemperatuuri andur NTC 10 kΩ

0038 Vastaspistik automaatika ja andurite trükkplaadi pistikule
0039 Emaplaadi vastaspistik
0040 Vastaspistik lisaseadme trükkplaadi pistikule
0041 Lamekaabel AWG 28, 24 x 0,09 mm
0042 Ühendusjuhe, 4-klemmine, pikkus 85 mm
0046 Sekundaarpumba ühendusjuhe
0050 Väikepinge kaablipuu
0070 Modbusi ühendusjuhe

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse elektrilised komponendid (järg)
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0002
0003
0004
0005
0006
0008
0009
0010

0001

0012

0010

0008

0009

0004

0011

0010

0008

0009

0004

0002

0003

0005

0006
0007

Joonis 73

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Kondensaator
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Pos. Detail
0001 Kondensaatori ühendusplokk
0002 Pealekeeratav mutter UNF ⅝ vedelaine toru jaoks
0003 Pealekeeratav mutter UNF ⅞ kuumgaasitoru jaoks
0004 Tihendkorgiga ülemutter G ¼ automaatventiilile
0005 Jooteotsak 10 x UNF ⅝
0006 Jooteotsak 15/16 x UNF ⅞
0007 Õhutuskraan G ⅜
0008 Automaatventiil
0009 Automaatventiili tihendkork
0010 Ventiilikorpus ⁷⁄₁₆
0011 Kinnitusklamber 7 28 mm
0012 Kruvide komplekt kondensaatori jaoks

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Kondensaator (järg)
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Tüüp AWBT(-M)

0011

0017

0001

0018
0019
0023

0014

0018

0016

0018

0018

0027

0004

0006

0005

0018
0019
0022
0023
0024
0025 0022

0018
0022
0023

0012

0019

0003

0020

0020

0021

0008
0016
0017
0018
0020
0021
0023

0009

0021

0008

0024

0025

0018
0023

0018
0018

0023

0023

0013

0022

0019

0019

0007

0023

0023

0018
0020

0026

0020
0010

0017

0015

0002

Joonis 74

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse hüdraulika
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Pos. Detail
0001 Hüdraulikaplokk
0002 Membraanpaisupaak 10 l
0003 PWM-ajamiga kõrgefektiivne ringluspump
0004 Kaitseklapp 3 bar (0,3 MPa)
0005 3-suunalise ümberlülitusventiili servomootor
0006 Kaitseklapi äravooluvoolik
0007 Manomeeter
0008 3-suunalise ümberlülitusventiili ventiilikomplekt
0009 Membraanpaisupaagi ühendustoru
0010 Õhu kiirväljalaskeklapp G ⅜
0011 Sekundaarringi tagasivoolutoru
0012 Soojaveeboileri pealevoolutoru
0013 Küttevee pealevoolutoru
0014 Torujuhe ringluspump — plaatsoojusvaheti
0015 Küttevee läbivoolusoojendi sulgurkork
0016 Õhutuskraan G ⅜
0017 Küttevee läbivoolusoojendi tihend/sulgemiskork
0018 O-rõngas 28,0 x 2,5 mm
0019 Tihend A 35 x 45 x 2 mm
0020 Tihend A 10 x 15 x 1,5 mm (5 tk)
0021 Tihendid ja O-rõngad (komplekt)
0022 Kinnitusklamber 7 25 mm
0023 Kinnitusklamber 7 28 mm
0024 Klamber 7 18 mm (5 tk)
0025 Klamber 7 10 mm
0026 Hüdraulikaploki kruvid (komplekt)
0027 Läbivoolukontroller

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse hüdraulika (järg)
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Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse soojaveeboiler
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Pos. Detail
0001 Seespaikneva küttespiraaliga soojaveeboiler, 220 l
0002 Soojaveetoru
0003 Külmaveetoru
0004 Torupoogen, soojaveeboileri pealevool
0005 Soojaveeboileri pealevoolutoru
0006 Soojaveeboileri tagasivoolutoru
0007 Tsirkulatsioonitoru
0008 Hülss
0009 Tihendiga magneesium-kaitseanoodi äärik
0010 Temperatuuri kaitsepiiraja kinnitus
0011 Pisidetailid (komplekt)
0012 Õhutuskraan G ⅜
0013 Ääriku ja tihendiga magneesium-kaitseanood
0014 Magneesium-kaitseanood
0015 Sulgurkraan G ⅜
0016 Täite-/tühjenduskraan G ¾
0017 Kinnitusaasaga sulgurkate G ¾
0018 Tihend 18 x 30 x 2,0 mm
0019 Kinnitusklamber 7 25 mm
0020 O-rõngas 7 20,63 x 2,62 mm (komplekt)
0021 Tihendid A 17 x 24 x 2,0 mm (komplekt)
0022 Tihend 23 x 30 x 2,0 mm
0023 Ääriku tihend

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Siseüksuse soojaveeboiler (järg)
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0004

0005

0001

0002

0003

0006

0007

Joonis 76

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Muu juurdekuuluv
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Pos. Detail
0001 Spetsiaalmääre
0002 Pihustatav värvilakk, valge
0003 Pliiats lakikihi taastamiseks, valge
0004 Paigaldus- ja hooldusjuhend
0005 Vitotronic 200, tüüp WO1C, kasutusjuhend
0006 Ühendusskeem ja juhtmestiku skeem
0007 Vitotronic 200, tüüp WO1C hooldusjuhend

Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Muu juurdekuuluv (järg)
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Siseüksuse detailide spetsifikatsioon

Muu juurdekuuluv (järg)
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Varuosade tellimisel on vajalikud järgmised andmed:
■ Välisüksuse tootenumber (vt tüübisilti)
■ Detaili positsiooninumber (käesoleva spetsifikat-

siooni alusel)

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~

Varuosade tellimine
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Joonis 77

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~

Välisüksuse detailid, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~
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Pos. Detail
0001 Ventilaatori laba
0002 Ventilaatori mootor
0003 Ühendusplekk
0004 Õliküte
0005 Kondensveevanni siirdsoojendi
0006 Kütteringi ühenduskomplekt
0007 Parempoolne esiplekk
0008 Vasakpoolne esiplekk
0010 Kaitsevõre
0011 Elektriliste ühenduste karp
0013 Ülaplekk
0016 Kontakttemperatuuriandurid (komplekt)
0019 Drosselpool
0020 4-suunalise ümberlülitusventiili pool
0021 Elektroonilise paisumisventiili samm-mootor
0023 Parempoolne küljeplekk
0024 Inverteri drosselpool
0025 Välisüksus
0026 Adapteri sild
0027 Kruvid (komplekt)
0028 Temperatuurianduri hoidik

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~

Välisüksuse detailid, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~ (järg)
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Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~

Välisüksuse detailid, tüübid 111.A04 kuni 111.A08, 230 V~ (järg)
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Varuosade tellimisel on vajalikud järgmised andmed:
■ Välisüksuse tootenumber (vt tüübisilti)
■ Detaili positsiooninumber (käesoleva spetsifikat-

siooni alusel)

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A12 kuni 111.A16, 230 V~/400 V~

Varuosade tellimine
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Joonis 78

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A12 kuni 111.A16, 230 V~/400 V~

Välisüksuse detailid, tüübid 111.A12 kuni 111.A16, 230 V~/400 V~
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Pos. Detail
0001 Ventilaatori laba
0002 Alumine ventilaatori mootor
0003 Ülemine ventilaatori mootor
0004 Parempoolne katteplekk
0005 Eesmine katteplekk
0006 Parempoolne esiplekk
0007 Vasakpoolne esiplekk
0008 Ventilatsioonivõre
0009 Kaitsevõre
0011 Parempoolne küljeplekk
0012 Ülaplekk
0014 Elektroonilise paisumisventiili samm-mootor
0015 Õliküte
0016 Inverteri drosselpool
0017 Kondensveevanni siirdsoojendi
0018 Elektriliste ühenduste karp
0022 Kontakttemperatuuriandurid (komplekt)
0023 4-suunalise ümberlülitusventiili pool
0024 Välisüksus
0025 Adapteri sild
0026 Kruvid (komplekt)
0027 Temperatuurianduri hoidik

Detailide spetsifikatsioon, välisüksus, tüübid 111.A12 kuni 111.A16, 230 V~/400 V~

Välisüksuse detailid, tüübid 111.A12 kuni 111.A16, 230 V~/400 V~ (järg)
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Seade- ja mõõteväärtused  Sätteväärtus Esmakordne ka-
sutuselevõtt

Hooldus/teenin-
dus

Väliste kütteringluspumpade kontrollimine
Ringluspumba tüüp       
Ringluspumba aste       
Ülevooluventiili seadistus       
Primaarringluse kasutuselevõtt
Sissetõmbeõhu temperatuur
(„Veaotsing“ Ó „Seadme ülevaade“)

°C      

Väljutusõhu temperatuur
(„Veaotsing“ Ó „Seadme ülevaade“)

°C      

Temperatuuride vahe (õhu sissevool/välja-
vool) ΔT:

      

■ Sekundaarringi pealevoolu temperatuuril
= 35 °C ja sissetõmbeõhu temperatuuril
≤ 15 °C

K 4 kuni 8     

■ Kui sekundaarringi pealevoolu tempera-
tuur = 35 °C ja sissetõmbeõhu tempera-
tuur > 15 °C

K 4 kuni 13     

Segamisventiili, soojuspumba ja boilerikütte kontrollimine
Mõõdetud järgmistes tingimustes:
Ruumitemperatuur °C      
Välistemperatuur °C      
Temperatuur „Boileri temp. üleval“ kons-
tantne?

 Jah (±1 K)     

Sekundaarringi pealevoolu temperatuur °C Tõusvas joones tempe-
ratuurilt

tempe-
ratuurile

tempe-
ratuurilt

tempera-
tuurile

    
Temperatuuride vaheΔT
„Sekundaarne pealev.temp.“ / „Sek. ta-
gasiv.temp.“

K 6 kuni 8     

Reguleerimisparameetrite protokoll

Parameetrite kirjeldus
„Vitotronic 200“ hooldusjuhend

Seadmemääratlus
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Seadmeskeem: Vt peatükki „Seadmes-
keem“

7000 2   

Intervall pikaajalise keskmise välistempera-
tuuri mõõtmisel

7002 180 min   

Temperatuuride vahe küttepiiri arvutamiseks 7003 40 (≙ 4 K)   
Temperatuuride vahe jahutuspiiri arvutami-
seks

7004 40 (≙ 4 K)   

Bassein 7008 0   
Jahutusringi pealevoolu temperatuuri anduri
kasutuse lubamine

7009 Ärge muutke!

Protokoll

Hüdraulika parameetrite protokoll
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Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne
kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Tarbimisringluse prioriteet 700B Ärge muutke!
Sisendi 0..10V temperatuurivöönd jahutus-
režiimil

700E Ärge muutke!

Väline lisaseade 7010 0   
Süsteemikomponendid välisel ümberlülitusel 7011 0   
Tööseisund välisel ümberlülitusel 7012 2   
Välise ümberlülituse kestus 7013 8 h   
Välise nõudluse mõju soojuspumbale/kütte-
ringidele

7014 4   

Välise blokeeringu mõju soojuspumbale/
kütteringidele

7015 4   

Vitocom 100 (ainult tüüp GSM/GSM2) 7017 0   
Sisendi 0..10V temperatuurivöönd 7018 1000 (≙ 10 V)   
Välise nõudluse prioriteet 7019 0   
Välise blokeeringu mõju pumpadele/
kompressorile

701A 0   

Süsteemi ühine pealevoolutemperatuuri an-
dur

701B 0   

Tööviis pärast teadet A9, C9 701C 0   
BA ümberlülituse mõju ventilatsioonile 701F 3   
Paigalduskomplekti tüüp 7044 0   
Puhkuseprogrammi mõju 7050 384   

Kompressor
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Kompressori kasutuse lubamine“ 5000 1   
„Aurustaja temperatuur sulatamise lõpe-
tamiseks“

5010 Automaatne eelsea-
distus

  

„Kompressoriastme kasutuse lubamine“ 5012 15   
„Kompressoriastme võimsus“ 5030 Nimisoojusvõimsus

tüübisildi järgi
  

„Prim.allika võimsus“ 5043 Ärge muutke!

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Soe vesi
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Sooja vee temperatuuri sätteväärtus“ 6000 500 (≙ 50 ℃)   
„Min sooja vee temperatuur“ 6005 100 (≙ 10 °C)   
„Max sooja vee temperatuur“ 6006 600 (≙ 60 °C)   
„WW temperatuuri hüsterees, soojus-
pump“

6007 50 (≙ 5 K)   

„WW temperatuuri hüsterees, lisaküte“ 6008 100 (≙ 10 K)   
„Sisselülituste optimeerimine sooja vee
valmistamisel“

6009 0   

„Väljalülituste optimeerimine sooja vee
valmistamisel“

600A 0   

„Sooja vee temperatuuri etteantud väär-
tus 2“

600C 600 (≙ 60 °C)   

„Temperatuuritõus tunnis sooja vee val-
mistamisel“

600D 30 K/h   

„Soojaveeboileri alumine temperatuu-
riandur“

600E 0   

„Soojaveevalmistuse max kestus kütte-
režiimil“

6011 240 (≙ 24 min)   

„Soojaveevalmistuse max katkestusaeg
kütmise jaoks“

6012 90 (≙ 9 min)   

„Lisakütte kasutuse lubamine tarbevee
soojendamiseks“

6014 0   

„Elektrikütte kasutuse lubamine sooja
vee valmistamiseks“

6015 0   

„Sooja vee valmistamise prioriteet kom-
bineeritud boileri kasutamisel“

6016 0   

„WW sisselülitamiskatsed pärast ülerõ-
hust tulenevat väljalülitust“

6017 0   

„Küttevee-läbivoolusoojendi väljalülituse
hüsterees“

601E 10 (≙ 1 K)   

„E-kütte/väl. SA kasutuse lubamine lu-
bam. ainult järellaadim.“

6040 0   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Elektriline lisaküte
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Küttevee läbivoolusoojendi kasutuse lu-
bamine“

7900 1   

„Elektrikütte kasutuse lubamine sooja
vee valmistamiseks“

7901 0   

„Küttevee läbivoolusoojendi kasutuse lu-
bamine ruumide kütmiseks“

7902 0   

„Hilistusaeg küttevee läbivoolusoojendi
sisselülitamisel“

7905 30 min   

„Küttev.-läbivoolusoojendi max võim-
sus“

7907 3   

„Küttevee läbivoolusoojendi võimsus
EVE blokeeringu puhul“

790A 0   

„Küttevee läbivoolusoojendi bivalents-
temperatuur“

790B 500 (≙ 50 ℃)   

Sisemine hüdraulika
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Soojuspump hoone kuivatamiseks 7300 0   
Ajaprogramm betoonpõranda kuivatamiseks 7303 0   
Pealev.temp. sätteväärtus jahutusrež. väli-
sel nõudlusel

730A Ärge muutke!

Pealevoolutemperatuuri etteantud väärtus
välisel nõudlusel

730C 500 (≙ 50 ℃)   

Sisselülituslävi 730E 300 (≙ 30 K x min)   
Kompressori võimsus min välistemperatuuril 730F 50 %   
Kompressori võimsus max välistemperatuu-
ril

7310 20 %   

Kütteringl.pumpade intervall 7319 0   
Kütteringluspumba HK2 nimivõimsus 734A 60 %   
Kõrgefektiivse ringluspumba käivitusaeg 7365 Ärge muutke!
Betooniprogr.alguspäev 7378 1   
Betooniprogr.lõpet.päev 7379 31   

Primaarallikas
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Primaarallika reguleerimisstrateegia“ 7401 0   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Küttevee puhverpaak
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Puhverpaagi/hüdraulilise vahepaagi ka-
sutuse lubamine“

7200 0   

„Temperatuur tööseisundis "Akumulat-
sioonipaagi püsiväärtus"“

7202 500 (≙ 50 ℃)   

„Temperatuuri hüsterees akumulatsioo-
nipaagi kütmisel“

7203 50 (≙ 5 K)   

„Akumulatsioonipaagi max temperatuur“ 7204 600 (≙ 60 ℃)   
„Väljalülit.optimeerimine küttevee puh-
verpaagi kütmisel“

7205 0   

„Temperatuuripiir tööseisundis "Akumu-
latsioonipaagi püsiväärtus"“

7208 500 (≙ 50 ℃)   

„Küttevee puhverpaagi väljalülituse hüs-
terees“

7209 0 (≙ 0 K)   

„Käitamine püsiväärtuse alusel ainult
soojusnõudluse korral“

720A 0   

Küttering 1
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Tavaline ruumitemperatuur“ 2000 200 (≙ 20 ℃)   
„Alandatud ruumitemperatuur“ 2001 160 (≙ 16 ℃)   
„Kaugjuhtimispult“ 2003 0   
„Ruumitemperatuuri reguleerimine“ 2005 0 Ilma kaugjuhtimis-

puldita
2 Kaugjuhtimispuldi-

ga

  

„Küttekõvera nivoo“ 2006 0 (≙ 0 K)   
„Küttekõvera kalle“ 2007 6 (≙ 0,6)   
„Ruumitemperatuuri otselülituse mõju“ 200A 10   
„Ruumitemperatuuri otselülitus“ 200B 0   
„Kütteringi max pealevoolutemperatuur“ 200E 400 (≙ 40 ℃)   
„Kütteringi segamisventiili tööaeg“ 2015 Ärge muutke!
„Ruumitemperatuur külalisterežiimil“ 2022 200 (≙ 20 ℃)   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Küttering 2
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Tavaline ruumitemperatuur“ 3000 200 (≙ 20 ℃)   
„Alandatud ruumitemperatuur“ 3001 160 (≙ 16 ℃)   
„Kaugjuhtimispult“ 3003 0   
„Ruumitemperatuuri reguleerimine“ 3005 0 Ilma kaugjuhtimis-

puldita
2 Kaugjuhtimispuldi-

ga

  

„Küttekõvera nivoo“ 3006 0 (≙ 0 K)   
„Küttekõvera kalle“ 3007 6 (≙ 0,6)   
„Ruumitemperatuuri otselülituse mõju“ 300A 10   
„Ruumitemperatuuri otselülitus“ 300B 0   
„Kütteringi max pealevoolutemperatuur“ 300E 400 (≙ 40 ℃)   
„Kütteringi segamisventiili tööaeg“ 3015 Ärge muutke!   
„Ruumitemperatuur külalisterežiimil“ 3022 200 (≙ 20 ℃)   

Küttering 3
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Tavaline ruumitemperatuur“ 4000 200 (≙ 20 ℃)   
„Alandatud ruumitemperatuur“ 4001 200 (≙ 20 ℃)   
„Kaugjuhtimispult“ 4003 0   
„Ruumitemperatuuri reguleerimine“ 4005 0 Ilma kaugjuhtimis-

puldita
2 Kaugjuhtimispuldi-

ga

  

„Küttekõvera nivoo“ 4006 0 (≙ 0 K)   
„Küttekõvera kalle“ 4007 6 (≙ 0,6)   
„Ruumitemperatuuri otselülituse mõju“ 400A 10   
„Ruumitemperatuuri otselülitus“ 400B 0   
„Kütteringi max pealevoolutemperatuur“ 400E 400 (≙ 40 ℃)   
„Kütteringi segamisventiili tööaeg“ 4015 Ärge muutke!   
„Ruumitemperatuur külalisterežiimil“ 4022 160 (≙ 16 ℃)   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Jahutus
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Jahutusfunktsioon“ 7100 0   
„Jahutusring“ 7101 1   
„Ruumitemperatuuri etteantud väärtus
eraldi jahutusringile“

7102 200 (≙ 20 ℃)   

„Jahutusringi min pealevoolutempera-
tuur:“

7103 200 (≙ 20 ℃)   

„Ruumitemperatuuri otselülituse mõju ja-
hutusringile“

7104 0   

„Jahutusringi ruumitemperatuuri regu-
leerimine“

7105 1   

„Eraldi jahutusringi ruumitemperatuuri
anduri manööverdamine“

7106 0   

„Ruumitemperatuuri hüsterees jahutus-
ringil“

7107 10 (≙ 1 K)   

„Jahutusringi pealevoolu temperatuu-
rianduri kasutuse lubamine“

7109 1   

„Jahutuskõvera nivoo“ 7110 0 (≙ 0 K)   
„Jahutuskõvera kalle“ 7111 12 (≙1,2)   
„Jahutusringi kaugjuhtimispult“ 7116 Ärge muutke!   
„Funktsiooni Active Cooling kasutuse lu-
bamine“

71FE 0   

Ventilatsioon: Vitovent 200-C ja Vitovent 300-F
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Vitovendi kasutuse lubamine 7D00 0   
Elektrilise eelsoojendi kasutuse lubamine 7D01 0   
Hüdraulilise järelsoojendi kasutuse lubami-
ne

7D02 0   

Sihttemperatuuri regulatsiooni kasutuse lu-
bamine

7D04 0   

Niiskuslüliti kasutuse lubamine 7D05 0   
CO2 anduri kasutuse lubamine 7D06 0   
Ruumitemperatuuri etteantud väärtus 7D08 200 (≙ 20 ℃)   
Õhu läbivool alandatud õhuringluse puhul 7D0A ■ Vitovent 200-C:

75 m3/h
■ Vitovent 300-F:

120 m3/h

  

Õhu läbivool nimiväärtusega õhuringluse
puhul

7D0B ■ Vitovent 200-C:
115 m3/h

■ Vitovent 300-F:
170 m3/h

  

Õhu läbivool intensiivse õhuringluse puhul 7D0C ■ Vitovent 200-C:
155 m3/h

■ Vitovent 300-F:
215 m3/h

  

Bypass min sissepuhkeõhu temp. 7D0F 160 (≙ 16 ℃)   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne
kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Vooluhulga suurendamise CO2-väärtus 7D18 800 ppm   
Vooluhulga suurendamise niiskusväärtus 7D19 65 %   
Ventil. külmumiskaitse intervall 7D1A 15 min   
Intensiiv-ventil. kestus 7D1B 120 min   
Allika ruumitemperatuuri tegelik väärtus 7D1D 1   
Küttering möödaviiguklapi sulgemiseks 7D21 7   
Juhtpinge kohandamine 7D27 0 (≙ 0 V)   
Ventilaator juhtpinge kohandamiseks 7D28 0   
Passiivse külmumiskaitse strateegia 7D2C 0   
Soojusülekandja tüüp 7D2E 0   
Paigaldusasend 7D2F 0   
Ventilatsiooniseadme välise 230 V sisendi
funktsioon

7D3A 0   

Vannitoa õhutuse kestus 7D3B 30 min   
Ventilatsiooniseadme käivitusblokeering, 1.
osa ajavahemikud

7D5E 0   

Ventilatsiooniseadme käivitusblokeering, 2.
osa ajavahemikud

7D5F 0   

Sissepuhkeventilaatori juhtpinge kohanda-
mine

7D71 0 V   

Heitõhuventilaatori juhtpinge kohandamine 7D72 0 V   
Eelsoojendi taga paiknevate välisõhu tem-
peratuuriandurite tasakaalustamine

7D76 0 K   

Sissepuhkeõhu temp.andurite kohandamine 7D77 0 K   
Väljatõmbeõhu temp.andurite kohandamine 7D79 0 K   

Ventilatsioon: Vitovent 200-W, Vitovent 300-C ja Vitovent 300-W
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Vitoventi kasutuse lubamine 7D00 0   
Küttering möödaviiguklapi sulgemiseks 7D21 7   
Eelsoojendi C101 1   
Järelsoojendi C102 0   
Niiskusandur C105 0   
CO2-sisalduse etteantud väärtus C106 0   
Ruumitemperatuuri etteantud väärtus C108 220 (≙ 22 ℃)   
Algõhutus C109 ■ Vitovent 200-W:

15 %
■ Vitovent 300-C:

30 m3/h
■ Vitovent 300-W:

50 m3/h

  

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne
kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

Alandatud õhutusrežiim C10A ■ Vitovent 200-W:
25 %

■ Vitovent 300-C:
75 m3/h

■ Vitovent 300-W:
100 m3/h

  

Tavaõhutusrežiim C10B ■ Vitovent 200-W:
50 %

■ Vitovent 300-C:
100 m3/h

■ Vitovent 300-W:
150 m3/h

  

Intensiivõhutus C10C ■ Vitovent 200-W:
75 %

■ Vitovent 300-C:
125 m3/h

■ Vitovent 300-W:
225 m3/h

  

Algõhutusrežiim, teine õhukanal C189 15 %   
Alandatud õhutusrežiim, teine õhukanal C18A 25 %   
Tavaõhutusrežiim, teine õhukanal C18B 50 %   
Intensiivõhutusrežiim, teine õhukanal C18C 75 %   
Möödaviigurežiim C1A0 0   
Tsentraalne kütmine ja soojustagastusfunkt-
sioon

C1A1 0   

Ebavõrdsus lubatud C1A2 1   
Kindlaksmääratud ebavõrdsus C1A3 0   
Järelsoojendi etteantud temperatuur C1A4 210 (≙ 21 ℃)   
Niiskusanduri tundlikkus C1A6 0   
Maasoojusvaheti min temperatuur C1AA 50 (≙ 5 ℃)   
Maasoojusvaheti max temperatuur C1AB 250 (≙ 25 ℃)   
Sisendi 1 funktsioon C1B0 0   
Sisendi 1 min pinge C1B1 0 (10 ≙ 1 V)   
Sisendi 2 min pinge C1C1 0 (10 ≙ 1 V)   
Mahuvoo korrigeerimine C1C7 100   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Fotoelektrilised süsteemid
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„PV energia omatarbe lubamine“ 7E00 0   
„Võõrvoolu osa“ 7E02 10 (≙ 10 %)   
„El. võimuse lävi“ 7E04 0 (≙ 0 W)   
„Energia omatarbe lubamine SV 2. et-
teantud temp. jaoks“

7E10 0   

„Energia omatarbe lubamine sooja vee
valmistamiseks“

7E11 0   

„Energia omatarbe kasutuse lubamine
küttev.akum.paagi jaoks“

7E12 0   

„Energia omatarbe lubamine kütmiseks“ 7E13 0   
„Omatarbeenergia kasut. lubamine jahu-
tamiseks“

7E15 0   

„PV soojaveeboileri etteantud temp. tõst-
mine“

7E21 0 (≙ 0 K)   

„Küttev.puhverpaagi temp. etteantud
väärtuse tõstmine PV“

7E22 0 (≙ 0 K)   

„PV ruumitemp. etteantud väärtuse tõst-
mine“

7E23 0 (≙ 0 K)   

„Ruumitemp. etteantud väärtuse alan-
dam.,PV“

7E25 0 (≙ 0 K)   

Smart Grid
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Smart Grid kasutuse lubamine“ 7E80 0   
„E-kütte kasutuse lubamine Smart Grid
poolt“

7E82 0   

„Smart Grid sätteväärtuse tõstmine soo-
ja vee valmistamisel“

7E91 0 (≙ 0 K)   

„Smart Grid sätteväärtuse tõstmine küt-
tevee puhverpaagi jaoks“

7E92 0 (≙ 0 K)   

„Smart Grid ruumitemperatuuri sätte-
väärtuse tõstmine kütmisel“

7E93 0 (≙ 0 K)   

„Smart Grid ruumitemperatuuri sätte-
väärtuse alandamine jahutamisel“

7E95 0 (≙ 0 K)   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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Kellaaeg
Parameeter Kood Tarneseadistus Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Automaatne suve-/talveajale üleminek“ 7C00 1   
„Suveaja algus – kuu“ 7C01 3   
„Suveaaja algus – nädal“ 7C02 5   
„Suveaja algus – päev“ 7C03 7   
„Talveaaja algus – kuu“ 7C04 10   
„Talveaja algus – nädal“ 7C05 5   
„Talveaja algus – päev“ 7C06 7   

Kasutamine
Parameeter Kood Tarneseisund Esmakordne

kasutusele-
võtt

Hooldus/
teenindus

„Kasutamise blokeerimine“ 8800 0   
„Vaikse töörežiimi ajaprogrammi kasutu-
se lubamine eri tasanditel“

8801 0   

„Energiabilansside näit kasutajatasandil“ 8811 1   

Protokoll

Reguleerimisparameetrite protokoll (järg)
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230 V-seadmed
Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16
Kütterežiimi võimsusandmed EN 14511
järgi (A2/W35)

 

Nimisoojusvõimsus kW 4,50 6,01 6,70 7,90 8,50 9,20
Ventilaatori pöörlemissagedus p/min 800 800 800 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 1,15 1,77 1,91 2,31 2,46 2,75
Soojustegur ∊ (COP) kütterežiimi
puhul

 3,90 3,40 3,51 3,42 3,45 3,35

Võimsuse reguleerimine kW 2,5 kuni
6,6

3,5 kuni
8,6

4,0 kuni
9,3

4,2 kuni
10,3

4,6 kuni
11,0

5,0 kuni
11,6

Võimsusandmed kütmisel standardi
EN 14511 kohaselt (A7/W35, temperatuuri-
de vahe 5 K)

 

Nimisoojusvõimsus kW 4,54 6,13 8,20 11,50 13,50 15,50
Ventilaatori pöörlemissagedus p/min 800 800 800 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 1,00 1,33 1,80 2,45 2,89 3,42
Soojustegur  ∊ (COP) kütterežii-
mi puhul

 4,55 4,81 4,55 4,70 4,67 4,53

Võimsuse reguleerimine kW 3,2 kuni
8,4

4,2 kuni
10,2

5,2 kuni
12,1

6,1 kuni
15,9

7,0 kuni
16,5

6,8 kuni
17,1

Kütterežiimi võimsusandmed EN 14511
järgi (A–7/W35)

 

Nimisoojusvõimsus kW 4,24 5,60 6,00 7,50 8,10 9,10
Tarbitav elektrivõimsus kW 1,55 1,33 2,22 2,77 2,98 3,36
Soojustegur ∊ (COP) kütterežiimi
puhul

 2,73 2,73 2,70 2,71 2,72 2,71

Jahutusrežiimi võimsusandmed
EN 14511 järgi (ainult tüüp AWBT-M-AC)
(A35/W7, temperatuuride vahe 5 K)

 

Nimijahutusvõimsus kW 1,92 3,61 4,35 5,48 6,57 7,18
Tarbitav elektrivõimsus kW 1,14 1,41 1,61 2,05 2,39 2,58
Jahutusrežiimi kasutegur EER  1,69 2,56 2,71 2,67 2,75 2,78
Võimsuse reguleerimine kW 1,5 kuni

5,5
2,1 kuni

6,8
2,9 kuni

8,1
3,8 kuni

10,7
4,4 kuni

11,5
5,0 kuni

12,3
Jahutusrežiimi võimsusandmed
EN 14511 järgi (ainult tüüp AWBT-M-AC)
(A35/W18, temperatuuride vahe 5 K)

 

Nimijahutusvõimsus kW 4,70 5,70 6,40 8,10 9,00 9,50
Ventilaatori pöörlemissagedus 1/min 800 800 800 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 1,14 1,36 1,63 2,02 2,36 2,56
Jahutusrežiimi kasutegur EER  4,14 4,20 3,93 4,00 3,82 3,71
Võimsuse reguleerimine kW 2,1 kuni

9,0
4,1 kuni

10,8
4,3 kuni

11,6
6 kuni

13,8
6,3 kuni

14,7
6,5 kuni

15,6

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed
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Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16
Õhu sisenemistemperatuur   
Kütterežiim   
■ Min °C -22 -22 -22 -22 -22 -22
■ Max °C 35 35 35 35 35 35
Jahutusrežiim (ainult tüüp
AWBT-M-AC)

  

■ Min °C 10 10 10 10 10 10
■ Max °C 48 48 48 48 48 48
Küttevesi (sekundaarring)   
Minimaalne mahuvoog l/h 900 900 900 900 900 900
Kütteseadme minimaalne mahu-
voog (tõkestamatu)

l 17 26 35 52 61 70

Max väline rõhukaotus (RFH)
min mahuvoo korral

(mbar) 700 700 700 700 700 700
(kPa) 70 70 70 70 70 70

Max pealevoolutemperatuur °C 55 55 55 55 55 55
Välisüksuse elektrilised väär-
tused

  

Nimipinge  1/N/PE 230 V/50 Hz
Max töövool A 13,3 19 20,5 29 29 29
Käivitusvool A 2 2 2 4 4 4
Kaitse  16 25 25 32 32 32
Kaitseliik  IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Siseüksuse elektrilised väärtu-
sed

  

Soojuspumba juhtautomaatika/
elektroonika

  

■ Automaatika/elektroonika nimi-
pinge

 1/N/PE 230 V/50 Hz

■ Võrguühenduse kaitse  1 x B16A
■ Sisekaitsmed  T 6,3 A/250 V
Küttevee läbivoolusoojendi (lisa-
varustus)

  

■ Nimipinge  1/N/PE 230 V/50 Hz
või

3/N/PE 400 V/50 Hz
■ Küttevõimsus kW 6,0 6,0 6,0 9,0 9,0 9,0
■ Võrguühenduse kaitse  3 x B16A
Elektriline tarbimisvõimsus   
Ventilaator (max) W 150 150 150 240 240 240
Välisüksus (max) kW 2,4 3,7 3,7 5,3 5,3 5,3
Sekundaarpump (PWM) W 2 kuni 60 2 kuni 60 2 kuni 60 2 kuni 60 2 kuni 60 2 kuni 60
Välisüksuse automaatika/elek-
troonika (max)

W 50 50 50 50 50 50

Siseüksuse automaatika/elek-
troonika (max)

W 5 5 5 5 5 5

Automaatika/elektroonika max
võimsus

W 1000 1000 1000 1000 1000 1000

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16
Jahutusring   
Töövahend  R410A R410A R410A R410A R410A R410A
■ Täitekogus kg 2,0 2,1 2,1 2,5 2,5 2,5
■ Potentsiaalne mõju kliimasoo-

jenemisele (GWP)
 2088 2088 2088 2088 2088 2088

■ CO2 ekvivalent t 4,2 4,4 4,4 5,2 5,2 5,2
■ Juurdelisatav kogus torupik-

kuste puhul >10 m kuni ≤30 m
g/m 54 54 54 54 54 54

Kompressor (täishermeetiline) Tüüp Rullkolvid Rullkolvid Rullkolvid Rullkolvid Rullkolvid Rullkolvid
■ Õli kompressoris Tüüp RB 68

EP
RB 68

EP
RB 68

EP
FV50S FV50S FV50S

■ Õli hulk kompressoris l 0,95 0,95 0,95 1,35 1,35 1,35
Lubatud töörõhk   
■ Ülerõhuharu bar 43 43 43 43 43 43
 MPa 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3 4,3
■ Alarõhuharu bar 1,3 1,3 1,3 1,3 1,3 1,3
 MPa 0,13 0,13 0,13 0,13 0,13 0,13
Integreeritud soojaveeboiler   
Maht l 210 210 210 210 210 210
Max tarbimishulk tarbevee tem-
peratuuril 40 °C

l 290 290 290 290 290 290

DIN 4708 kohane jõudlustegur
NL

 1,6 1,6 1,6 1,6 1,6 1,6

Võimalik tarbitava sooja vee hulk
toodud jõudlusteguri NL puhul ja
tarbevee soojendamisel tempe-
ratuurilt 10 kuni 45 °C

l/min 17,3 17,3 17,3 17,3 17,3 17,3

Tarbevee maks. lubatud tempe-
ratuur

°C 70 70 70 70 70 70

Välisüksuse mõõtmed   
Kogupikkus mm 360 360 360 360 360 360
Kogulaius mm 980 980 980 980 980 980
Kogukõrgus mm 790 790 790 1345 1345 1345
Siseüksuse mõõtmed   
Kogupikkus mm 681 681 681 681 681 681
Kogulaius mm 600 600 600 600 600 600
Kogukõrgus mm 1874 1874 1874 1874 1874 1874
Kogukaal   
Välisüksus kg 77 80 80 107 107 107
Siseüksus kg 168 168 168 171 171 171
Lubatud töörõhk sekundaarha-
rus

bar 3 3 3 3 3 3
MPa 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3 0,3

Sekundaarringi ühendused (ühendustarvi-
kutega, sisekeere)

 

Küttevee pealevool G 1¼ 1¼ 1¼ 1¼ 1¼ 1¼
Küttevee tagasivool G 1¼ 1¼ 1¼ 1¼ 1¼ 1¼
Soe vesi G ¾ ¾ ¾ ¾ ¾ ¾
Külm vesi G ¾ ¾ ¾ ¾ ¾ ¾
Tsirkulatsioon G ¾ ¾ ¾ ¾ ¾ ¾

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT-M/AWBT-M-AC 111.A04 111.A06 111.A08 111.A12 111.A14 111.A16
Külmainetoru ühendused  
Vedelaine toru   
■ Toru 7 mm 10 x 1 10 x 1 10 x 1 10 x 1 10 x 1 10 x 1
■ Siseüksus UNF ⅝ ⅝ ⅝ ⅝ ⅝ ⅝
■ Välisüksus UNF ⅝ ⅝ ⅝ ⅝ ⅝ ⅝
Kuumgaasitoru   
■ Toru 7 mm 16 x 1 16 x 1 16 x 1 16 x 1 16 x 1 16 x 1
■ Siseüksus UNF ⅞ ⅞ ⅞ ⅞ ⅞ ⅞
■ Välisüksus UNF ⅞ ⅞ ⅞ ⅞ ⅞ ⅞
Vedelainetoru, kuumgaasitoru to-
rupikkus

  

■ Min m 5 5 5 5 5 5
■ Max m 30 30 30 30 30 30
Energiatõhususklass vastavalt
EL määrusele nr 811/2013

       

Kütmine keskmiste kliimatingi-
mustega piirkonnas

       

■ Madaltemperatuuride kasuta-
mine (W55)

 A++ A++ A++ A++ A++ A++

■ Keskmiste temperatuuride ka-
sutamine (W55)

 A+ A+ A+ A+ A+ A+

Tarbeveesoojendus, tarbimispro-
fiil (L)

 A A A A A A

Helivõimsustase ErP järgi        
Välisüksuse helivõimsustase dB(A) 63,6 63,6 63,6 64,3 64,3 64,3

400 V-seadmed
Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Kütterežiimi võimsusandmed EN 14511
järgi (A2/W35)

 

Nimisoojusvõimsus kW 7,40 8,40 9,48
Ventilaatori pöörlemissagedus p/min 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 2,24 2,53 2,86
Soojustegur ∊ (COP) kütterežiimi
puhul

 3,31 3,32 3,32

Võimsuse reguleerimine kW 5,5 kuni 10,0 5,7 kuni 10,5 5,9 kuni 11,0
Võimsusandmed kütmisel standardi
EN 14511 kohaselt (A7/W35, temperatuuri-
de vahe 5 K)

 

Nimisoojusvõimsus kW 11,50 13,50 15,74
Ventilaatori pöörlemissagedus p/min 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 2,58 3,00 3,60
Soojustegur  ∊ (COP) kütterežii-
mi puhul

 4,45 4,50 4,37

Võimsuse reguleerimine kW 6,0 kuni 15,5 6,8 kuni 16,1 7,6 kuni 16,7

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Kütterežiimi võimsusandmed EN 14511
järgi (A–7/W35)

 

Nimisoojusvõimsus kW 7,40 7,95 8,70
Tarbitav elektrivõimsus kW 2,71 2,94 3,20
Soojustegur ∊ (COP) kütterežiimi
puhul

 2,73 2,70 2,72

Jahutusrežiimi võimsusandmed
EN 14511 järgi (ainult tüüp AWBT-AC)
(A35/W7, temperatuuride vahe 5 K)

 

Nimijahutusvõimsus kW 5,15 6,28 6,84
Tarbitav elektrivõimsus kW 2,08 2,40 2,60
Jahutusrežiimi kasutegur EER  2,48 2,63 2,63
Võimsuse reguleerimine kW 3,7 kuni 10,3 4,3 kuni 11,2 5,0 kuni 12,1
Jahutusrežiimi võimsusandmed
EN 14511 järgi (ainult tüüp AWBT-AC) (A35/
W18, temperatuuride vahe 5 K)

   

Nimijahutusvõimsus kW 7,90 8,90 9,30
Ventilaatori pöörlemissagedus p/min 800 800 800
Tarbitav elektrivõimsus kW 2,07 2,46 2,58
Jahutusrežiimi kasutegur EER  3,82 3,62 3,61
Võimsuse reguleerimine kW 4,7 kuni 14,8 5,0 kuni 16,0 5,3 kuni 17,0
Õhu sisenemistemperatuur    
Kütterežiim    
■ Min °C -22 -22 -22
■ Max °C 35 35 35
Jahutusrežiim (ainult tüüp
AWBT-AC)

    

■ Min °C 10 10 10
■ Max °C 48 48 48
Küttevesi (sekundaarring)     
Minimaalne mahuvoog l/h 900 900 900
Kütteseadme minimaalne mahu-
voog (tõkestamatu)

l 52 61 70

Max väline rõhukaotus (RFH)
min mahuvoo korral

(mbar) 700 700 700
(kPa) 70 70 70

Max pealevoolutemperatuur °C 55 55 55
Välisüksuse elektrilised väär-
tused

    

Nimipinge  3/N/PE 400 V/50 Hz
Max töövool A 10,6 10,6 10,6
Käivitusvool A 5 5 5
Kaitse  16 16 16
Kaitseliik  IPX4 IPX4 IPX4

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Siseüksuse elektrilised väärtu-
sed

    

Soojuspumba juhtautomaatika/
elektroonika

   

■ Automaatika/elektroonika nimi-
pinge

 1/N/PE 230 V/50 Hz

■ Võrguühenduse kaitse  1 x B16A
■ Sisekaitsmed  T 6,3 A/250 V
Küttevee läbivoolusoojendi (lisa-
varustus)

    

■ Nimipinge  1/N/PE 230 V/50 Hz
või

3/N/PE 400 V/50 Hz
■ Küttevõimsus kW 9,0 9,0 9,0
■ Võrguühenduse kaitse  3 x B16A
Elektriline tarbimisvõimsus     
Ventilaator (max) W 240 240 240
Välisüksus (max) kW 5,5 5,5 5,5
Sekundaarpump (PWM) W 2 kuni 60 2 kuni 60 2 kuni 60
Välisüksuse automaatika/elek-
troonika (max)

W 50 50 50

Siseüksuse automaatika/elek-
troonika (max)

W 5 5 5

Automaatika/elektroonika max
võimsus

W 1000 1000 1000

Jahutusring     
Töövahend  R410A R410A R410A
■ Täitekogus kg 2,5 2,5 2,5
■ Potentsiaalne mõju kliimasoo-

jenemisele (GWP)
 2088 2088 2088

■ CO2 ekvivalent t 5,2 5,2 5,2
■ Juurdelisatav kogus torupik-

kuste puhul >10 m kuni ≤30 m
g/m 54 54 54

Kompressor (täishermeetiline) Tüüp Rullkolvid Rullkolvid Rullkolvid
■ Õli kompressoris Tüüp FV50S FV50S FV50S
■ Õli hulk kompressoris l 1,35 1,35 1,35
Lubatud töörõhk     
■ Ülerõhuharu bar 43 43 43
 MPa 4,3 4,3 4,3
■ Alarõhuharu bar 1,3 1,3 1,3
 MPa 0,13 0,13 0,13

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Integreeritud soojaveeboiler   
Maht l 210 210 210
Max tarbimishulk tarbevee tem-
peratuuril 40 °C

l 290 290 290

DIN 4708 kohane jõudlustegur
NL

 1,6 1,6 1,6

Võimalik tarbitava sooja vee hulk
toodud jõudlusteguri NL puhul ja
tarbevee soojendamisel tempe-
ratuurilt 10 kuni 45 °C

l/min 17,3 17,3 17,3

Tarbevee maks. lubatud tempe-
ratuur

°C 70 70 70

Välisüksuse mõõtmed   
Kogupikkus mm 412 412 412
Kogulaius mm 900 900 900
Kogukõrgus mm 1345 1345 1345
Siseüksuse mõõtmed   
Kogupikkus mm 681 681 681
Kogulaius mm 600 600 600
Kogukõrgus mm 1874 1874 1874
Kogukaal   
Välisüksus kg 114 114 114
Siseüksus kg 171 171 171
Lubatud töörõhk sekundaarha-
rus

bar 3 3 3
MPa 0,3 0,3 0,3

Sekundaarringi ühendused (ühendustarvi-
kutega, sisekeere)

   

Küttevee pealevool G 1¼ 1¼ 1¼
Küttevee tagasivool G 1¼ 1¼ 1¼
Soe vesi G ¾ ¾ ¾
Külm vesi G ¾ ¾ ¾
Tsirkulatsioon G ¾ ¾ ¾

Külmainetoru ühendused    
Vedelaine toru     
■ Toru 7 mm 10 x 1 10 x 1 10 x 1
■ Siseüksus UNF ⅝ ⅝ ⅝
■ Välisüksus UNF ⅝ ⅝ ⅝
Kuumgaasitoru     
■ Toru 7 mm 16 x 1 16 x 1 16 x 1
■ Siseüksus UNF ⅞ ⅞ ⅞
■ Välisüksus UNF ⅞ ⅞ ⅞
Vedelaine toru, kuumgaasitoru
torupikkus

  

■ Min m 5 5 5
■ Max m 30 30 30

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)
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Tüüp AWBT/AWBT-AC 111.A12 111.A14 111.A16
Energiatõhususklass vastavalt
EL määrusele nr 811/2013

    

Kütmine keskmiste kliimatingi-
mustega piirkonnas

    

■ Madaltemperatuuride kasuta-
mine (W55)

 A++ A++ A++

■ Keskmiste temperatuuride ka-
sutamine (W55)

 A+ A+ A+

Tarbeveesoojendus, tarbimispro-
fiil (L)

 A A A

Helivõimsustase ErP järgi     
Välisüksuse helivõimsustase dB(A) 64,2 64,2 64,2

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed (järg)

51
17

 6
70

 E
E

Li
sa



131

Saatke järgnev tellimus koos lisatud seadmeskeemiga faksi teel Viessmanni volitatud müügiesindusse.
Seadme kasutuselevõtul on nõutav pädeva töötaja kohalviibimine.

Andmed seadme kohta:
Tellija  

 
Seadme asukoht  

 
 
 

Märkige ära kontrollpunktid:
= Lisana kaasas kütteseadme hüdraulikaskeem
= Kütteringid täielikult installeeritud ja täidetud
= Täielikult teostatud elektriinstallatsioon
= Hüdraulilised torujuhtmed täielikult soojustatud
= Jahutusringi installatsioonid täielikult läbiviidud
= Kõik aknad ja välisuksed tihedad
= Jahutusrežiimiks vajalikud komponendid täielikult installeeritud (valikseadmed)
= Õhutusrežiimiks vajalikud komponendid täielikult installeeritud (valikseadmed)
= Solaarseadme komponendid täielikult installeeritud (valikseadmed)

Soovitav tähtaeg:
1. Kuupäev  
 Kellaaeg  
2. Kuupäev  
 Kellaaeg  
  

Viessmannilt nõutavate teenuste kohta esitatakse mulle/meile arve vastavalt hetkel kehtivale Viessmanni hinna-
kirjale.

Koht/kuupäev  
 

  
Allkiri  

 

Lõplik käitusest eemaldamine ja jäätmekäitlus

Viessmanni tooted on taaskasutatavad. Seadme kom-
ponente ja töömaterjale ei tohi visata olmeprügi hulka.
Seadme kasutusest kõrvaldamiseks lülitage seade
vooluvõrgust välja ja vajadusel laske komponentidel
maha jahtuda.
Kõik komponendid tuleb suunata asjatundlikult jäätme-
käitlusse.
DE: Soovitatav on kasutada Viessmanni poolt organi-

seeritud jäätmekäitlussüsteemi. Töömaterjalid (nt
soojuskandjad) võib viia asukohajärgsesse kogu-
mispunkti. Lähemat teavet saate Viessmanni
esindustest.

Lisa

Esmakordse kasutuselevõtu tellimus
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Vitocal 111-S alljärgnevad tüübid:
AWBT
AWBT-M
AWBT-AC
AWBT-M-AC
Kaasa arvatud soojuspumba juhtmoodul Vitotronic 200, tüüp WO1C

Meie, Viessmann Werke GmbH & Co. KG, D-35107 Allendorf, kinnitame ainuvastutusel, et alljärgnev toode vas-
tab järgmiste direktiivide ja määruste eeskirjadele:

2014/68/EL Surveseadmete direktiiv
2014/30/EL Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv
2014/35/EL Madalpingedirektiiv
2011/65/EL Ohtlike ainete kasutamise piirangute direktiiv (RoHS II)
2009/125/EÜ Ökodisaini direktiiv
2010/30/EL Energiamärgistuse direktiiv
811/2013 EL määrus „ Energiatõhususe märgis“
813/2013 EL määrus „ Energiatõhususe nõuded“

Andmed vastavalt surveseadmete direktiivile (2014/68/EL): kategooria I, moodul A

Kohaldatud standardid:
DIN 8901:2002-12 EN 60335-2-40:2003+A11+A12+A1+parand.+A2:2009
EN 349:2008 EN 60335-2-40:2010-03
EN 378:2012 EN 61000-3-2:2014
EN 50090-2-2:2007-11 EN 61000-3-3:2013
EN 55014-1:2011 EN 61000-3-11:2001-04
EN 55014-2:2009 EN 61000-3-12:2005-09
EN 55022:2010 EN 62233:2008
EN 60335-1:2012 EN 62233, parand.1:2009-04
EN 60335-1:2012/AC2014 ISO 12100:2010
EN 60335-1:2012/A11:2014 EN ISO 13857:2008
IEC 60335-1:2010/A1:2013 BGR 500-peatükk 2.35

Käesolev toode on tähistusega  vastavalt nimetatud direktiivide eeskirjadele:

  
Allendorf, 10. juuni 2017 Viessmann Werke GmbH & Co. KG
 

 täievoliliselt Manfred Sommer

EnEV kohaselt kohustusliku kütte- ja kliimaseadmete energeetilise hindamise alusel DIN V 4701-10 järgi võib
toote Vitocal 111-S omaduste määramisel kasutada määratletud tooteparameetreid (vaata projekteerimisju-
hendit).

Vastavusdeklaratsioon

Vastavustunnistus
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1
1. kodeerimistasand................................................... 66

B
Bassein...................................................................... 41
Basseinivee soojendamine........................................ 71
Betoonvundament...................................................... 16
Blokeerimissignaal..................................................... 48
Blokeeringusignaal.....................................................49
Boileri puhastamine....................................................63
Boileri temperatuuri andur..........................................81
Bus-ühendus.............................................................. 44

D
Detailid..................................................................... 109
– Hüdraulika...............................................................98
– Siseüksuse elektrilised komponendid..................... 94
– Siseüksuse korpus..................................................92
– Siseüksuse soojaveeboiler....................................100
– Välisüksus ............................................................105

E
Elektriarvesti...............................................................41
Elektrijuhtmete paigaldamine..................................... 32
Elektriküte............................................................ 36, 38
Elektriline lisaküte...................................................... 71
Elektriline siirdsoojendus............................................17
Elektriline tarbimisvõimsus...............................124, 128
Elektriline ühendamine
– Andurid....................................................................40
– Juhtmete sisseviimine.............................................32
– Pumbad...................................................................36
– Välisüksus...............................................................43
Elektriline ühendus
– Siseüksus................................................................35
– Ülevaade.................................................................35
Elektriline ühendusjuhe.................................. 11, 15, 17
Elektrilised väärtused
– Siseüksus......................................................124, 128
– Välisüksus.....................................................124, 127
Elektrilised ühendused, ülevaade.............................. 76
Elektrilised ühendusjuhtmed...................................... 23
Elektriliste ühenduste kontrollimine............................64
– Välisüksus...............................................................65
Elektritoide................................................................. 45
Elektrooniline paisumisventiil............................... 80, 81
Energia omatarbeks kasutamine................................51
Energia omatarve.......................................................45
EPDM-voodriga toruklambrid..................................... 23
Esiplekk......................................................................53
Esmakordne kasutuselevõtmine................................ 66
Esmakordne kasutuselevõtt............................... 55, 131
Esmakordse kasutuselevõtu tellimus....................... 131
EVE blokeeringusignaal............................................. 52
EVE elektrikatkestus
– Kohapealse koormuseraldusega.............................49
EVE voolukatkestus............................................. 31, 46
– Ilma kohapealse koormuseralduseta...................... 48

F
Fotogalvaanika...........................................................74

G
Garantii.......................................................................66

H
Heli edasikandumine..................................................12
Helipeegeldused........................................................ 12
Hermeetilisuse kontroll
– iga-aastane............................................................. 58
Hermeetilisuse kontrollimine...................................... 28
– Jahutusring..............................................................58
– Sekundaarringi ühendused..................................... 59
Hooldus...................................................................... 55
Hooldusasend............................................................ 77
Hoolduse lõpetamine................................................. 67
Hooldusmenüü
– Aktiveerimine...........................................................67
– Avamine.................................................................. 67
– Inaktiveerimine........................................................67
Hooldusventiil
– Siseüksus................................................................78
– Välisüksus...................................................56, 57, 58
Hüdraulika parameetrid............................................ 112
Hüdraulika varuosad.................................................. 98
Hüdrauliline ühenduskomplekt................................... 20
Hüdrauliline ühenduspiirkond.....................................26

I
Ilmastikukaitse............................................................11
Integreeritud soojaveeboiler.............................125, 129

J
Jahutus.......................................................................36
Jahutusfunktsioon...................................................... 71
Jahutuslagi................................................................. 29
Jahutusring.......................................................125, 128
– Hermeetilisuse kontrollimine................................... 58
– Täitmine.................................................................. 57
Jahutusringi
– evakueerimine.........................................................56
Jahutusringi evakueerimine....................................... 56
Jahutusringi ühendamine........................................... 29
Jahutusvee pealevool................................................ 30
Joondamine................................................................29
Jootekohtade kontrollimine........................................ 58
Juhtmete paigaldamine.............................................. 32
Juhtmete sisseviimine................................................ 32
Juhtmevaru.......................................................... 31, 46
Juhtpuldi avamine...................................................... 76
Juhtpuldi katte eemaldamine..................................... 76

K
Kaal
– Siseüksus......................................................125, 129
– välisüksus......................................................125, 129
Kaitse
– F1............................................................................88
– F3............................................................................88

Märksõnaregister

Märksõnaregister
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Kaitseanoodi kontrollimine......................................... 61
Kaitsekindad...............................................................58
Kaitseklapp.................................................................26
Kaitseprillid.................................................................58
Kaitseriietus................................................................57
kaitseventiil.................................................................27
Kaitseühendused....................................................... 40
Kaitsmed.................................................................... 88
– Max võimsuskadu................................................... 88
Kallutusnurk............................................................... 13
Kasutus........................................................................ 6
Kasutuselevõtmine.....................................................55
Kasutuselevõtu protokoll............................................ 55
Kaugjuhtimispult...................................................41, 69
Keskkonnatemperatuur.............................................. 18
KFE-kraan.................................................................. 81
KM-BUS-jaotur........................................................... 41
Kodeerimispistiku ühenduskoht................................. 41
Kogukaal.......................................................... 125, 129
Kohapealsed ühendused............................................. 9
Kommunikatsiooniliides..............................................41
Kompressor..........................................................79, 80
Kompressoriastme võimsus....................................... 68
Kompressori max kallutusnurk................................... 13
Kompressori soojusvõimsus...................................... 68
Kondensvee äravool.................................11, 15, 16, 17
Kontrollimine
– andurid.................................................................... 81
– kaitsmed..................................................................88
Koormusvooluvõrgud................................................. 45
Kooserühm
– Siseüksuse korpus..................................................92
Koosterühm..............................................................109
– Hüdraulika...............................................................98
– Siseüksuse elektrilised komponendid..................... 94
– Siseüksuse soojaveeboiler....................................100
– Välisüksus.............................................................105
Korrosioonikahjustused........................................62, 64
Kruusapadi................................................................. 17
– kondensvee äravooluks.......................................... 16
Kruusapadi kondensvee äravooluks.......................... 14
Kruviühenduste kontrollimine..................................... 58
Kuumgaasi temperatuuri andur............................78, 81
Kuumgaasitoru....................................... 9, 56, 126, 129
Käivitustugi.................................................................66
Külmaine.............................................................. 21, 57
– Kokkupuude nahaga............................................... 57
– Ohutusjuhised......................................................... 58
– Omadused...............................................................58
Külmaine ohutusjuhised............................................. 58
Külmaine omadused.................................................. 58
Külmainetorustik.........................................................22
– Läbipesu..................................................................55
– Torupikkus...............................................................57
– Ühendamine............................................................21
Külmaine täitekogus...................................................57
Külmakaitserelee........................................................40
Külmaveeühendus........................................... 125, 129
Külma vee ühendus..................................................... 9

Külmumiskaitse
– Vundament..............................................................14
Kütteringipump........................................................... 36
Kütteringluspump....................................................... 69
Küttevee akumulatsioonipaagi möödaviik.................. 36
Kütteveeharu ühendamine......................................... 27
Küttevee läbivoolusoojendi............................ 36, 38, 71
– Tehnilised andmed........................................ 124, 128
– Võrguühendus.........................................................47
– Võrguühenduskaabel.............................................. 31
Küttevee pealevool.................................9, 26, 125, 129
Küttevee puhverpaagi möödaviik............................... 36
Küttevee tagasivool................................9, 26, 125, 129

L
Lahutusseadmed........................................................45
Laiendatud menüü..................................................... 67
Lekkekontroll.............................................................. 55
Lekketuvastuspihusti..................................................56
Lisaseade EA1........................................................... 41
Lisaseadme trükkplaat............................................... 38
lisavesi....................................................................... 58
LON-võrgu kommunikationsmoodul...........................41
Läbivoolu reguleerimisklapp.......................................26
Lülituskontaktid
– Niiskuslüliti.............................................................. 30

M
Magneesiumanood...............................................62, 64
– Väljavahetamine......................................................62
Magneesiumanoodi demonteerimine......................... 62
Magneesiumanoodi - küttespiraali vaheline lühis.62, 64
Magneesiumanoodi takistuse kontrollimine......... 62, 64
Magneesiumanoodi väljavahetamine.........................62
Maksimaaltemperatuuri piiramine.............................. 37
Manomeeter-aku........................................................ 56
Manomeetriühendus.................................................. 26
Mass...........................................................................11
Max torupikkus................................................... 22, 129
Minimaalne ruumi kubatuur........................................18
Minimaalne ruumi kõrgus........................................... 20
Minimaalsed vahekaugused
– Siseüksus................................................................19
– Välisüksus...............................................................12
Min torupikkus............................................................ 22
Modbusi jaotur............................................................41
Modbus koormustakisti.............................................. 41
Montaaž
– Siseüksus................................................................17
– Välisüksus............................................................... 11
Mõõtmed
– Siseüksus......................................................125, 129
– Välisüksus.....................................................125, 129
Müra edasikandumise ärahoidmine........................... 11

Märksõnaregister

Märksõnaregister (järg)
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N
Niiskuslüliti........................................................... 29, 41
– Ühendamine............................................................40
Nõuded paigalduskohale
– Välisüksus...............................................................12
Nõudmised paigalduskohale
– Siseüksus................................................................18

O
Omatarbeelekter........................................................ 74

P
Paigaldamine............................................................. 13
– Müürivahedesse......................................................12
– Seinaorvadesse...................................................... 12
– Tingimused..............................................................11
Paigaldamine iseseisva konstruktsioonina.................11
Paigaldamine põrandaga ühel tasapinnal.................. 15
Paigaldusaluste komplekt...........................................11
Paigaldusjuhised........................................................ 11
Paisupaak............................................................ 59, 60
Parameeter
– Basseinivee soojendamine..................................... 71
– Elektriarvesti............................................................74
– Elektriline lisaküte................................................... 71
– Fotogalvaanika........................................................74
– Jahutusfunktsioon................................................... 71
– Kaugjuhtimispult......................................................69
– Kütteringluspump.................................................... 69
– Küttevee läbivoolusoojendi..................................... 71
– Omatarbe- elekter................................................... 74
– Protokoll................................................................ 112
– Segamisventiili laienduskomplekt........................... 69
– Smart Grid...............................................................74
– Tarbevee tsirkulatsioonipump..................................69
– Ventilatsioon......................................................72, 73
– Väline lisaseade......................................................69
– Välised funktsioonid................................................ 70
Parameetrid
– Kohapealsete komponentide jaoks......................... 68
– Soojuspumba jaoks.................................................68
Parameetrite rühma valimine..................................... 67
Parameetrite seadistamine........................................ 67
Peakaitsme sisselülitamine........................................ 66
Pealevool, soojaveeboiler/küttevesi........................... 26
Pealevoolu temperatuuri andur
– Jahutusring........................................................41, 81
– Kütteseade........................................................41, 81
– Segamisventiiliga küttering..................................... 41
– Sekundaarring...................................................78, 81
Pealüliti...........................................................50, 65, 79
Pindjahutussüsteem...................................................29
Protokollid.................................................................112
Protokollide koostamine............................................. 55
Puhastamine, boiler................................................... 63
Puhverpaagi temperatuuri andur..........................41, 81
Pulsatsiooniandur.................................................49, 50
Pumbad..........................................................36, 78, 79
Pump down................................................................ 57
Põranda koormus.......................................................20

Põrandaküte...............................................................37
Põrandaküttering........................................................37
Põrandapaigaldus................................................ 14, 15
Põrandapaigalduse alus.............................................15
Põrandapaigalduse konsool................................. 11, 16
Põranda ülekoormus.................................................. 18
Pöördemoment
– Hooldusventiili ülemutter...................................57, 58

R
Reguleerimispaneel................................................... 77
Reguleerimisparameetrite protokollid.......................112
Remonditööd..............................................................55
Reverseeritav imigaasi temperatuuri andur......... 78, 81
Rikkevoolukaitselüliti...................................... 45, 49, 50
Ruumi kubatuur..........................................................18
Ruumi kõrgus....................................................... 18, 20
Ruumitemperatuuri andur.......................................... 41
Ruumitemperatuuri andurid........................................81
Rõhukontroll............................................................... 60
Rõhuvähendaja.......................................................... 27
Rõngastihendid.......................................................... 59
Rõngastihendite väljavahetamine.............................. 28

S
Seadmekaitsmete kontrollimine................................. 88
Seadme käitaja juhendamine.....................................75
Seadme käsiraamat................................................... 58
Seadme sisselülitamine............................................. 66
Seadme tühjendamine tarbeveeharu kaudu.............. 63
Segamisventiili laienduskomplekt.................. 37, 41, 69
Seinaläbiviik............................................................... 22
Seinapaigaldus...........................................................17
– Aluskomplekt...........................................................16
– Välisüksus...............................................................16
Seinapaigalduse alus................................................. 17
Sekundaarpump.........................................................78
Sekundaarring
– Täitmine ja õhutamine.............................................58
– Tühjendamine......................................................... 81
– Ühendamine............................................................26
Sekundaarringi tagasivoolu temperatuuri andur........ 78
Sekundaarringi täite- ja tühjenduskraan.....................78
Sekundaarringi tühjendamine.................................... 81
Sekundaarringi õhutuskraan...................................... 78
Signalisatsiooniühendused........................................ 40
Sihipärane kasutus.......................................................6
Siiniühendusjuhe........................................................31
Sise-/välisüksuse vaheline kõrguste erinevus............22
Sise-/välisüksuse ühendamine...................................44
Sise-/välisüksuse ühendusjuhe..................................31
Sisekomponendid.................................................78, 79
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Siseüksus
– Elektriline ühendus..................................................35
– Elektrilised väärtused....................................124, 128
– Hooldusventiil..........................................................78
– Juhtmevaru............................................................. 31
– Kaal...............................................................125, 129
– Külmainetorustik......................................................25
– Küttevee läbivoolusoojendi võrguühendus..............47
– Montaaž.................................................................. 17
– Mõõtmed....................................................... 125, 129
– Sisekomponendid....................................................78
– Sulgemine............................................................... 53
– Transport.................................................................17
– Ülespanek............................................................... 18
Siseüksuse detailide spetsifikatsioon.........................91
Siseüksuse läbipesu.................................................. 55
Siseüksuse varuosad................................................. 91
Sisselülitamise järjekord.............................................66
Smart Grid............................................................51, 74
Soodustariif................................................................ 46
Soodustariifi arvesti..............................................49, 50
Soojaveeboileri pealevool/tagasivool......................... 26
Soojaveeühendus............................................ 125, 129
Sooja vee ühendus...................................................... 9
Soojuspumba avamine...............................................55
Soojuspumba juhtmoodul
– Toitekaabel..............................................................31
Soojuspumba sisselülitamine.....................................66
Soojuspumba sulgemine......................................52, 65
Soojuspumba tööhäälte kuulamine............................ 75
Soojusvaheti puhastamine......................................... 65
Soovitatavad võrguühendusjuhtmed..........................31
Sulatamine................................................................. 12
Survekontroll.............................................................. 55
Survepunktid.............................................................. 20
Sümbolid...................................................................... 6
Süsteemikomponendid.........................................36, 38
Süsteemirõhk............................................................. 60
Süsteemirõhu kontrollimine........................................60
Süsteemi täitmine.......................................................60

T
Tagasilöögiklapp.........................................................26
Tagasivool, soojaveeboiler/küttevesi..........................26
Tagasivoolutakisti....................................................... 26
Tagasivoolu temperatuuri andur
– Sekundaarring.........................................................81
Talitluskontroll.............................................................75
tarbeveefilter.............................................................. 27
Tarbeveefilter..............................................................27
Tarbevee tsirkulatsioonipump...............................36, 69
Tavatariifi arvesti.................................................. 49, 50
Temperatuuriandur............................................... 40, 81
Temperatuurirelee...................................................... 37
Termostaadiga automaatsegisti................................. 26
TNC-süsteem....................................................... 49, 50
Toitejuhe
– Soojuspumbaregulaator..........................................45
– Välisüksus...............................................................32

Toitekaabel................................................................. 31
– Soojuspumba juhtmoodul........................................31
Tooteinformatsioon.......................................................7
Torueraldi................................................................... 26
Toruläbiviik................................................................. 23
Torupikkus............................................................ 31, 32
– Külmainetorustik......................................................57
Torupikkused
– Külmainetorud.........................................................22
Torupoogen vibratsiooni vähendamiseks................... 17
Torupoognad vibratsiooni vähendamiseks................. 15
Transport....................................................................13
– Siseüksus................................................................17
Trükkplaat
– Automaatika ja andurite trükkplaat..........................40
– Emaplaat.................................................................36
– Lisaseadme trükkplaat............................................ 38
– Ridaklemmid........................................................... 40
Tsirkulatsioonipump....................................................26
Tsirkulatsioonitoru........................................ 9, 125, 129
Tuulekoormus.............................................................11
Tuule suund................................................................11
Täiteventiil............................................................ 56, 57
– Välisüksus...............................................................58
täitevesi...................................................................... 58
Täitevoolik.................................................................. 57
Täitmine
– Jahutusring..............................................................57
– Sekundaarharu........................................................58
Tööhääled.................................................................. 75
Tühjenduskraan......................................................... 26
Tüübipõhine soojusvõimsus.......................................68
Tüübi ülevaade.............................................................8

V
Vaakummeeter..................................................... 56, 57
Vaakumpump....................................................... 56, 57
Vaba ruum hooldustööde jaoks............................12, 13
Valmispõrand..............................................................20
Valtsühendused..........................................................65
– Kontrollimine........................................................... 58
Valtsühenduste soojusisolatsiooni kontrollimine........ 65
Varuosad
– Siseüksuse elektrilised komponendid..................... 94
– Siseüksuse korpus..................................................92
– Siseüksuse soojaveeboiler....................................100
– Välisüksus.....................................................105, 109
Vedelaine toru........................................ 9, 56, 126, 129
Vedelikueraldaja...................................................79, 80
vee omadused............................................................58
Ventilaator............................................................ 79, 80
Ventilaatori kontrollimine............................................ 64
Ventilaatori vaba liikuvuse kontrollimine.....................64
Ventilatsioon.........................................................72, 73
Vibratsiooni edasikandumise tõkestamine........... 11, 23
Vibratsiooni kompenseerivad torupoognad................ 11
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Vibratsiooni levi tõkestamine......................................11
Vitocom 100............................................................... 70
Vitocomfort 200.......................................................... 69
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Vundamendid............................................................. 14
Vundament...........................................................14, 15
Võimsusandmed
– Jahutamine....................................................123, 127
– Kütmine.........................................................123, 126
Võrgulüliti................................................................... 66
Võrguühendus
– Kompressor.............................................................43
– Küttevee läbivoolusoojendi..................................... 47
– Soojuspumba automaatika......................................45
– Soojuspumba juhtmoodul..................................49, 50
– Välisüksus...............................................................46
– Üldjuhised............................................................... 45
Võrguühendusjuhe..................................................... 31
Võrguühenduskaabel
– Küttevee läbivoolusoojendi..................................... 31
Võõrvooluanood......................................................... 62
Väline lisaseade......................................................... 70
Välised funktsioonid................................................... 70
Välistemperatuuri andur....................................... 41, 81
Välisüksus
– Elektriline ühendamine............................................43
– Elektrilised väärtused....................................124, 127
– Elektriliste ühenduste kontrollimine.........................65
– Hooldusventiil..............................................56, 57, 58
– Juhtmevaru............................................................. 31
– kaal................................................................125, 129
– Külmainetorustik......................................................24
– Mass........................................................................11
– Montaaž...................................................................11
– Mõõtmed................................................. 10, 125, 129
– Paigaldamine vundamendile...................................16
– Puhastamine........................................................... 65
– Seinapaigaldus........................................................16
– Sisekomponendid....................................................79
– Sulgemine............................................................... 53
– Täiteventiil...................................................56, 57, 58
– Võrguühendus.........................................................46
Välisüksuse katte paigaldamine.................................53
Välisüksuse kokkupanek
– Põrandapaigalduse konsoolid................................. 11
Välisüksuse külgmine kate.........................................53
Välisüksuse paigaldamine
– Seinapaigalduskomplekt......................................... 11
Välisüksuse paigaldamine maapinnale...................... 16
Välisüksuse paigalduskoht.........................................12
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Õhu kiireraldaja.......................................................... 59
Õhu lühiühendus........................................................ 12

Õhu sissevool.......................................................12, 13
Õhutamine..................................................................58
Õhu väljavool....................................................... 12, 13
Õlitõstekaared............................................................ 21

A
Alarõhulüliti.................................................................80
Aluskomplekt..............................................................16
Alusplatvorm.............................................................. 20
Amortisaator......................................................... 11, 17
Andurid.................................................................78, 79
Andurite kontrollimine.................................................81
Andurite trükkplaat..................................................... 40
Andurite tunnusjooned............................................... 81
Anoodi kaitsevool....................................................... 61
Anoodi tester.............................................................. 61
Aurustaja.............................................................. 79, 80
Automaatika trükkplaat...............................................40
Äikesekaitse............................................................... 11
Äravool, kondensvesi........................................... 15, 17
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Ühendamine
– Elektriline.................................................................31
– Elektrilised komponendid........................................ 31
– Jahutusring..............................................................29
– Külmainetorustik......................................................21
– Kütteveeharu...........................................................27
– Ülevaade...................................................................9
Ühendamistingimused................................................45
Ühendus
– Küttevee pool.......................................................... 26
– Sekundaarring.........................................................26
Ühendusjuhtmed........................................................ 31
Ülerõhulüliti.......................................................... 80, 81
Ülerõhurike.................................................................12
Ülespanek
– Iseseisev konstruktsioon......................................... 11
– Siseüksus................................................................18
Ülevaade
– Andurid..............................................................78, 79
– Elektrilised ühendused............................................76
– Kraanid..............................................................78, 79
– Pumbad.............................................................78, 79
– Sisekomponendid..............................................78, 79
Ülevaade elektrilistest ühendustest............................35
Ülevaatus................................................................... 55
Ümberlülitusventiil................................................ 80, 81
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Kasutamise kehtivus

Tootenumber:
7560594 7560595 7560596 7560597
7560598 7560599 7560600 7560601
7560602 7749594 7749595 7749596
7749597

Viessmann
Kadaka tee 36
10621 Tallinn
Telefon: +372 6997195
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